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С Ш С О К лиц, П Р И С У Т С Т В О В А В Ш И Х Н А З А С Е Щ А Ш Ш 

Австралия; 

Алжир: 

Аргентина; 

Бельгия; 

Бирма; 

Болгария; 

Бразилия; 

Венгрия; 

Венесуэла; 

Германская Демократическая Республика; 

Федеративная Республика Германии; 

Египет; 

Заир; 

Индия; 

Индонезия; 

г-н Р.А. У О К Е Р 

г-н Р. СТШ1 
г-н Т . Ф И Б Д Я Э ^ 

г-н А . САЛАХ-БЕЙ 
г-н М . FiATH 

г-н Ф. Х Ш Ш Е С Д А В И Л А 

г-жа Н . ФРЕ^1РЕ nSflABM 

г-н А , О Н К Е Л И Ш С 

г-н'ж;-!. НУАРФАЛИС 

У СО М А Н Г 

У ТАН Х Т У Н 

У Н Г В Е ВИН 

г-н П . - В У Т О В 

г-н Р, Д Е Ш О В ' 

г-н С . А . Д Е С У З А D СШЬВА 
г-н С . Д Е К У Е Ё Р О С Д У А Р Т Е 

г-н И . К Й Ш В Е Ж 

г-н К . Д Е Р Ф И 

г-н А . ЛАКАТОШ 

г-н А . Р . Т А Й П А Р Д А Т 

г-н О . А . А Г И Л А Р 

г-жа Г . да СИЛВА 

г-н Г . Х Е Р Д Е Р 

г-н X . ТИЛИКЕ 

г-н М . К Л У Л Ф У С С 

г-н П . Б У Н Т И Н Г 

г-н Н . К Л И Н Г Л Е Р 

г-н X . ШСЛЛЕР 

г-н 3. РЁр 

г-н Э . С . А . Р . Э Л Ь Р И Д И 

г-н И . А . Х А С С А Н 

г-н М . Н . ФАХГШ 

г-жа В , Б А С С И М 

г-н Н . Д . Б У А Д Ц А 

г-н 0. Ш О К 

г-н А . П . BEHKATECB/iPAil 
г-н С . С А Р А Н 

г-н Е . С О Е П Р А П Г О 

г-н КАРИОНО 

г-н Ф . КАСИМ 

г-н X A P H O M A T J I P / I I - Î 



. C D / P V . 107 

3 

список, ПРИСУТСТВ0Б.1БШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Иран; 

Италия; 

Канада; 

Кения; 

Китай; 

Куба; 

Марокко ; 

Мексика; 

Монголия; 

Нигерия: 

Нид,ерланды: 

Пакистан; 

Перу; 

Польша; 

Румьюия; 

Соединенное Королевство; 

Соединенные Штаты Америки; 

г-н Д. АМЕРИ 

г-н В. КОРДЕРО ДИ М0НТЕЗЕ110Л0 
г-н А. ЧИАРРАШЖО 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Е. ДИ даовАнни 

г-н Дж. СКИННЕР 
г-н Б. ТЭКЕР 

г-н С. ПМТЕМИ 
г-н Дж.Н. 1ШШУ 

г-н 10 ПЭЙЭНЬ 
г-н Ю МЕНЦ ЗЯ 
г-жа ВАН ДЖИКНЬ 
г-н ПАЫЬ ЦЗЮЙЯЕНЬ 

г-жа В. Б0Р0Д0С1Ш-ЯКЕВИЧ 

г-н М. ШРАИБИ 

г-н А. FAPCai РОБЛЕС 
г-н М.А. КАСЕРЕС 

г-н Д. ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н С.-О. БОДД 

г-н 0. АДЕНДЩШ 
г-н Т. Л1УЙИ-ИР0НСИ 

г-н Р.Х. ФЕЙН 
г-н X. BATEHMEliKEPC 

г-н М. АХМАД 
г-н Т. АЛТАФ 

г-н Б. СУЙКА 
г-н Я. СИАЛОВИЧ 
г-н С. КОНЖ 
г-н Т. СТРОКВАС 

г-н М. М^УЩА 
г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 

г-н Д.М. CAMIiEPXEiiC 
г-н Н.Х. МАРШАЛЛ 
г-жа Дж«И. ЛИНК 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-н Л.Р. ФЛЕЙДЕР 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж.А. МИСКЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 
г-н С. ФИТВДОЗРАЛЬД 



C D / P V . I Û ? 

-1 

список, ПРИСУТСТВОВЛБШИХ HA SACEmAIÎHH 

Союз Советских Соцкалистическюс 
Республик; 

Франция; 

Чехословакия; 

Швеция; 

Шри Ланка; 

Эфиопия; 

Югославия; 

Япония; 

Секретарь К^^штета и личный пг>е^цс.'Г'й^уугт^_^ 
Генерального секретаря; 

г-н Б,П. 
г-н В.А. 
г-н Л.Л. 
г-н В.П. 
г-н Л.С. 
г~н В.М. 
г-н В.В. 

ПРОКОФЬЕВ 
СЕМЕНОВ 
HAyiíOB 
ПЕРФИЛЬЕВ 
MomiíOB 

PAiDKA 
ЛОЩИНИН 

г-н А.Г. ДУЛЬЯН 
г-н Ю.В. КОСТЕНКО 

г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н М. КУТЮР 

г-н М. ЕУЖЕК 
г-н П. ЛШЕЖ 
г-н А. СИМА 
г-н Л. СТУШИНОМ 

г-н К. ЛИДГЛРД 
г-н Л. НОРБЕРГ 
г-н С. CTPOMEAIÍ 
г-н Й. ЛУНДИН 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛ1П:/аЖАРЛ 

г-н Т. ТЕРРЕФЕ 
г-н Ф. ЙОП'ШНЕС 

г-н М. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРЛЖОВРН 

г-н Й. ОКЛВА 
г-н М. ТАКАХАШИ 
г-н Р. ИШИИ 
г-н К. Ш1ЩА 

г-н Р. ДЖАЙПАЛ 

Заместитель секретаря Комитета 
по разоруженшп: г-н В. БЕРЛСАТЕГИ 



C D / P V .107 
5 

ПРЩСКЯАТШЬ, (франция) ( п ерев рд_ с.. _Ф;рапцу з с ко г о ) : Презде всего я хотел бы при­
ветствовать заместителя' Генерального секретаря по политический вопросам и делам 
Совета Безопасности г-на Сытенко, который сегодня находится среди пас, Я хотел бы 
пожелать ему интересного пребывания в Неневс и полезньк контактов с члепа!^ Комитета 
по разоружению. 

А теперь разрешите мне предложить вам для назначения в качестве председателей 
специальньпс pa6o4iîx групп, рошенио о создании которых нами у::се принято, следующих 
кандидатов: 

- в Специальной рабочей группе по офйоктизным меадународньп-! соглашениям, с тем чтобы 
дать государствам, не обладающим ддерньи оружием, гарантии против применения или 
угрозы применения я,ч,ерного оружия, Полномочного посланника г-нг. Чиаррапико (Италия); 

- в Специальной рабочей группе по химическо1'1у оружию Посла Лвдгарда (Швеция); 

- в Специальной рабочей группе по радиологическому орухсию Посла Кемршепа (Венгрия); 

- в Специальной рабочей группе по всеобъемлющей программе разоружения Посла Гарсиа 
Роблеса (Мексика). 

При отсутствии замечаний я буду считать, что среди членов Кот-штета достигнут 
консенсус относительно назначения отш: лиц председателями рабочи:: групп, п хотел бы 
выразить нашим коллегам горячие поздравления со стороны членов Комитета и заверить 
их в нашем полном к H H I Î доверии, а таюгсе вьфазить наши наплу^по пожелания полного 
успеха в работе, которой они будут призваны руководить. 

Решение принимается. 

Я хотел бы напомнить вам, что в соответствии с программой работы, изложенной в 
документе CT)/l44, Комитету следует сегодня приступить к рассмотренхпо пункта 1 по­
вестки дня, касающегося запрещения иcпытaIïий ядерного opj'-жия. 1гак вам известно, 
эта программа никоим образом не имеет обязательного характера, и в соответствии с 
нашими правилагта процедуры д1;олегации в любое время могут обратиться к др^тим пунктам 
повестки дня. 

Г-н nAJIHXAICIÍilPA (Шри Ланка) (перево,! с английского .): Г-п Предо едатель, позвольте 
мне прежде всего присоединиться к предыдущим ораторам и выразить огромное удовлетворе­
ние моей делегации в связи с вашим избранием на пост Председателя иаыого Комитета, 
Я уверен, что ваши несомненные энергичность и мастерство позволят вам руководить 
работой Комитета в наиболее констрз/-ктпвпом духе, и я обещаю вам полное сотрудничество 
со стороны моей делегации. 

Позвольте мне тахсжо воспользоваться этой возможностью, чтобы выразить призна­
тельность вашеыу предшественнику послу Террефе из Эфиопии, который весьма умело ру­
ководил 'работой Комитета в последний месяц сессии 1980 года. Ноя делегация хотела 
бы таюхе присоединиться к другим делегациш^ и приветствовать новых глав делегации 
Египта, Заира, Пакистана и Румынии, 

Г-н Председатель, сессия Комитета по разоружению 1981 года, которую вы объявили 
открытой две недели тону назад, бу,^ет его последней полной сессией до начала второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружеикэ, 1готорая намечена 
на 1982 год. В то время как мы вступаем во второе Десятилетие разоругсенпя л третий год 
переговоров по разоружению в рамках Комитета по разоружен^ш, мы вц'-.им, что тревога 
мездународного сообщества в связи с опасностью ядерной катастрофы не уменьшилась в 
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сколь-либо значительной степени. Напротив, г-н Председатель, мы являемся свидетелями 
неуклонного качественного совершенствования существующих я,т;орньЕ: взрьшньп: устройств и 
средств юс доставки, которые, согласно "Всеобъемлющему исследовашго по ядерном;/ оружию", 
представленному трх̂ '̂ Цать пяток сессии Генеральной Ассамблеи, зп:сс сол,ер::сат в себе 
"большую энергию, чем все вместо взятые обычные взрывчатые вещества, которые когда-
либо бьши использованы со времен изобретения пороха", не говоря у;:се о последствиях 
радиоактивных осадков, которые обрекают чсловсчоство на постепенное и 1-г>'-чптс.тьное вы­
мирание. ;îocHOTDfi íía заявления ядерных держав об ш. приверженности разоружение, 
это соверсенсснование орудпй смерти Р катастрофы и все возрастаэрий объем' 
людских и другиз: ресурсов, расходуемы:; на вооружения, в особенности на ядерные во­
оружения, серьезно подрывают "веру в эти заявления. Как указьшается в послании Гене­
рального секретаря Организации Объедкпенньсг Наций нашему Комитету, "цель разоружения 
остается такой же неуловимой, как всегда". Пы таклсе сльйним о "концепциях" в защиту 
ведения "ограничениьс: .ядерных войн", которые могут быть вьшграны. Еевозмогсно понять, 
как могут существовать такие теории, поскольку после Хиросимы," Нагасаки и другш: 
последующих испытательных взрьшов не могхет быть никаких сомнений в топ, что никакой 
барьер не может противостоять ядерному взрьшу и последующем^'- зарачсению. Лы катего-" 
рически против абсолютного оружия, пршюнение которого, каким бы ограниченным оно не 
представлялось тем, кто выст^шает за него, не оставит в живых ни победителей, ни по-
бевденных и поэтомз'- не может служить какой-либо реальной политической-или военной 
цели. Е^динственной целью, которой такая "возможная" л,дорная война могла бы слухсить, 
является ускорение всемирного ядерного пожара, несущего беспрецедентные разрушения и 
несчастья для всего человечества. Утверлсдается, что адерное сдерживание и дальней­
шее его совершенствование, которое мы наблюдаем сегодня, н'еобходты для обеспечения 
национальной безопасности ОСНОВНЬЕС ядерных держав. Такая концепция безопасности, 
которая, как утверхдается, обеспечивает безопасность какой-либо страны или небольшого 
числа стран за счет усиления тревоги и сни::сония безопасности orpoi-nioro большинства 
других стран, не может быть оправданной или приемлемой для мёздунаро?тного сообщества. 
Мехсдународное сообщество, как говорится в Заключительном документе первой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, 
уже единогласно заявило, что "рост вооружений, особенно ядсрньг:, отнюдь не содействует 
укреплению международной безопасности, а,наоборот, ослабляет ее. Огромные запасы и 
гигантское наращивание вооружений и вооруженных сил, а также состязание в деле качест­
венного совершенствования всех водов оружия, на что отвлекаются научные ^ресурсы и 
технические достт5:ения, несзт-т пеизмершгую угрозу миру ...". 

Только что завершившаяся трвдцать пятая сессия Генеральной Ассамблеи Организации 
ОбъединенкьЕС Нг/гий ирггля̂ а̂ '13 резс̂ 'лоЦ'Ол пс вопросам, СВЯЙЛЛ"';ЛТ С 'Vin'--vr;-;s:rneM, причем 
в 17 из них co;¡;sp:5:HTC.n трг-бовг."1-:о о когпсрэтньсс кбрг:т со сторо.лт K,:iMUT-'?.a ico раэпрзпкению. 
Как вк.--,но КЗ детального ияал-::зг,, гте,",стг-.лленного уБс:;:аеи.м после?: Езкаг:^::: з его выступ­
лении, в эт.-х резолю'лия:'. Т;.КЖЙ кзлогзены i.ер̂ '-осчередные зэдсч;-' на ьт^эг-юю сэссшо Комите­
та в плане ведения с;п1;ествонньа нереголоров для '^остккекиг i-pcryjeccn .:.?х'раЕлзник 
решения наиболее .iccji^Htrs: проСлеч человечестза. 

Мы все осознаем те неудачи, которые потерпела разрядка и ОСБ-2, и мы можем лишь 
надеяться, что результаты жоголетншс напржсенньЕ: усилий не бугут повер11уты вспять. 
Это полохсение сделает ответственность, лежащую на нашем Комитете как единственном 
многостороннем органе, ведущем переговоры по разоружению, еще большей, поскольку нет 
никакой действенной альтернативы разоруженгао. 

Именно в этой связи моя делегация стремится к достизкению прогресса в переговорах 
по существу на сессии нашего Комитета в 1981 году. Не хселая преуменьшать значения 
уже выполненных процедурных и организационных задач, правильно было бы сказать, что 
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за последние два года деятельность Комитета не приблизила меадз^народное сообщество 
сколь-либо существенньп-1 образом к эффективкогту разоружению. С этой связи прошлогод­
няя сессия была весьма поучительной. Она доказала ценность спедиальньЕс рабочих групп 
в качестве наилучшего имеющегося в нашем распорязхении механизма для ведения конкретных 
переговоров в рамках Комитета по разорз̂ -жению и показала, что при иаличтш необходимого 
времени рабочие грзшпы способны эффективно двигать вперед переговоры по вопросам су­
щества, как это было отмечено к коя'цу прошлогодней сессии. 

Можно выразить удовлетворение в связи с тем,что Комитет без особой за,5ержки уже 
принял решение о возобновлении работы четырех Специальных рабоч1г: грзшп на основе их 
прошлогодни:: мандатов, решение, которое стало возмохсным благодаря вашсг^^ умелому ру­
ководству и гибкости, проявленной всеми заинтересованными делегациями с целью ускорения 
работы по существу. Можно надеяться, что в течение остпвшех^ся части нашей сессии 
будет преобладать такой же подход к работа будет вестись в таком же духе, особенно что 
касается создания двух новых рабочих групп по двум исключительно саушът пунктам нашей 
повестки дня в 19Q1 году, а именно: по вопросу о договоре о всеобъемлющем запрещении 
испытаний ядерного оружия и прекращении гонки ядерных вооружении и ядерному разоруже­
нию. В прошлом году Ко14ктет потратил драгоценное время на прод.олжительные дискуссии 
по процедурным и другш»! вопросам, что Комитет вряд ли может позволить себе ввиду не­
отложного характера задач, решение которых на него возложено. Как зшомянула в своем 
заявлении увазкаемая г-жа Инга Торссон, глава шведской делегации, время работает против 
нас. Это объясняется не только тем, что Комитет должен в 1982 толу представить доклад 
второй специальной сессии, посвященной разоружению, но и крайней необходимостью и сроч­
ностью стоящей перед ним зад,ачи. Опасность продолжающегося и быстрого развития техно­
логии производства оружия, в особенностр! технологии ядерных вооружений, превосходящего 
по своим тетам процесс переговоров, и влияние такого развития на так назьшаемую обо-
ронитсльнуто политику - вот реальные факты, которые должны направлять деятельность Ко­
митета на достижение скорейшего и конкретного прогресса на переговорах. 

Кроме того, военные расходы в миро достигли сейчас_ошеломл/лощого урсвия - 500 млрд, 
дол, США в год, и существзгьощие тенденции указьшают на дальнейтпее иаращиван7-1е этих расхо­
дов. Чем дольше мы будем тянуть с достижением ощутимого прогресса в направлении под­
линного разоружения, особенно ядерного разоружения, тем больше средств будет вклады­
ваться на цели разрушения и тек сахфш будут отвлекаться жизненно важные ресурсы, необ­
ходимые в других областях на цели экономического развития и лнкв1-цгадии голода и болез­
ней. Как указала уважаемая глава шведской делегации, стрелки часов, возвещающих о 
наступлении дня "страшного суда" приблизились к цифре 12, дв1-1;:енпе, что сш-толизирует 
ту срочность, с которой наш Комитет, едхшственный многосторонпыЛ форум для ведения пе­
реговоров по разоружению, должен выполнить свою огромную,ответстзечкость. 

Что касается нашей повестки дня, то ее первым пунктом на сессии "iS'SI года является 
запрещение ядерньп: испытаний, вопрос, который находится на рассмотрении различных фо­
румов на протя:,;сении более 25 лет и по которому Генеральная Ассамблея приняла более 
40 резолюций, отраогсающих нетерпение мевдународной общественности в связи с тем, что 
ядерные государства не могут заключить договор о всеобъемлюЕ1ем запрещении испытаний, 
несмотря на обязательство стремиться к достшсению "прекращения навсегда всех испыта­
тельных взрьшов ядерного оружия", которое было взято тремя ядерными госз/-дарствами в 
договоре о частичном запрещении испытаний и вновь подтвермсдено в договоре 1968 года 
о нераспространении. Вряд ли есть необходимость подчеркивать ис1лючительную валсность 
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договора о всеобъемлющем запрещении испытаний для целей предзшре:здения качественного 
совершенствования существующего ядерного оружия и разработки НОВЬЕС видов оружия,'а 
также для сохранения действенного релсима нераспространения. Что 1<:асается так назы­
ваемой неадекватности существз'-ющил мер проверки в связи с контролем за испытательными 
взрьшами, международная общественность уже не будет считать гто хсаким-то крупньпч 
препятствием или оправданием для дальнейших проволочек в отношении начала переговоров 
с целью заключения договора о~ всеобъемлющем запрещении испытаний. Здесь достаточно 
Згаомянуть, что Генеральная Ассамблея на своей тридцать пятой сессии напомнила в ре­
золюции 3 5 / 1 4 5 А, одним из соавторов которой являлась Шри Ланка, "что все научно-
технические аспекты этой проблемы настолько полно изучены, что для достюгсения оконча­
тельного соглашения необходимо лишь политическое решение и что, учитывая сзпцествующие 
средства проверки, трудно понять дальнейшую отсрочку в достю1сении соглашения о запре­
щении подземных испытаний и что потенциальные риски, связанные с продолжением подзем­
ных испытаний ядерного оружия, намного превосходят любые возмохсные риски, связанные 
с прекращением таких испытаний". В резолюции 35/145 В Комитету по разоружению было 
предложено предпринять необходи1-1ые шаги, включая создание специальной рабочей группы, 
с тем чтобы начать переговоры по существу относительно договора о всеобъемлющем запре­
щении испытаний, как вопроса первостепенной ваяшости, что неоднократно подчеркивала' 
в этом Комитете Группа 21. Следует надеяться, что страны, обладающие ядерным оружием, 
внесут свой вклад в достюкение консенсуса, необходимого для создания специальной рабо­
чей грзгапы по договору о всеобъемлющем запрещении испытаний, что,иесо14ненно,повысит 
доверие к заявлениям ядерных стран о б их приверженности разоружению, а таклсе к роли' 
Комитета по разоружению, как единственного i-шогостороннего oprai-ia для ведения перего­
воров по разоружению. 

Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение - это еще один важный 
пункт нашей повестки дня, по которому пока что не приняты меры для начала существенных 
переговоров. По этому пункту таклсе Генеральная Ассамблея в резолюции 35/ 1 5 2 В пред­
ложила провести переговоры в первоочередном порядке после возобновления работы Коми­
тета по разоружению в 1981 году, Б ходе прошлой сессии Комитета Группа 21 предста­
вила предложение, предусматрива,ющее создание специальной рабочей группы по это11у в о п р о ­
су, необходимость которого была подтверждена в резолюции 35/152 С трридать пятой сессии 
Генеральной Ассамблеи. Моя делегация надеется, что Комитет сейчас з'-чредит специаль-
нзгю рабочую группз' для того, чтобы "заняться" сзщестзенньипи переговорами по вопросам, 
касающимся прекращения гонки зоорз^кениГ: и ядерного разоружения. 

Моя делегация не намерена на д а н н о й этапе подробно останавливаться на хсазвдом 
пункте повестки дня. Что касается других пунктов нашей повестки дня, обнадеживающим 
является то, что в течение сравнительно небольшого отрезка времени Комитет смог при­
нять решение о возобновлении работы четырех специальных рабочих групп: по всеобъем­
лющей n p o r p a M î i e разоружения, негативным гарантиям безопасности, химичсско1У[у оружию 
и радиологическому оружию. Следует надеяться, что проявленные многими делегациями 
за последние две недели гибкость и стремление к достижению ощутга-юго прогресса, будут 
преобладать в будзпцем и что они будут содействовать достижению дальнейшего прогресса 
на основе сблжкения мнений и конструктивной работы, проделанной в эти:: областях в 
прошлом году. 
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(Г-н Палихаккара. Шри Ланка) 

Многие делегации делали ссылки на напряженные международные отношения, которые 
существуют сегодня и которые, можно сказать, создают условия, едва ли благоприятствую­
щие переговорам по разоружению. Моя делегация могла бы только сказать, что эти 
условия - и это парадоксальна - являются именно томи обстоятельствами, которые догокны 
дать стимул для более решительного ведения переговоров в этом Комитете по той 
простой причине, что у нас нет другого выбора. На Генеральной Ассамблее Организа­
ции Объединенных Наций часто цитируются следующие слова: "Человечество стоит перед 
выбором: мы должны остановить гонку воорркений и приступить к разоружению; в 
противном случае мы столкнемся с угрозой уничтожения". При условии политической 
воли всех зг.интересованных сторон, в особенности ядерных держав, у данного Комитета 
есть средства для решения своей задачи. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю увазкаемого представителя 
Шри Ланки за его выступление и хотел бы также выразить ему свою признательность за 
любезные слова, высказанные им в адрес Председателя. 

Г-н ЭЛЬ РИДИ (Египет)(говорит по-арабски, перевод с английского): Я хотел бы 
начать свое серсов выступление в этом Комитете с выражения глубокого почтения лично 
вам, г-н Председатель. Кроме того увахсения, которое мы испытываем к вашей выдающейся 
стране - Франции, мои коллеги по египетской делегации и я имели возможность наблю­
дать ваши усилия и убедились, что вы обладаете большим талантом и способностями, 
необходимыми для того, чтобы успешно руководить работой этого Комитета на ее первой 
и как всегда трудной стадии. Я хотел бы также воспользоваться этой возможностью 
и выразить признательность моей делегации вашему предшественнику на посту председа­
теля Комитета представителю Эфиопии послу Тадессе Террефе, 

Позвольте мне также выразить признательность вам и моим коллегам, которые выска­
зали мне СБОИ приветствия как представителю моей страны в этом уважаемом Комитете. 
Заверяю вас, что мои коллеги и я надеемся сотрудничать с вами и сделаем все, что в 
наших силах, чтобы обеспечить успех нашей работы и вьшолнение стоящей перед нами задачи, 

Моя делегация выслушала вааные заявления, сделанные в Комитете в течение послед­
них двух недель и содержавшие информацию и идеи, которые лишь более отчетливо 
подтверждают всю серьезность нынешнего положения, сложившегося в результате про­
должения опасной гонки вооружений, особенно в области ядерного оружия и другого 
оружия массового уничтожения, в то время как успехи, достигнутые в области разоруже­
ния или прекращения гонки вооружений, или контроля над нею являются незначительными, 
если не сказать - вообще отсутствуют. 

Нет необходимости добавлять что-либо к тому, что уже было сказано в этом отно­
шении, равно как и нет никакой необходимости вновь подчеркивать неизменность позиции 
Египта в отношении усилий, направленных на то, чтобы положить конец гонке вооружений 
в целом и гонке ядерных вооружений,в частности. Роль Египта хорошо известна с самого 
начала, когда этот вопрос впервые обсуждался на форумах Организации Объединенных 
Наций и на многочисленных международных конференциях, начиная с Бандунгской конфе­
ренции 1955 года, которая положила начало движению неприсоединения, двадцатую годов­
щину которого мы в настоящее время отмечаем, причем все эти конференции сыграли роль 
первооткрывателей в этом отношении. 

Некоторые из уважаемых коллег уже рассмотрели теории, лежащие в основе политики 
государств, обладающих ядерным оружием, характеризующейся постоянными попытками до­
биться ядерного превосходства, а также опасные последствия гонки вооружений, которая 
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(Г-н Эль Риди. Египет) 

никогда не сможет достичь разумного завершения и которая в настоящее время угрожает 
не только сторонам, участвующим в ней, но и любому живому существу на Земле, по­
скольку тень ядерной войны ужасающей угрозой нависла над ка:;сдым, и опасности, свя­
занные с ядерным оружием "не признают" более ни политических, ни континентальных 
границ. 

Было бы уместно сослаться на последнюю встречу конференции Пагоушского движе­
ния, которая состоялась в Брекелене (Нидерланды) в августе прошлого года. Эта 
конференция, в работе которой приняли участие целый ряд международных ученых и 
мыслителей, пришла к следующим выводам: 

"1. Заблуждение - полагать, что ядерная война может быть ограничена в коли­
чественном и качественном отношении, или дазхе, что-ядернул_.шпну..ко.жно выиграть. 

2, Заблуждение - полагать,что в ядерной войне гразэданская оборона сможет 
обеспечить людям шанс вьксить. 

.3. Заблуждение - полагать, что стратегия контрсилы может ун1-1чТ0Ш1ть спо­
собность нанесения ответного удара с другой стороны. (Даже если бы 'стало 
технически^ возможно уничтожить все стационарные ракеты наземного' базирования 
противника, это не затронуло бы оружие на подводных лодках и самолетах.) 

4 . Заблуждение - утверждать, что ядерное орзгжие необходимо для эффективного'-
устрапения", 

С другой стороны, если бы денежные средства, людские и природные ресурсы, на­
правляемые в настоящее время на вооружение, с учетом всех связанных с этим послед­
ствий с точки зрения нарушения экологического баланса, использовались в целях 
социально-экономического развития, они могли бы помочь покончить с бедностью и голо­
дом во всем мире и обеспечить лучшую жизнь для человечества в то время, когда мы ' 
сталкиваемся с трудностями и препятствиями в деле установления нового справедливого 
международного экономического порядка, который предоставил бы развивающимся странам 
возможность вырваться из замкнутого круга нищеты и отсталости. В этом отношении 
мы ждем многого от исследования, которое подготавливается в настоящее время группой 
правительственных экспертов по вопросу о связи между разоружением и развитием.' 
Мы надеемся, что это исследование будет содержать конкретные практические предложения 
относительно перенаправления средств с военных целей на цели развития. 

Стало ясно, что человечество сталкивается сегодня с новым беспрецедентным явле­
нием, а именно - обладание человеком средствами самоуничтожения. Это явление есть 
основная причина нынешнего международного кризиса, который проявляется не только в 
отсутствии безопасности и стабильности и ухудшении экономических условий, особенно 
в странах "третьего мира", но и затрагивает вопросы выживания человека и продолжения 
человеческой жизни на Земле, 

Хотя по такому серьезному и важному вопросу, как этот, мы не хотим опрометчиво 
возлагать вину на какие-либо отдельные страны, если подходить беспристрастно, ответ­
ственность за прекращение этой тенденции лежит главньм образом на тех, кто обладает, 
разрабатывает и производит ядерное оружие и другое оружие массового уничтожения. 
Следовательно, на них также лежит ответственность за то, чтобы предпринять эффектив­
ные шаги и меры, направленные на то, чтобы положить конец безумной гонке воорркений 
и принять реальные меры по разоружению. 
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(Г-н Эль Риди. Египет) 

Многие мои коллеги уже говорили здесь о связи мелсду принятием радикальных мер для 
избавления мира от гонки вооружений и существующей международной обстановкой. Хотя, 
безусловно, невозможно разграничить эти два вопроса, мы относимся к тем, кто полагает, 
что международная обстановка не должна использоваться для оправдания провала принятия 
решительных мер по прекращению гонки вооружений, или отказа от уке заключенных соглаше­
ний. Тем не менее мы придаем также большое значение усилиям по созданию соответствую­
щего международного климата посредством уважения принципов Устава Организации Объе­
диненных Наций о соблюдении суверенитета и территориальной целостности государств и 
невмешательства в их внутренние дела. Б этом контексте военное вмешательство в 
Афганистане было и остается негативным фактором формирования нынешней международной 
обстановки. 

Я уже упоминал о наших основных позициях в отношении усилий по достижению разо­
ружения и необходимости для крупных держав уменьшить и ликвидировать ядерную угрозу 
и использовать новые-виды энергии в интересах благосостояния и счастья людей. В этой 
связи Египет был одним иё первых государств, призвавших к заключению договора о нерас­
пространении ядерного ©рукия. Египет играл важную роль в ходе подготовительных пе­
реговоров и затем подписал Договор в первьш же день, когда он был открыт для подпи­
сания, а именно 1 июля 1968 года. Египет продолжал поддерживать систему нераспро­
странения и участвовал'во всех мероприятиях, направленных на установление эффективной 
системы гарантий в рамках Международного агентства по атомной энергии, в том числе 
на обеих конференциях по рассмотрению действия Договора, состоявшихся в 1975 году и 
летом прошлого года. 

Сегодня я имею удовольствие объявить, что египетское правительство обратилось 
к законодательным органам с просьбой утвердить ратификацию Договора о нераспростране­
нии ядерного оружия, и в настоящее время этот вопрос изучается как Народньм Собранием 
Египта, так и Консультативным советом. По этому поводу мне хотелось бы выразить 
благодарность представителю Швеции г-же Инге Торссон и представителю Японии послу 
Окава за их любезные слова в отношении мер, принятых Египтом в этом направлении. 

Египетское правительство предпринимает этот шаг в надежде, что он побудит ядерные 
государства выполнить свои обещания и прекратить гонку ядерных вооружений, достичь 
ядерного разоружения в соответствии с положениями статьи "VI Договора и окончательно и 
бесповоротно покончить о ядерными испытаниями. Помимо того что прекращение таких 
испытаний является неотложной потребностью для человечества и окружающей среды, оно 
стало бы важнейшим шагом в направлении сдерживания гонки ядерных вооружений. 

- Египет уделяет также особое внимание тому, чтобы в соответствии со статьей IV 
Договора государства-участники, которые в состоянии сделать это, обязались способство­
вать дальнейшему развитию применения ядерной энергии в мирных целях, особенно на 
территории государств-участников Договора, не обладающих ядерный оружием, с должным 
учетом нужд развивающихся районов мира. 

Мы также видим, что резолюция 255 Совета Безопасности по суш,еству пока еще не 
может обеспечить действительную гарантию против применения или угрозы применения ядер­
ного орзщия ядерными государствами против стран, не обладающих ядерным оружием. В 
этой связи мне хотелось бы воспользоваться случаем и подчеркнуть нашу особую заинте­
ресованность в специальной рабочей группе по гарантиям безопасности, которая, кек мы 
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надеемся, сможет эффективно завершить свою работу, что, по нашему мнению, будет спо­
собствовать закреплению системы нераспространения ядерного оружия и явится важнейшим 
шагом на пути к запрещению применения ядерного оружия и ядерному разорз^жению. 

Осуществление этих мер соответствует основным принципам, сформулированным Генераль-
'ной Ассамблеей для заключения Договора о нераспространении ядерного оружия и, в част­
ности, принципу сбалансированной ответственности и сбалансированных обязательств го­
сударств, обладающих ядерным оружием, и государств, не обладающих таким оружием, а 
также тому принципу, что Договор должен явиться шагом к достилсению всобщего и полного 
разорзгаения и, в частности, ядерного разорузсення. 

Учитывая, какута опасность представляет собой гонка ядерных вооружений, и будучи 
убежденными .в том,что цели Договора о нераспространении ядерного оружия будут более' 
эффективно достигнуты путем создания в различных частях света зон, свободных от ядер­
ного орухшя, мы считаем, что создание зоны, свободной от ядерного оружия,в районе 
Ближнего Востока и в Африке является вопросом огромной важности. 

Именно с,этой целью на последней сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объе­
диненных Наций Египет стал одним из инициаторов резолюции 35/147 Генеральной Ассамблеи, 
которая была принята консенсусом странами Ближнего Востока в качестве первого шага 
к созданию зоны, свободной от ядерного оружия, и которая призывает эти страны торжес­
твенно заявить о своей поддержке этой цели воздерживаться на взаимной основе от 
производства, приобретения или обладания ядерным оружием или от разрешения размещать 
ядерное оружие на своей территории и поставить всю свою ядерную деятельность под гаран­
тии Международного агентства по атомной энергии, В резолюции предлагается Таюхе, 
чтобы эти декларации были представлены на рассмотрение Совета Безопасности. 

Мы полагаем, что присоединение всех стран этого региона к Договору о нераспро­
странении ядерного оружия, проведение ими в жизнь резолюции Генеральной Ассамблеи о 
создании зоны, свободной от ядерного оружия, в районе Ближнего Востока и поддержка 
этих шагов со стороны ядерных государств устранили бы опасность распространения ядер­
ного оружия в этом важном и неспокойном районе мира и способствовали бы тем самым 
ЗГКреплению мира и безопасности и процветаигю всего человечества. 

Настоящая сессия проводится в критический момент для деятельности Организации 
Объединенных Наций по достижению всеобщего и полного разоружения. Она проводится 
в конце первого Десятилетия разоружения Организации Объединенных Наций, которое, к 
сожалению, не дало ощутимых результатов, а также в начале второго Десятилетия разо­
ружения. В то же время, как отмечалось многими моими коллегами, это - последняя 
пленарная сессия Комитета перед второй специальной сессией Генеральной Ассамблеи, по­
священной разоружению. Поэтому на нас возлагается особая ответственность сделать все 
возможное для достижения окончательных и позитивных результатов на текущей сессии, 

В этом отношении я согласен с теми, кто считает, что Комитет должен немедленно 
приступить к работе, обратиться к существу рассматривае№К проблем, возобновить свою 
работу с того момента, на котором она была приостановлена в прошлом году, и преодолеть 
все воможные препятствия, включая те, которые касаются обзора задач рабочих групп. 
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В то же время мы полагаем, что необходимо создать еще две рабочие группы - по полном̂ '-
прекращению ядерных испытаний и по прекращению гонки ядерных воорркеьшй и ядерному 
разоружению - и что эти рабочие группы долхшы быть созданы в срочном порядке, поскольку 
эти два вопроса относятся к 4i-ic;iy чрезвычайно важных проблем, которым Комитет должен 
уделить свое внимание и по которым он должен достичь реального прогресса. 

Поскольку на Комитет по разоружению возлагаются важные функции и большая ответствен­
ность по достижению ощутимых результатов в области ядерного разоружения, запрещения 
ядерных испытаний и обеспечения эффективных гарантий для неядерных стран, мы обязаны 
также приложить серьезные усилия для заключения соглашения о запрещении производства, 
разработки и накопления запасов хигетческого оружия, учитывая особую важность, прида­
ваемую международным сообществом запрещению такого орз?-жия, В рамках подготовки ко 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Комитет.должен также сформулировать 
всеобъемлющу5Р программу разоружения, которая, как мы надеемся, будет носить практичес­
кий и конкретный характер в отношении сроков ее осуществления. 

Я убежден, что нет более серьезной задачи, чем та, которая возложена на нас здесь 
международным сообществом. Мы должны начать эту сессию с надеждой и с целью дости­
жения ощутимых результатов, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уваясаемого представителя 
Египта за его выступление и хотел бы выразить ei^iy глубокую признательность за столь 
любезные слова, которые он высказал в мой адрес, а также - и я этим очень тронут -
в адрес моей страны. 

Г-н А. САЛАХ-БЕЙ (Алжир) (перевод с французского); Г-н Председатель, позвольте 
мне от имени моей делегации и от меня лично высказать вам наши искренние поздравления 
в связи с занятием вами поста Председателя Комитета на февраль месяц. 

Вы представляете страну, с которой Ажжир поддерхсивает исторически слохсившиеся 
тесные плодотворные добрососедские отношения. 

В начало работы Комитета личная роль Председателя может оказывать особенное влия­
ние, когда, как это имеет место в вашем случае. Председатель обладает огромным дипло­
матическим опытом, конструктивными организаторским-! способностями, а таюке пользуется 
доверием своих коллег. 

Позвольте мне выразить мнение, что позитивное начало нашей работы произошло не 
без влияния вашего личного вмешательства. 

Мне хотелось бы также высказать свои горячие дружеские поздравления представителю 
Эфиопии послу ТЕРРЕФЕ, который смог успешно завершить деликатную миссию Председателя 
заключительных заседаний нашей последней сессии, 

В Комитет по разоружению приняты новые представители. Считаю своим приятным 
долгом приветствовать послов Египта, Заира, Пакистана и Румынии. 

Г-н Председатель, упоминать и оценивать международную обстановку в момент, когда 
Комитет по разоружению возобнавляет свою pa^íoTy, почти стало традицией. Сказать, что 
состояние международных отношений могло бы быть более удовлетворительным, это почти 
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ничего не сказать. Осложнилась ли или стабилизировалась эта международная обста­
новка по сравнению с началом-1980 года? Мы здесь собрались не для того, чтобы , . 
обсуждать^ этот вопрос, но абстрагироваться от реальных международных отношений, в ко­
торые неизбежно-должны вписаться дискусспл и усилия по проблемам разоружения, озна­
чало бы проявлять недостаточный реализм. 

Некоторые находят аргзгменты для оправдания возросших усилий по количественному 
и качественному увеличению средств массового уничтожения в усилении международной 
напряженности. 

Мы не можем согласиться с такой концепцией, которая сразу бы парализовала все 
международные усилия, организованные с перспективой на разоружение. Нам кажется, 
что именно в самые • трудные периоды наши попытки заг-юдлить и прекратить гонку воору­
жений не терпят отлагательства. 

Чтобы подчеркнуть несостоятельность умозаключения, которое увязывает приумножение 
усилий по вооружению с усилением международной напряженности, мы можем задать себе 
следующий вопрос: были ли мы когда-нибудь свидетелями уменьшения усилий по вооружению 
в периоды, когда происходило смягчение международной напряженности? К сожалению, 
ответ на этот вопрос отрицательный, поскольку заинтересованные страны и военные союзы 
всегда готовятся к следующему периоду напряженности в отношениях с предполагаемьш 
противником. Точно также является однозначным соотнойение•между международным кли­
матом и усилением мощности средств массового уничтожения; и реализм состоит не в 
ожидании какого-то гипотетического ослабления международных напряженно стай, а в подлин­
ной работе над тем, что в первую очередь поддерживает эти напряженности, т.е. все 
более и более прогрессирующие исследования в области оружия массового уничтожения, 
его производство ускоренными темпами,--непрекращающиеся испытания этого -оружия^--его 
накопление - все это решения, которые питают восходящую спираль, окрещенную' "равно­
весие страха", 

И если мы согласны определять эту ситуацию ее собственным эпитетом "устрашающая", 
то как же не возмущаться разбазариванием в гигантских масштабах финансовых, техничес­
ких и интеллектуальных средств, которые изо дня в день совершенствутот это устрашение 
и увеличивают не только его размеры, но л повышают качество. 

Что касается возможности определить, уравновешено ли устрашение между двумя 
сторонами, то ознакомление с многочисленными и следованиями, посвященным-! этому во­
просу, позволяют нам высказать сомнение. Возможности оценки оказываются чрезвычайно 
субъективными, а поскольку способность человеческого ума к оценке и умозаключению 
оказывается слишком слабой и слишком замедленной для того, чтобы обеспечить правиль­
ную оценку, то прибегают к использованию электронно-вычислительной машины, которая, 
как недавно было показано на многих примерах, не застрахована от поломок и ложных 
тревог, 

В конечном счете,понятие равновесия или паритета в области оружия массового 
уничтожения нам кажется иллюзорнгш, поскольку гонка вооружений исходит из своей соб­
ственной абсурдной логики, поддерживается своей внутренней энергией в бессмысленной 
надежде достичь абсолютного уровня устрашения, который может быть определен с очевид­
ной точностью только после экспериментирования в реальных условиях. 

Поддерживаемая в некоторых кругах мысль, что можно вести и вьиграть ядерную войну, 
ограниченную или не ограниченную по своим масштабам, не только чрезвычайно опасна 
из-за угрозы, которую она представляет для человечества, но и логически неприемлема, 
ибо эта мысль исходит из постулата рационального дозирования ответного удара противни­
ка. И не нужно быть великим теоретиком, чтобы предвидеть, что ,если существующие 
лагери достигнут этого уровня логики, в своем поведении они отбросят основы разум­
ности, анализ которой для нас сейчас возможен. 
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Впрочем, гипотеза о ядерной войне даже ограниченного масштаба касается не только 
стран, непосредственно в ней участвующих, но также стран и районов, близких к театру 
военных действий, и даже т е х стран, которые расположены от него значительно дальше. 
Сомнительно, что оружие массового уничтожения, которым сегодня располагают, будет со­
блюдать границы, о которых между с о б о й догозрились государства, чтобы закрепить свою 
суверенность. 

Кроме ответственности, возложенной на правительства, сами народы, и в частности 
народы беднейших районов нашей планеты, имеют право требовать прекращения столь абсурд­
ной и дорогостоящей гонки вооружен11й, в т о время как большая часть человечества все 
еще живет в нищете и голоде. 

Я изложил самые веские, по №Онию к о о й делегации, аргументы в пользу необходимости 
ускорения нашей работы и необходимости придать ей большую способность продвигаться 
по пути эффективного разоружения. 

Три, а может быть четыре сессии Коштета по разоружению отделяют нас от второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи по разоружению. Таким образом, нам представ­
ляется возможность подвести итог результатам, достигн̂ '-тым нашим Комитетом, а также 
наметить задачи, которые могут быть решены до конца 1982 года. Видимо,этот срок не 
должен рассматриваться как неизбежный предел. Но как могут государства-члень! Коми­
тета по разоружению согласиться с мыслью, что к моменту вступления в 1982 год их работа 
практически не привела к прогрессу в области мер по эффективному разоружению? 

Ответственность за такой провал была бы вменена в вину в первую очередь тем из 
государств-членов этого Комитета, которые, обладая ядерным оружием и другими средствами 
массового уничтожения, не смогли договриться о путях и средствах, которые могли бы 
ограничить уровень мош.ности их средств массового уничтожения и, по возможности, сокра­
щать его вплоть до полного их исчезновения. Но моральная ответственность, хотя и 
в меньшей степени, легла бы таюке на все неприсоединившиеся и нейтральные государства, 
которые не сумели найти мер убеждения и даже давления, достаточных для того, чтобы 
навязать разумные меры, которые могли бы направить нас по пути эффективного разорунжения. 

Отсутствие у страны ядерного оружия не может быть в полной мере убедительным аргу­
ментом для отказа от усилий, направленных на неиспользование этого оружия, в том числе 
Б экспериментальных целях, 

В связи с этим моя делегация считает, что ответственность каждого из государств-
членов Комитета по разоружению обязывает к усилиям, которые должны быть применены, и 
к мерам, которые должны быть предприняты, чтобы добиться прогресса в решонии задачи, 
которая на нас возложена. 

Начало работы настоящей сессии подает больше надежд, чем начало работы первой 
сессии 1980 года, Иоя делегация имела возможность высказать свое огорчение по поводу 
дебатов по процедурным вопросам, которые загромождали работу Комитета в течение многих 
заседаний. Мы не были убеждены в практической полезности подобных дебатов, сегодня 
мы тоже в этом не убеждены. Поэтому моя делегация будет выступать против любой попыт­
ки втянуть наш Комиет в дебаты, не связанные с главным объектом р а и и х дискуссий, т.е. 
с разоружением. 

Позвольте теперь перейти к более определенным вопросам. Но преувеличивая роли 
решения, принятого в прошлом году Когштетом о создании четырех рабочих групп, • необходимо 
признать, что эта мера имеет определенное практическое значение. Действительно, каким 
образом можно было бы сконцентрировать работу Комитета на каких-то специфических во­
просах, если бы подход к темам переговоров, включенным в повестку дня, не был бы 
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ограничен определенными рамками? Моя делегация желала бы, чтобы рабочие группы, о 
которьк идет речь, возобновили свои заседания, не охсидая завершения новых дебатов о 
предоставленных им полномочиях. Мы все же высказываем пожелание, чтобы четыре рабочие 
группы немедленно возобновили свою работу, в то время как Комитет будет обсуждать 
вопрос о полномочиях, которые должны быть им представлены. 

Б ходе последней сессии так называемая Группа 21 предложила создать две рабочие 
группы, которым соответственно будет поручено обсзгхсдэние вопроса о прекращении гонки 
ядерньк вооружений и о ядерном разоружении и вопроса о запрещении ядерных испытаний. 

Мы считаем, что общий престиж Комитета по разоружению будет стоять под вопро­
сом до тех пор, пока не будут достигнуты значительные успехи в плане создания рабочих 
групп, которым будет поручено вести переговоры по эффективным мерам в двух областях, 
о которых идет речь. 

Учитывая направления и очередность задач, которые Генеральная Ассамблея возложила 
н а Комитет по разоружению, учитывая также необходимость организации работы, которая по 
своему размаху должна охватить несколько сессий, мы считаем, что Комитету следовало 
бы сконцентрировать свои усилия на ограниченном числе вопросов, по которым мы можем 
разумно надеяться добиться значительных результатов. Нам кансется, что только достиже­
ние прогресса в некоторых областях разоружения в состоянии перенести атмосфехэу серьез­
ных переговоров на другие области, где даже сама мысль о переговорах казкется сегодня 
невероятной. 

Иначе говоря, нам предстоит создать условия, благоприятные для производства такой 
энергии, которая была бы в состоянии противостоять той энергии, которая сейчас пре­
вращает безудержную гонку вооружений в иллюзию о превосходстве путем нагнетания страха; 

Прогресс, достигнутый на пути к заключению конвенции о химическом оружии, требует 
от нас уже сейчас выявить точки совпадения мнений и области, где еще существуют разно­
гласия. Позитивный дух, который был присущ всем во время работы последней сессии 
Рабочей группы по химическому оружию, предвещает благоприятное завершение и позволяет 
надеяться на то, что это произойдет в самое ближайшее время. 

Приоритет, отданный Генеральной Ассамблеей подготовке и заключению договора о 
полном запрещении ядерных испытаний, нам кажется полностью обоснованным. Только прояв­
ление государствами, которых это касается, политической воли действовать в конструктив­
ном направлении может доказать их желание вести переговоры о подлинных мерах по разору­
жению. Сохранение нынешнего положения, когда ядерные испытания продолжают не только 
угрожать будущему человечества своими непредвиденньИ'Ш последствиями, но и способствуют 
усилению существующих потенциалов средств разрушения, все больше и больше удаляло бы 
нас от того дня, когда разум сможет,наконец,восторжествовать н а д стремлением к господству. 

Создается впечатление, что трехсторонние переговоры, проходящие вне Комитета по 
разоружению и о которых Комитет был информирован в прошлом году, не очень сильно про­
двинулись,' Моя делегация вдвойне надеется на то, что дискуссии дадут более обнадежи­
вающие результаты, чем это имело место до настоящего времени, и что Комитет по разору­
жению, по крайней мере, будет информирован о состоянии этих переговоров. 

Из-за отсутствия прогресса в области прекращения ядерных испытаний, а также в 
области прекращения гонки ядерного вооружения, государства, не обладающие ядерным 
оружием, должны иметь возможность пользоваться эффективными гарантиями против примене­
ния или угрозы применения ядерного оружия. На первой сессрш Комитета мы имели возмож­
ность сказать, что гарантии, о которых идет речь, не могут сопровождаться ограничениями-
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Мы продолжаем защищать тезис, что гарантии должны быть обеспечены без каких-либо 
условий или ограничений, и это должно распространяться особенно на государства, кото­
рые не имеют ядерного орркия и ось внешней политики которых проходит в стороне от 
союзов, организованных вокруг главных ядерных де^ржав. Как государство-член дви­
жения неприсоединившихся стран Алжир придает особое значение разработке эффективных 
мер, которые действительно бы помешали ядерным государствам переносить свое военное 
превосходство в область политики. 

Возможность продвижения переговоров по разработке договора о химическом оружии, 
эволюция позиций соответствующих государств в отношении прекращения ядерных испытаний, 
определение гарантий, приемлемых для государств, не обладающих ядерным ору)кием, против 
применения или угрозы применения в отношении этих государств этого типа оружия являются, 
по мнению моей делегации, различными отправными точками, на которые могли бы опереться 
подлинные переговоры о прекращении гонки ядерных вооружений или других видов массового 
уничтожения, а также переговоры о всеобщем и полном разоружении. 

Тем не менее моя делегация будет занимать гибкую позицию в ходе различных этапов 
переговоров, которые должны начаться в рамках Комитета по хэазоружению,при условии, 
если появится подлинное стремление найти выход из огромных и многочисленных трудностей, 
а не предпочтение пустым дебатам и обмену речами. 

В этом месте моего выступления мне кажется полезным напомнить об особом интересе, 
который проявляет моя делегация к тому, чтобы основные характерные черты нашего Коми­
тета были сохранены. Комитет доллсен оставаться, как это вытекает из его полногсчий, 
органом аутентичных переговоров на основе участия на равных правах всех входящих в 
него государств. Нет необходимости добавлять, что мы будем приветствовать любой 
прогресс, который будет достигнут великими держават в области разоружения не в рамках 
нашего Комитета, а на других форумах. Однако нам представляется опасным для между­
народных форумов, созданных теми же самыми державами, тот факт, что их органы не могут 
выполнить порученную им миссию в результате того, что их деятельность парализована 
поведением тех же самых держав. 

Позвольте мне выразить опасение, что Комитет̂ '- по разорркению угрожает и другая 
опасность. Моя делегация не может принять мысль о замкнутом в себи и закрытом для 
внешнего мира органе. Одним из величайших противоречии нашей эпохи является то, что 
население нашей планеты, хотя в общем и осознает опасность массового уничтожения, ко­
торое ему угрожает, притрилось не только с современной обстановкой, но и с возмож­
ностью постепенного ухудшения этой обстановки. Правда, на определенном уровне на­
растание ядерной угрозы теряет свое практическое значение. Тем не менее раздаются 
голоса, отказывающиеся признать неизбежность ядерной войны. 

Члены Комитета по разоружению не смогут успешно выполнить возложенную на них зада­
чу, если эхо голосов, которые выступают против самой мысли о ядерной войне, не сможет 
оказать влияния на наши переговоры. 

Объект наших дискуссий охватывает огромные области, слохшый и серьезный характер 
которых частично объясняет трудности, с которыми мы встречаемся. Тем не менее 
Комитет по разоружению чувствует себя обязанным внести свой собственный вклад в 
достижение той огромной цели, которой является всеобщее и полное разоружение. 



G D / P V . 1 0 7 
18 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского) Í fi благодарю ува:''-аемого представителя Ллха-тра 
за его выступление, а таюке за любезные слова, которые он высказал в адрес Председателя. 

Г-н АХ1''1АД (Пакистан) (перевод с английского) : Г-н Председатель, члены пакистанской 
делегации и я лично счастл:^вы видеть вас в качестве Председателя на заседаниях Коми'̂ 'ота 
по разоружению в этот решающий период его работы. Мы считаем, что такие высокие каче­
ства, как мудрость и терпение, которые вы так успешно Продемонстрировали за прошедшие 
две недели, помогут Комитету по разорулсению быстро завершить переговоры и создать необхо­
димые условия, чтобы перейти к разработке конкретных соглашений по различным пунктам по­
вестки дня. 

Мне хотелось бы такзсе воспользоваться случаем, чтобы выразить наше глубокое удовлет­
ворение констрзгктивными усилиями вашего предшественника посла Эфиопии Террефе. 

Я глубоко тронут горячим приемом, оказанным мне вами и моими коллегами по Комитету. 
В ответ на это я хотел бы в свою очередь добавить, что почитаю за честь участвовать в 
работе форзта выдающихся дипломатов, огромным опытом и знаниями которых я постараюсь вос­
пользоваться в ходе нашей совместной работы в Комитете по разоружению. 

Первый год восьмидесятых годов характеризовался повьшюнием уровня международной 
напряженности, началом и углублением конфликтов в различных районах мира, зарождением и 
распространением обстановки неуверенности и конфронтации между государствагст и идеология­
ми. Продолжающаяся иностранная военная оккупация Афганистана, неприсоединившейся му­
сульманской страны, вызывает особое беспокойство. Как заявил министр иностранных дел 
Пакистана 9 февраля на Конференции неприсоединившихся стран в Дели, "эта оккупация 
равносильна не только нарушению политической независимости (Афганистана), суверенитета 
и территориальной целостности, но и представляет собой угрозу стабильности в регионе. 
Она усилила международнзгю напряженность, нанесла ущерб разрядке и привела к усилению 
соперничества сверхдержав и конкуренции между ними в районе Индийского океана и Персид­
ского залива". Пакистан выступает за пог.лтическое урегулирование обстановки в Афгани­
стане. Являясь одним из соавторов резолюции Генеральной Ассамблеи от 20 ноября 1980 г., 
Пакистан будет руководствоваться ее положеетями в трехсторонних переговорах между Паки­
станом, Ираном и представителями Народно-демократической партии Ао^ганистана, которые 
должны быть организованы и проведены Генеральным секретарем Организации Объединенных На­
ций. 

Моя делегация разделяет выражающуюся как в Комитете, так и вне его озабоченность ,по 
поводу серьезной эскалации гонки воорузгсений во всем мире, в особенности среди главных 
ядерных держав. Тот факт, что на орухсие постоянно возрастающей разрушительной силы 
ежегодно затрачивается 500 млрд. дол., в то время как большая часть населения земного 
шара живет в условиях бедности и нищеты, является печальным фактом, характеризующим со­
временную цивилизацию. Однако еще более печальньш является возможная опасность того, 
что порочная логика "равновесия страха" может привести человечество к совершению предна­
меренного или случайного самоубийства. Мир не может не отмечать со все возрастающи>1 
беспокойством эволюцию стратегий, предусматривающих "ограниченную" ядерную войну; разра­
ботку новых систем оружия, такта,как крылатые ракеты и ракеты на подвижной пусковой уста­
новке и нейтронная бомба, и рассмотрение новой програю^ы в области противоракет. Если 
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эти намерения преобразуются в конкретную политику, это привнесет в гонку ядерных воору­
жений новый сложный фактор, делающий задачу будущих переговоров более сложной или вообще 
невыполнимой. 

Однако представители в этом Комитете являются поборниками мира, и мы не должны те­
рять надежды, несмотря на отрезвляющие реальности нашего современного мира. Нас может 
в некоторой степени успокаивать тот факт, что ни одна из сверхдержав не исключает необ­
ходимости дальнейших переговоров по вопросу о стратегическом ядерном оррхии и ядерном 
оружии среднего радиуса действия. Моя делегапия считает, что каковы бы ни были мнения 
относительно ОСБ-2, для возрождения обстановки международной стабильности необходимо, 
чтобы диалог между Соединенньми Штатами Америки и Советским Союзом по ограничению и со­
кращению ядерных воорухсений был продохжен и активизирован. Мы надеемся, что пока такие 
переговоры не возобновились, обе стороны будут соблюдать ограничения, о которых они дого­
ворились в соглашениях об ОСБ-2, 

Безусловно, вполне понятно, что на результат переговоров между сверхдержавами по 
вопросу о ядерном оружии ока:'1сет большое влияние выполнение каждой из них своего обяза­
тельства твердо придерживаться принятых норм международного поведения, воплощенных в 
Уставе Организации Объединенных Напий, особенно в связи с существующими в мире очагами 
напряженности и конфликтов. 

В существующих реальных условиях необходимо возродить взаимное доверие и уверенность 
не только между сверхдержавами и их военными союзами, но также и между этими державами и 
большинством малых и средних государств третьего мира. Главным элементом существующей 
международной обстановки конфронтации является тот факт, что обе сверхдерхсавы имеют пре­
увеличенное представление о своих "законных интересах безопасности". Безопасность го­
сударств в том или ином районе, например в Персидском заливе, является исключительно 
внутренним делом этих государств. Ввод "ограниченных военных контингентов" или "сил 
быстрого развертывания" представляет собой незаконное вмешательство в дела этих государств 
Пакистан считает, что установление военного равновесия между государствами в этом районе 
мира,так же как и в нашем регионе, укрепило бы дело мира и безопасности в этих районах. 
Пакистан предложил вступить в переговоры с одной из соседних с ним стран с целью достиже­
ния соглашения о взаршоприемлемом и сбалансированном соотношении сил между обеими стра­
нами. Мы готовы вести такие переговоры и с другими государствами региона. 

Несмотря на очевидную важность отношений между дву1-1Я сверхдержавами и их соответству­
ющими военньми союзами, моя делегация убеждена в том, что подлинное разоррхение может битъ 
достигнуто лишь с помощью процесса, учитывающего интересы безопасности всех государств, 
больших и малых. Такой процесс может получить развитие только в Комитете по разоружению, 
К сожалению, прежние сопредседатели Совещания Комитета по разоружению, по-видимому, не 
приняли необходимых политических решений, чтобы доверить Комитету начать существенные пе­
реговоры по разоружению. 
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Состояние договора о запрег^ении ядерных испытании является, вероятно, наилзгчшей 
иллюстрацией этого подхода. На протяжении нескольких лет переговоры по этой теме, ко­
торым международное сообщество придает первостепенное значение, проходили не на многосто­
ронней основе, а среди ограниченного числа участников - трех ядерных государств. Прогресс 
на.этих трехсторонних переговорах был чрезвычайно медленным из-за различия во взглядах 
между двумя сверхдерхазами в отношении воздействия запрещения испытаний на кх безопасность 
Из полученной до настоящего момента инфор1^ации об этих переговорах яват-вует, что договор, 
вырабатьюаемый тремя державами, бз̂ 'дет мало похож или совсем не похож на всеобъемлющее за­
прещение испытаний, которого Генеральная Ассамблея требовала так долго; и вряд ли к нему 
присоединится большое число государств, необходимость чего подчеркивалась специальной 
сессией Генеральной Ассамблеи по разорунсению. Б этих обстоятельствах мы считаем, что вы­
рабатываемое соглашение долзкно быть признано тем, чем оно является на деле, а именно: 
временным мораторием на ядерные испытания со стороны Соединенных Штатов Америки, Сое­
диненного Королевства и СССР, и должно быть осуществлено ими как свидетельство их при­
верженности цели ядерного разорукения. Б то же время Комитет по разорузкению должен 
иметь возможность пристзгаить к переговорам о действительно всеобъемлющем договоре о за­
прещении ядерных испытаний. 

Пакистанская делегация выражает надежду на то, что Комитету по разорухсению_дадут 
также возможность провести существенные переговоры по вопросу ядерного разоружения на. 
его сессии 1981 года. Мы считаем, что для этой цели должна быть создана специальная 
рабочая группа, которой должны быть поручены следующие конкретные задачи: во-первых, 
более ясно определить некоторые концепции ,такие, как "взаимное равновесие", "равная без­
опасность", "стратегическое равновесие", которые так часто используются в отношении ядер­
ного разоружения; во-вторых, разработать различные этапы процесса ядерного разоружения, 
определенные в пункте 50 Заключительного документа, и обязанности казкдой ядерной державы 
на каждом этапе этого процесса; в-третьих, четко указать на взаимосвязь меходу ядерным и 
обычным разоружением и, в-четвертых, определить различные виды механизма, которые будут 
требоваться для осуществления контроля на эффективной и недискрю-шнационной основе за 
осуществлением различных мер ядерного разору»:ения. Мы убеждены, что такой вклад Коми­
тета по разоружению ,помимо прочего ,окажет помощь в будущих переговорах по ядерному ра­
зоружению, которые, как мы надеемся, состоятся между сверхдержавами. С другой стороны, 
если Комитету по разоружению не дадут возмо.жности провести даже такое предварительное 
рассмотрение вопроса, это неизбежно усилит растущий и широко распространенный скептицизм 
неядерных государств в отношении искренности обязательства сверхдержав добровольно доби­
ваться я^церного разоруж.ения. 

Делегация Пакистана таюке придаст существенное значение жизненно важной цели пред­
отвращения ядерной войны. Мы разделяем точку зрения о том, что это может быть достигну^ 
то посредством международного соглашения о полном запрещении применения ядерного орз'жия. 
Разумеется, мы сознаем, что ньшешние концепции о необходимости равновесия обычных сил в 
Европе отрицательно сказываются на перспективах заключения соглашения о неприменении 
ядерного оружия. Б связи с этим мы надеемся, что проходящие в настоящее время в Вене 
переговоры в самом ближайшем будущем приведут к взаимопониманию относительно равновесия 
обычных сил в Европе. Мы с интересом восприняли предложения, внесенные на Мадридской 
встрече государств-участников Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе, отно­
сительно мер укрепления доверия и безопасности в Европе. 
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Делегация Пакистана по-прегшему считает, что нет непреодолимых препятствий полити­
ческого или технического характера, мешающюг государствам, обладающим ядерным оружием 
дать государствам, не обладающим ядерным оруасием, особенно неприсоединившимся странам, 
гарантии того, что они не подвергнутся угрозе нападения или нападению с применением ядер 
него оружия, Пакистан уже в течение почти десяти лет стремится к выработке междлтэарод-
ного соглашения по этому вопросу,и нам отрадйо сознавать, что эта цель была одобрена на 
спехцгальной сессии по разорркению и в этом Комитете, Предложение о выработке междуна­
родной конвенции о предоставлении эффективных гарантий государствам, не обладающим ядер­
ным оружием, получило огромную поддержку со стороны Двжения неприсоединения. Исламской 
конференции, а также на Генеральной Ассамблее. 

К сожалению,на переговорах, проводившихся под эгидой Комитета по разорркению, невоз­
можно было достичь существенного прогресса в осуществлении этой задачи, хотя было призна­
но, что необходимо вновь предпринять усилия по "достижению согласия относительно прием­
лемого для всех общего подхода, который мог бы быть отражен в международном докзпугенте, 
имеющем юридически обязательный характер". Самая большая трудность в в'ыработке общего 
подхода заключается в том, что некоторые из ядерных держав,по-видимому, не готовы выйти 
за рамки односторонних заявлений, сделанных ими на специальной сессии по разоружению, 
хотя в Заключительном документе, принятом на этой сессии, эти заявление "принимаются к 
сведению",и после этого в нем содержится настоятельный призыв к ядерным державам заклю­
чить эффективные соглашения, с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерньп̂ ^ оружи­
ем, гарантии против применения или угрозы применения ядерного оружия. 

На текущей сессии Комитета по разоружению делегация Пакистана предпримет еще одну 
попытку выработать "общий подход", который мог бы быть отралсен в "международном докумен­
те, имеющем юридически обязательный характер". Поиски такого "общего подхода" должны 
быть начаты с учетом основной предпосылки о том, что до тох пор, пока не будет достигну­
то ядерное разо1)у2сение, ядерные державы обязаны дать государствам, не обладающим ядерным 
оружием, гарантии против применения или угрозы применения ядерного ору:?сия. Любые усло­
вия или ограничения, которые одна или более ядерньк держав захотят связать с такими га­
рантиями , должны рассматриваться с точки зрения того, не сводят ли на нет такие условия 
эффективность и достоверность их гарантий, а такхсе приемлемы ли oim для других ядерных 
держав и государств, не обладающих ядерным оружием. Учитывая тот факт, что все ограни­
чения, содержащиеся в односторонних заявлениях некоторых из ядерных держав, связаны с их 
обеспокоенностью в отношении их союзов, основанных на ядерной безопасности^Пакистан пред­
ложил на начал1.ном этапе дать гарантии г. отношении неприменения ядерного ор^охия подав­
ляющему большинству неядерных стран, находящихся за пределами этих союзных систем, т.е. 
неприсоединившимся и нейтральным странам мира. Мы надеемся, что это предложение 
будет подробно обсзвдено в этом году в качестве средства выработки компромиссаого реше­
ния по вопросу об "общем подходе". 

Другой возникшей во время переговоров трудностью является попытка некоторых ядерных 
держав использовать этот вопрос для того, чтобы вынудить страны,не обладающие ядерюж орз 
жием, взять на себя дополнительные обязательства в отношении нераспространения ядерного 
оружия. Пакистан не возражает против принятия обязательств в отношении нераспространения 
ядерного оружия,если это будет делаться на всеобщей и недискриминационнои основе. Деле­
гация Пакистана внесла несколько предложений с этой целью, включая предложение о созда­
нии Б Южной Азии зоны, свободной от ядерного ору^кия. Однако мы не считаем, что вопрос 
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в Южной Азии зоны, свободной от ядерного оружия. Однако мы не считаем, что вопрос 
обеспечения гарантий безопасности является необходимым условием для расширения такого 
рода обязательств о нераспространении ядерного ор^/жия, хотя выработка эффективных и за­
служивающих доверия гарантий безопасности и окажет вахшое и позитивное влияние на пер­
спективы нераспространения ядерного ору:;шя. Несмотря на то что делегация Пакистана 
придерживается той-точки зрения, что самым подходящим условием для таких'гарантий явля­
ется международная конвенция, она гЪтова пзз^ить другие возможные альтернативы, включая 
принятие, в качестве временной меры, соответствующей резолюции Совета Безопасности со­
гласно главе V I I Устава Организации Объединенных Наций. По нашему мнению,наиболее эф­
фективной мерой, которую Совет Безопасности мог бы принять по'данному вопросу, является 
обращение к ядерньм державам с призьшом дать неядерным государствам категорические и 
безоговорочные гарантии против применения или угрозы применения против них ядерного ору­
жия. Любой подход, основанный на некоторых из существующих обусловленных и ограничен­
ных заявлений, сделанных ядерными державами, был бы бесплодньи и неприемлемьм для"деле­
гации Пакистана. 

Сообщения о применении химического орзохия в некоторьвс конфликтах, имеющшс место в 
настоящее время, а такхсе сообщения о том, что некоторые государства обдзтывают решения 
об обновлении их арсеналов химического ор;окия, придают усилиям этого Комитета по запре­
щению химического оружия еще более неотложный характер и в то же время, по-моему, делают 
их более трудными. Делегация Пакистана вполне удовлетворена успехом, достигнутьм в 
прошлом году Специальной рабочей группы по химическому орзтжию'в определении вопросов, 
подлежащих обсркдению на переговорах о заключении конвенции. Мы считаем, что,хотя в 
силу хорошо известных обстоятельств пока что не удалось более точно определить полномо­
чия этой Рабочей группы, она должна иметь возможность -развить результаты, достигнутые в 
прошлом году, продолжая разработку тех областей, по- которым уке достигнуто согласие, и 
пытаясь сузить разногласия по другим вопросам. Делегация Пакистана внесет свой самый 
активный вклад в 'эти усилия и стремится пояснить предложения и идеи, выдвинутые ею в 
прошлом году В' Комитете в отношении содер?:сания многосторонней конвенции о запрещении 
химического оружия.' По ее мнению,на Спецпальнуз) рабочую грутшу в самое ближайшее вре­
мя следует возложить конкретн^т) задачу по проведению переговоров в отношении такой мно­
госторонней конвенции. '•'' 

Пакистан будет также поддерживать усилия по достижению договоренности о конвенции, 
касающейся запрещения радиологического орркия. Однако мы надеемся, что на нынешней 
сессии авторы "основных элементов" конвенции по радиологическому оружию отнесутся с'боль­
шим вниманием к выражениям озабоченности со стороны других государств, особенно членов 
Группы 21 , и к выдвигаемым ими предложениям. Мы считаем, что разработке конвенции по 
радиологическому оружию необходимо уделять пристальное внимание не только в силу внут­
ренней ценности этого докут^ента, но и, что еще более вакшо, из-за ее неизбежного воздей­
ствия на переговоры по другим многосторонним мерам в области разорухсения, стоящим на 
повестке дня Комитета по разорухсению, таким, ка.к договор о запрещении испытаний ядерного 
орузхия. 

Во время сессии 1981 года Комитет по разоружению должен активизировать переговоры 
по вопросу о всеобъемлющей программе разоружения. Делегация Пакистана считает, что 
если мы обратимся к различным документам по разоружению общего характера, выработанны:-! 
за последнее время в рамках Организации Объединенных Наций, то будет не слишком трудным 
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определить меры по разоружению, которые следует включить во всеобъемлющую программу. 
Поэтому первой задачей Специальной рабочей группы по этому вопросу, по-видимому, должна 
быть именно подготовка перечня таких, мер. -И все-таки всеобъемлющая nporpaMi>'ia будет 
иметь подлинное значение, если в ней будут отражены два существенно важных аспекта. 
Во-первых, она должна представлять собой имеющее обязательную силу для всех государств 
политическое обязательство осуществлять меры, изложенные в программе. Во-вторых, в про­
грамме следует определить по крайней мере ориентировочный срок ее окончательного завер­
шения - по предложению Пакистана им является 2000 год,- а также временные рамки заверше­
ния различных предусмотренных данной программой этапов процесса разоружения. Помимо 
этих двух основных вопросов,нообходтимо, чтобы на перегоЕорах в Рабочей группе были также 
рассмотрены такие проблемы, как конкретность, с которой каждая мера по разоружению будет 
изложена во Всеобъемлющей программе, а также политическая и временная связь между такими 
мерами по разору-жению. 

Всеобъемлющая программа разоружения, если она будет выработана в качестве полити­
чески значимого документа, будет находиться в центре внимания второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разору>хению. Комитет 
по разоружению может сделать решающий вклад в проведение второй специальной сессии, если 
он достигнет договоренности по всеобъемлющей программе разоружения и по первоочередным 
пунктам его'повестки дня, особенно по догозорз/ о всеобъемлющем запрещении испытаний, 
конвенции о химическом оружии и мексдународному докутменту о гарантиях безопасности госу­
дарств,не обладающих ядерным оружием. На своей второй специальной сессии, посвященной 
разоруисению, Генеральная Ассамблея, нессмненко, будет судить о работе дг.нного Комитета 
на основе достигнутых по оти14 вопросам результатов, особенно в контексте пересмотра со­
става Комитета. 

Существуют и некоторые другие вопросы, касающиеся Комитета по разоружению, которые 
должны быть рассмотрены Генеральной Ассамблеей на ее предстоящей специальной сессии. 
Основным из них является вопрос об особой взаимосвязи между этим органом и Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций. Настойчивые выступления некоторых госу­
дарств в защиту вымысла о том, что Комитет по разорузкепию является органом, стоящим пол­
ностью за пределами системы Организации Объединенных Наций, создавали ситуации, особенно 
в связи с участием в его работе государств, не являющихся его членами, которые полностью 
противоречат KonceHcjrcy, достигнутому на первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
посвященной разоружению, относительно того, что все государства-члены Организации Объе­
диненных Наций дол)2ны иметь возможность в полной море участвовать в работе Комитета по 
разоружен™, распространять докшенты и присутствовать на его заседаниях. 

Сессия Комитета по разорукению 1981 года проходит в тот момент, когда международный 
мир и безопасность находятся под угрозой. Сегодня крупные и могущественные страны ми­
ра, по-видимому, пришли к мнению о том, что для достижения своих национальных целей они 
могут с успехом использовать военную силу. Мир втягивают в новую и более опасную спи­
раль гонки воорузкений. В рамках этого Комитета мы обязаны приложить усилия для того, 
чтобы изменить такого рода мнения, использовать свой коллективный опыт, чтобы положить 
конец стремлению к взаимному уничтожению, вдохнуть жизнь з поиски путей обеспечения без­
опасности посредством разоружения. Позвольте 'заверить вас, что делегация Пакистана бу­
дет среди тех, кто предпринимает благородные и в то же время трудные усилия, отвечающие 
коренным общим интересам всех стран. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с сЬранцузского): Я благодарю уважаемого представителя Пакиста 
на за его выступление и вьфажгю ему свою признательность за любезные слова, которые он 
высказал в адрес Председателя. 
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Г--Н T. TEPFEOE (ЭфкопЕя) ( п е р г в о д с аиглдЁскэго); Г-н Председатель, прежде всего 
я хотел бы поздравить вас в связи со вступлением на пост Председателя Кош^тета по разо-
рр:секию на текущий месяц. Благодаря вашему дипломатическому таланту и такту вы ухсе 
внесли вклад з скорейшее решение трудной задачи организации работы Комитета и способ-
GTBOBajH-i тому, чтобы четыре специальные рабочие группы, учрежденные в прошлом году, 
.незамедлительно прсдол.жили свою работу. Иоя делегация выражает вам свою признатель­
ность и обещает вам свое полное сотрудничество в выполнении ваших обязанностей в тече­
ние этого крайне важного месяца. 

Я хотел бы также поприветствовать наших новых коллег, уважаемых представителей в 
Комитете по разоручсению посла Египта Эль Риди, посла Заира Багбени, посла Пакистана 
Мансура Ахмада и посла Румьшии Малицу, Позвольте мне также повторить слова признатель­
ности секретарю Комитета,представителю Генерального секретаря, г-ну Джайпалу и его кол­
легам в секретариате за ценное содействие, оказанное ими в течение моего пребывания на 
посту Председателя. Наконец, я хотел бы выразить свою искреннюю признательность за те 
добрые слова, которые вы, г-н Председатель, а таюхе >шогио другие уважаемые представи­
тели высказали в мой адрес в связи с выполнением мною обязанностей Председате.пя Комите­
та по разоружению в течение августа 1980 года и в промежуточный период до начала сессии 
1981 года. Для меня было очень приятно и почетно быть вашим Председателем и пред­
ставить доклад Комитета за 1980 год тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Орга­
низации Объединенных Наций. 

Сессия Комитета по разорузгсению этого года началась в такое время, когда новое обо­
стрение международной обстановки усилило гонку вооружений, которая угрожает noBepiíyTb 
вспять процесс разрядки и возродить холодную войну, и в то же время по-прежнему сохра­
няется опасность ядерного столкновения. 

. Нельзя не заметить широкое наращивание воорузкений в различных районах мира. От­
ложена ратификации Договора ОСВ-2; пропагандируется жесткая политика и рост военных 
бюджетов, а одна ядерная держава вновь в насто.шдее время выступает за развертывание 
нейтронной бомбы, несмотря на тот факт, что такая мера была уясе осулсдена международным 
сообществом, когда о ней было впервые объявлено. Моя делегация встревожена ухудшаюшей-
ся международной обстановкой и растущими военными приготовлениями в районе Красного моря, 
Персидскогг залива и Индийского океана. Полностью игнорируются решения Организации 
Африканского Единства ( О А Е ) , Организации Объединенных Наций и движения неприсоединивших­
ся стран, провозглашающие Индийский океан зоной мира. Так называемые "силы быстрого 
вмешательства" представляют собой серьезнзгю угрозу сз^веренитету, независимости и терри­
ториальной целостности некоторых государств в этих районах; таким образом, их право 
на свободное мирное развитие ограничивается нынешней международной обстановкой. Неис­
товые попытки, направленные на создание и расширение сети военных баз и объектов в стра­
нах района Индийского океана и Персидского залива, вызывают серьезную напряженность. 
В свете таких событий моя делегация не может не выразить свою глубокую озабоченность в 
связи с подрывом мира и стабильности в этом регионе, а такясе в связи с политикой расши­
ряющегося вмешательства во внутренние дела государств. 

Моя делегация в соответствующее время примет активное участие в обсуждении различ­
ных вопросов нашей повестки дня. Позвольте, однако, мне подчеркн̂ '-ть здесь то большое 
значение, которое мы придаем подготовке второй спепиальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению, а также вопросам, касающимся запрещения разработки и производ­
ства новых видов оружия массового уничтожения и новых систем такого орукия; заключению 
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международной конвенции до укреплению гарантий безопасности неядерных государств против 
применения или угрозы применения ядерного оружия; неразмецению ядерного оруЕшя на тер­
ритории тех государств, где его нет в настоящее вре1-1Я. 

Эфиопия вместе с другими государствами улсе давно призывает к мораторию на все виды 
ядерных взрывов, что явилось бы важным шагом в направлении прекращения гонки вооружений 
и постепенного обращения ее вспять до тех пор, пока не будет достигнуто всеобщее и пол­
ное разорртение. 

Поэто^^ моя делегация поддерживает идею переговоров о прекращении производства 
ядерного оружия во всех его видах и постепенном сокращении его запасов вплоть до пол­
ной их ликвидации. 

Ратификация Договора ОСВ-2 и начало переговоров 0СВ-3,так же,как скорейшее нача­
ло переговоров по всему комплексу вопросов ядерного орзокия,по-прехшемз'' имеют огромное 
значение и носят безотлагательный характер. 

Многочисленные резолюции Генеральной Лссамблеи настоятельно призывают ядерные дер­
жавы приложить усилия в направлении достижения цели всеобщего и полного разоружения и 
откликнуться на настоятельную необходимость прекращения гонки вооружений и предотвраще­
ния ядерной войны. Я уверен, что возобновление обязательств по осуществлению этих ре­
золюций будет способствовать работе Комитета по разоружению. 

В своей резолюции А/НЕЗ/35/4б, озаглавленной"Декларация о провозглашении 80-х го­
дов вторым Десятилетием разоружения", Генеральная Ассамблея Организации Объединенш^пс 
Наций поручила Комитету по разоружению "безотлагательно провести переговоры в целях 
достюкения соглашения и представить согласованные тексты по мере возможности до второй 
специальной сессии, посвященной разоружению,"и перечислила четыре пункта первоочеред­
ной вахшости, по трем из которьп: были созданы рабочие группы, а именно по химическому 
оррюто, радиологическому оружию и гарантиям безопасности; четвертый пункт - Договор о 
всеобъемлющем запрещении испытаний. Моя делегация обращает внимание на эту резолюцию, 
с тем чтобы подчеркнуть настоятельнзгю необходимость прилагать соответствзггощие постоян­
ные усилия в течение сессии этого года, а также подчеркнуть ту большую ответственность, 
которая возлозгена на Комитет. 

Выразкая удовлетворение в связи с решением Комитета продолжить работу четыре;:: спе­
циальных рабочих групп, з^чрежденных в прошлом году, делегация Эфиопии хотела бы особо 
отметить безотлагательную необходимость создания еще двух специальных рабочих групп, а 
именно по запрещению ядерных испытаний и по прекращению гонки ядерных воорркения и ядер­
ному разорузкению - ва:хным вопросам, в отношении рассмотрения которых Генеральная Ас-
сах'̂ блея Организации Объединенных Наций предоставила Комитету четкие полномочия. 

При рассмотрении вопросов ядерного разорухения №i не мозкем не замечать частые ло:к-
ные ядерные тревоги, что с озабоченностью подчеркивалось и на что обращалось наше вни­
мание в ряде выступлений в этом Комитете. Принимая во внимание наличие у главных 
ядерных дерзкав около 17 ООО ядерных боеголовок, сообщения о количестве таких лозкных 
сигналов действх^тельно вызывают страх. 

Авторитетные исследования свидетельствзтот о том,что договор о всеобъемлющем запре-
щен?ут ядерных испытаний мозхет быть заключен при подлинной готовности и искренней привер­
женности всех за^итересованных сторон.Создание в этой связи специальной рабочей группы 
могло бы способствовать переговорам, направленным на достижение этой цели. Рабочие 
группы, учрежденные в прошлом году, уже оказались полезными, проведя определенную ра­
боту по существу в своих соответствзпощих областях. В нынешней обстановке мы убеждены 
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в вазгшости начала серьезных переговоров и полагаем, что создание таких дополнительных 
рабочих групп никоим образом не затруднит и не помешает трехсторонним переговорам. 

Та оперативность, с которой Комитет принял решение в отношении своей повестки дня 
и программы работы Б течение последних двух недель, сэкономила целый месяц по сравнению 
с тем этапом работы, на котором Комитет находился в прошлом году в это же время. 
Ободренная таким результатом, моя делегация хотела бы, чтобы Ко№тет как можно скорее 
рассмотрел предложения, предусматривающие создание других дополнительных рабочих групп. 

Генеральный секретарь Организации Объединенньсс Наций в своем послании этому Ког-ште-
ту отметил нашу общзпо озабоченность, заявив: 

"Что нам сейчас иртно - это совместные усилия всех государств, и в особенности 
крупных военных держав, с тем чтобы начать серьезные переговоры, основанные на конкрет­
ных предложениях,с целью достижения реальных соглашений по разоружению". Касаясь до­
говора о запх-)ещении испытаний ядерного оружия и ядерного разорузгсения. Генеральный се­
кретарь отметил: "Неоднократно подчеркивалось, что в ядерной войне не может быть побе­
дителей - в ней могут быть лишь побежденные. Теперь, когда мы вступаем во второе Деся­
тилетие разорузхения, существует реальная необходимость доказать, что мы со всей серьез­
ностью относимся к самым злободневным проблемам, стоящим на повестке дня в.области 
разоружения". 

По нашему мнению, эти вопросы заслуживают самого первоочередного внимания со сто­
роны Комитета. 

Таковы предварительные замечания, которые мы хотели бы сделать на этом этапе. Моя 
делегация соответственно подробно остановится на обсркдаемьпх: вопросах в ходе их рассмотре­
ния на официальных и неофициальных заседаниях Комитета. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого представителя Эйиопии 
за его выступление и хотел бы таклсе выразгть ему свою признак'ельность за любезные слова, 
высказанные им в адрес Председателя. 

Г-н АДЕНЩчСИ (Нигерия) (перевод с английского): Г-н Председатель, первьм пунктом 
повестки дня Комитета по разоружению и первым вопросом, стоящим в нашей програм1'^е работы 
на этой неделе, является запрещение ядерных испытаний. Этот пункт настолько важен, что 
всякий раз, как он появляется в нашей повестке дня, появляется и желание выступить с под­
робным заявлением по нему. Однако сегодня я буду краток, поскольку считаю, что почти 
все, что должно быть сказано в пользу безотлагательного заключения договора о запрещении 
испытаний ядерного орз^кия, рхе было высказано г то или иное время на протяжении последних 
25 лет его рассмотрения Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций, Комитетрм 
восемнадцати по разоружению. Совещанием Комитета по разорухсению (нашим предшественником) 
и сейчас Комитетом по разорухсеншо. То, что договор, запрещающий все ядерные испытания, 
до сих пор не заключен, объясняется лишь отсутствием политической воли со стороны ядер­
ных государств, которые должны быть первыми в переговорах по такох̂ ту договору. Техни- , 
ческие преграды на пути к заключению такого договора полностью изучены; важнейшее зна­
чение такого договора в деле прекращения качественного совершенствования ядерного оружия 
и разработки новых видов такого оружия, его вазкнейшее значение в деле недопущения распро­
странения ядерного оружия получило всеобщее признание в консенсусе, выраженном в пунк­
те 51 Заключительного докзтента первой специальной сессии, посвященной разоружению. Все 
ядерные государства присоединились в этому единодушному мнению, что проводимые тогда 
(в 1978 году) трехсторонние переговоры должны быть безотлагательно завершены и что резуль­
тат работы должен быть представлен для полного рассмотрения многосторонним органом по ве­
дению переговоров с целью предоставления проекта договора Генеральной Ассамблее по воз­
можности в самое ближайшее время. В этом заключалась суть консенсуса, к которому при­
шли все ядерные державы в 1978 году. 
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В конце сессии Комитета по разоружению 1980 года три ядерные государства, ведущие 
переговоры по всеобъемлющему запрещению ядерных испытаний, представили Комитету до­
клад, который впервые был довольно обстоятельньш. К сожалению, время представления 
доклада не позволило Комитету сколько-нибудь подробно обсудить его. Однако некоторые 
делегации приветствовали обстоятельность доклада и подчеркнули необходимость достшсения 
быстрого прогресса на пути к проведению многосторонних переговоров по заключению такого 
договора. Делегации Индии, Нидерландов, Австралии, Мексики и, конечно же, моя соб­
ственная делегация - я упоминаю лишь некоторые страны - выступили с некоторыми очень 
уместными замечаниями и задали ряд очень важных вопросов. К сожалению, как замечания, 
так и вопросы оказались не более, чем монологом со стороны тех, кто их высказывал и за­
давал, поскольку участники трехсторонних переговоров не смогли на них ответить. Ко­
нечно же,у них не было времени. Но дазке если бы у них и было время, я сомневаюсь, что­
бы они могли дать какой-нибудь ответ в контексте обсзокдений, которые мы имели по этой 
проблеме в прошлом. 

На сессии Комитета по разоружению 1980 года с возражениями против начала многосто­
ронних переговоров по договору о всеобъемлющем запрещении испытаний в Комитете выступа­
ли на протяжении всей сессии два из трех ядерных государств, ведущих трехсторонние пе­
реговоры. Сейчас широко известно,что на конференции участников договора о нераспро­
странении ядерного оружия по рассмотрению действия договора, проходившей в Женеве с 
11 августа по 7 сентября 1980 года, все три ядерных государства неофициально указывали 
на то, что они поддержат проведение многосторонних переговоров на этой сессии Комитета 
по разоружению. Со времени проведения вышеуказанной конференции не произошло никаких 
событий, которые оправдывали бы изменение позиции любого из трех соответствующих ядер­
ных государств. И, действительно, как мне кажется, тот Факт, что вторая конференция 
по рассмотрению действия договора о нераспространении ядерного оружия не сумела принять 
заключительный документ, должен сделать еще более неотложным заключение договора о все­
объемлющем запрещении испытаний. Договор о нераспространении был задуман как важная 
мера, которую предстояло дополнить другими мерами с целью обеспечения эффективного ре­
жима нераспространения. Он отнюдь не должен был составлять всю структуру в целом. 
Непринятие необходимых дополнительные мер привотю к сильным разногласиям между участни­
ками договора о нераспрост]ранении и, несомненно, может снизить его эффективность. 

Для осуществления режима нераспространения в 80-х годах необходимо безотлагательно 
принять некоторые из тех дополнительных мер, важнейшей из которых, по-видимому, явля­
ется договор о всеобъемлющем запрещении испытаний. 

На своей тридцать пятой сессии Генеральная Ассамблея Организации Объединенных На­
ций приняла две резолюции по договору о всеобъемлющем запрещении испытаний. В этих ре­
золюциях она вновь подтвердила свою убежденность в том, что "заключение договора для 
достижения запрещения навсегда всех испытательных ядерных взрывов всеми государствами 
является делом первостепенной важности и представляет собой весьма важный элемент для 
успеха усилрш, направленных на предотвращение как вертикального, так и горизонтального 
распространения ядерного оружия". Генеральная Ассамблея подтвердила свою убежденность, 
что заключение такого договора создаст благоприятную международную обстановку для вто­
рой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, которая состо­
ится в 1982 году. Затем Ассамблея предложила Комитету по разоружению принять необ­
ходимые шаги, включая создание рабочей группы, для начала переговоров о заключении до­
говора о всеобъемлющем запрещении испытаний как вопроса первостепенной важности в на­
чале его сессии в 1981 году. Ассамблея также настоятельно призвала все государства-
члены Комитета поддержать создание такой специальной рабочей группы, которая должна 
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качать многосторорлие переговорн ло договору о запрешении вс?х испытаний ядерного ору-
7СИЯ, В одной из двух приняты:-' 1эезолтэц:.:й содержался настоятельный призыв к членам Ко­
митета приложить все j'-силия к том;г, чтобы. Комитет мог передать Генеральной Ассамблее на 
ее тридцать шестой сессии согласован^шй на многосторонней основе текст такого договора. 
В другой резолюции содержался призыв к Комитету по разоружению прилолсить все усилия 
для того, чтобы договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний мог быть представ­
лен Генеральной Ассамблее не позднее чем на ее второй специальной сессии, посвя1";енной 
разоррхению, в 1982 году. 

Есть ли надобность упоминать еще об одной резолюции, на которую'неда,вно ссылался 
мой уважаемый коллега из Эфиопии: о провозглашении 80-х годов вторым Десятилетием ра­
зоружения; 3 этой резолюции Генеральной Ассамблеи в число мер, по кото^зым Ко№:тет по 
разорзгасению дол.жен представить согласованные тексты второй специальной сессии по разору­
жению, названа тема: "Договор о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного орудия". 

Таким образом, г-н Председатель, Генеральная Ассамблея установила сроки - макси­
мально 18 месяцев - для того, чтобы Комитет по разоружению начал и завершил переговоры 
по договору о всеобъемлющем запрещении испытаний. Я не считаю, что эти сроки нереаль­
ны, поскольку следует учитывать огромный объем материалов, которые Комитет может исполь­
зовать, если действительно решит вьшолнить эту первостепенную обязанность. Мне сле­
дует напомнить то, что я сказал на нашем пленарном заседании 10 февраля, а именно: до­
говор о всеобъемлющем запрещении испытаний будет неотъемлемым вкладом нашего Комитета 
в дело успешного проведения второй специальной сессии Генеральной Ассамбл'еи, посвящен­
ной разоружению. 

Достигнув консенсуса у себя в Комитете относительно эффективности использования 
рабочих грутдп в качестве наилучшего метода начала переговоров и принятия решений по во­
просам, стоящим перед Комитетом, на мой взгляд, мы сможем сделать этот первый шаг, не­
обходимый для того, чтобы начать реальный диалог и переговоры по всеобъемлющему запре­
щению' испытаний. Подобная рабочая группа, без сомнения, даст нам возможность обменять­
ся мнениями, получить пояснения от участни;сов трехсторонних ' ереговоров, которы:., что 
высоко оценивает моя делегация, представили довольно подробный доклад; этот доклад 
необходимо обсудить; они не могут рассчитывать, что мы "проглотим" с закрытыми глаза­
ми все содержимое их доклада. 

Для начала и с учетом неофициального обязательства, взятого тремя ядерными госу­
дарствами на Конференции участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рас­
смотрению действия Договора поддержать многосторонние переговоры, моя делегация хотела 
бы надеяться, что они сейчас отказались от точки зрения, выраженной в докладе трехсто­
ронних участников переговоров, представленном Комитету по разорзгасению до начала Конфе­
ренции участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия 
Договора, согласно которой их сепаратные переговоры или их сепаратная форма переговоров 
являются наилучшим путем для продвизкения вперед; это утверждение было сведено на нет 
неофициальным обязательством, взятым тремя ядерными государствами на Конференции участ­
ников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора. 

В любом cлзпíae, г-н Председатель, если краткие замечания, высказанные некоторыми 
членами Комитета по разорз^жению во время однодневного обсуждения доклада участников 
трехсторонних переговоров служат определенным показателем, этим участникам трехсторон­
них переговоров должно быть ясно, что члены Комитета имеют некоторые идеи в отношении 
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(г-н Адениджи, Нигерия) 

характера и содержания эффективного многостороннего докзшента о прекращении испытаний 
ядерного оружия. Мне представляется, что чем раньше эти мнения могут быть обсугсдены 
и рассмотрены и чем раньше состоятся переговоры, тем лзгчше для всех заинтересованных 
сторон, 

Я ysce приводил пример на нашей последней сессии и повторю его теперь: судьба 
документа, представленного ядерными государстз8.ми по вопросу о радиологическом оругсии, 
должна слу-кить показателем того, что следует придавать большее значение работе Комитета 
и что носителем идей такого рода не могут быть исключительно ядерные государства. По-
это1>.:у я надеюсь, что в заключение обсу»сденйЯ этого вопроса на пленарных заседаниях мы 
сможем под вашим мудрьп-í руководством приступить к неофициальным консультациям с целью 
достижешм быстрой договоренности о создании рабочей группы, чьей задачей будет оказа­
ние помощи Комитету по разоружению в его работе, направленной на то, чтобы оправдать 
надежду, возложенную на него Генеральной Ассамблеей, в плане подготовки договора о все­
объемлющем запрещении испытаний не позднее второй специальной сессии, посвященной ра­
зоружению. 

Г-н T K P C R k РОБЛЕС (Мексика) (говорит по-испански, перевод с английского): Пред­
ставители госз^дарств-членов Комитета по разорзгасению и те, кто представляли Свои страны 
Б MHorocTopoHHiíx органах по ведению переговоров, таких как Комитет восемнадцати госу­
дарств по разоружению и Совещание Комитета по разорузкению (СКР), а также все, кто при­
нимал участие в прениях по вопросам разорркения в Первом комитете Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, несомненно хорошо знают о том особом значении, которое 
Мексика придает проблеме ограничения ядерных воорзокенгй не в качестве самой конечной 
цели, а в качестве первого шага в направлении того, что Б пункте 50 Заключительного до­
кумента первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, 
посвященной разорзгасению, определялось как "постепенное и сбалансированное сокращение 
запасов ядерного орудия и средств его доставки, ведущее к его полной и окончательной 
ликвидации по возможности скорее". 

Этот интерес неизменно подтверз.сдался деятельностью представителей Мексики во всех 
многосторонних и региональных органах, занимающихся разорузгсением, будь то совещательные 
органы или органы по ведению переговоров. Для того чтобы привести в качестве иллюстра­
ции только один пример, необходимо лишь вспомнить активное участие делегации Мексики 
с 1969 года, когда Соединенные Штаты Америки и Советский Союз начали в Хельсинки пере­
говоры по ограничению стратегических вооружений, сокращенно именуемые ОСЕ, .в перегово­
рах, проводившихся езгегодно в Организации Объединенных Наций, которые привели к приня­
тию Генеральной Ассамблеей целого ряда резолюций по этому вопросу, последняя из которых, 
резолюция 3 5 / 1 5 S К, была принята консенсусом 12 декабря 1980 года. 

Учитывая вьдлеизложенное, а также очевидное воздействие успеха или провала перего­
воров ОСВ на процесс ядерного разорузхения, который, согласно Заключительному документу, 
является задачей первостепенной вазкности для переговоров, ведущихся в Комитете, делега­
ция Иокст-тки считает, что Комитет следует постоянно долзкным образом инсрормировать о 
всех событиях любой значимости, которые могут происходить на международном уровне в 
области вопросов, относящихся к этим переговорам. Это представляется тем более з:села-
тельньш, если учитывать, что Генеральная Ассамблея на своей специальной сессии в 
1978 году недвусмысленно подчеркнула, что в достизкенин целей ядерного разорузгсения 
"всем государствам, обладающим ядерныг-т орузкием, ч, в частности, тем из них, которые 
обладают наиболее значительными ядерными арсеналами, принадлежит особая ответствен­
ность" . 
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(Г-н Гарсиа Роблес, Мексика) 

Соответстпенн,', делегация Мексики считает целесообразник обратить внимание Комите­
та по разоружениьэ для его сведения на Декларацию, -утвераденкуго Независимой комиссией по 
разоружению и безопасности при закрытии ее третьей сессии, которая недавно проходила в 
Веке с 6 по 8 февраля 1981 года под председательством бывшего премьер-министра Шве­
ции г-на Олофа Пальме и в которой приняли участие пелый ряд других выдающихся госзлцар-
ственных деятелей из стран Европы, Америки, Ло/рики и Азии. 

Именно с этой целью мы просили секретариат распространить в качестве рабочего до­
кумента Комитета - что и было сделано в документе C D / 1 4 3 - текст этой Декларации сов­
местно с кратким пояснительным всттшление-м и приложением, содержащим полный список 
членов КоГ'Шссии. 

Поскольку данная Декларация - которая озаглавлена "Процесс ОСВ - дело всего мира" -
является одной из тех, которые обычно по-праву считают не требзтощими пояснений, я лишь 
отмечу в заключение, что делегация Мексики с удовлетворением присоединяется к следующе­
му заявлению, сделанному в первом пункте Декларации; 

"Будущее переговоров об ограничении стратегических воорзгжений (ОСВ) - это гло­
бальный БопрЬс',"~а не только вопрос советско-американских отношений. Поэтому все 
народы мира обязаны высказать свое мнение относительно чрезвычайной важности ско­
рейшего и конструктивного возобновления процесса переговоров ОСВ", 

Точка зрения, вырахсенная таким образом Независимой комиссией по разоружению и 
безопасности, кроме того, точно отрахсает то, что подчеркнула Генеральная Ассамблея 
Организации Объединенных Наций в своей последней резолюции по вопросу о переговорах 
ОСВ - в резолюции, на кото]рую я уже ссылался и цитату из которой я приводил в моем вы­
ступлении на нашем первом заседании 3 февраля,- в которой она настоятельно призывает 
оба государства, участвующие в переговорах, всегда особо принимать во внимание при 
проведении переговоров то, "что на карту в этом вопросе поставлены не только их на­
циональные интересы, но также и жизненные интересы всех народов". 

ПРЕДСЕ,"!]АТЕЛЬ (перевод с ф р а н ц у з с к о г о ) : Я благодарю увалсаемого представителя Мек­
сики за его выступленпе. Список лиц, записавшихся для выступления на сегодняшнем у 
утреннем заседании, исчерпан. Я хотел бы знать, желает ли еще какая-либо делегация 
взять слово. Очевидно, таковых нет. 

Прежде чем закрыть заседание, я хотел бы ненадолго вернуться к работе специаль­
ных рабочих групп, председателей которых мы сегодня назначили. Теперь эти группы 
в состоянии начать свою работу, и я рассчитываю сегодня во второй половине дня провести 
с председателями консультативное совещание для того, чтобы неофициально обсудить с ними 
вопрос о том, каким образом этим группам следует приступить к своей работе. Я пола­
гаю, что члены Комитета согласны со мной в том, что рабочим группам следовало бы со­
браться как можно скорее; секретариат подготовил уже имеющийся в вашем распорязкении 
неофициальный документ от 17 февраля, содержащий расписание заседаний на эту неделю. 
Эти предположения секретариата, несомненно, имеют чисто предварительный характер и мо­
гут быть обсркдены сегодня во второй половине дня на совещании с председателями рабочих 
групп. 
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(Председатель) 

Я хотел бы сообщить, что совещание, которое я предлагаю провести с председателя­
ми рабочих групп, можно было бы провести на шестом этаже здания Секретариата, подъ­
езд 9, рядом со служебными помещениями Центра по вопросам разорзгжения, где мы можем 
использовать небольшой зал заседаний. 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 





cD/pv.iœ 

19 February I98I 
RUSSIilN 

ОКОНЧаТЕЛЬНШ^ ОТЧЕТ О СТО ВОСЬМОМ ЗАСЕДАНИИ, 

состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 
в четверг, 19 февраля 1981 г. в 10 ч 30 мин 

Председатель ; г-н Ф. де ля ГОРС (франция) 

GE.81-60355 
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СПИСОК лиц, ПРИСУТСТВОВЛВПЖ НЛ ЗАСЕДАНИИ 

Австралия; 

Адхсир; 

Аргентина: 

Бельгия; 

Бирма: 

Болгария; 

Бразилия; 

Венгрия; 

Венесуэла; 

Германская Демократическая Республика: 

Федеративная Республика Германии; 

Египет ; 

Заир ; 

Индия; 

Индонезия; 

г-н Р.А. УОКЕР 
г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ФИНДЛЭЙ 

г-н А. М Т И 

г-н Ф. ХИМЕНЕС PJŒMA 
г-зка Н, ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

г-н А. ОНКЕЛИНКС 

У НГВЕ ВИН 
У ТАН ХТУН 

г-н П. ВУТОВ 
г-н И. СОТИРОВ 
г-н Р. ДЕШОВ 
г-н К. nPiiMOB 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КЕМИВЕШ 
г-н К. ДЁРФИ 

г-н А.Р. ТАЙЛ;1РДАТ 
г-н О.А. АГИЛАР 
г-жа Г. да СИЛВА 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЖКЕ 
г-н М. КАУЛФУСС 
г-н П. БУНТИГ 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
г-н Н. КЛИНГЛЕР 
г-н X. МШЛЕР 
г-н В. РЁР 

г-н И.А. ХАССАН 
г-н М.Н. ФАХМИ 
г-жа В. БАСИМ 

г-н ЛОНГО Б, НДАГА 
г-н 0. ГНОК 

г-н А.Г. ВЕНКАТЕСБАРАН 
г-н С. САРАН 

г-н Е. СОЕПРЛПТО 
г-н ХАРЙОМАТАРАМ 
г-н Ф. клеим 
г-н K/vPHOHO 
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список Ж Ц , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Иран; 

Италия; 

Канада; 

Кения ; 

Китай: 

Куба; 

Марокко ; 

Мексика ; 

Монголия 

Нигерия ; 

Нидерланды: 

Пакистан: 

Перу; 

Польша: 

Румьшия ; 

Соединенное Королевство ; 

Соединенные Штаты Америки; 

г-н М. ДАБИРИ 
г-н Д. 'АЙЕРИ 

г-н А. ЧЬЯРРАПИКО 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Е. ДИ ДДОВАННИ 

г-н М. СКИННЕР 
г-н Б. ТЭКЕР 
г-н Ч. Ю\ССИЯ 

г-н С. ШТЕШ 
г-н Дж.Н. МУНИУ 

г-н ЛЯН ШАНЬ 
г-н ПАНЬ ЦЗЮЙШЭНЬ 
г-н С А БЕНВМГ 

г-жа В. БОРОДОСКИ-ЯКЕВИЧ 

г-н М. ШРМБИ 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н А. КАСЕРЕС 

г-н С.Х. ЛХАШИД 

г-н Т. АГУЙИ-ЙРОНСИ 

г-н Р.Х. ФЕЙН 

г-н Т. АЛТАФ 

г-н Ф. ВАЛЬДИВИЕЗО 

г-н Б. СУЙКА 

г-н Т. МЕЛЕСКЛНУ 

г-н Д.М. САММЕРХЕЙС 
г-н Н.Х. Ш1РШАЛЛ 

г-н Б. НОУБЛ 
г-жа Дж.И. ЛИНК 
г-н И. ЙЕО 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж.А. МИКСЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 
г-н п. ФйТЩЖРАЛЬД 
г-н Ф.де СИМОН 
г-н Л.Р. ФЛЕЙПЕР 
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СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕЦиШИИ 

Союз Советских Социалистических Республик; 

Франция; 

Чехословакия; 

Швеция; 

Шри Ланка: 

Эфиопия; 

Югославия: 

Япония: 

Секретарь Комитета и личный представитель 
Генерального секретаря 

Заместитель секретаря 
Комитета по разоружена 

г-н Б.П. 
г-н Л.А. 
г-н Б.П. 
г-н Л.С. 
г-н В.М. 
г-н А.Г. 
г-н Ю.В. 
г-н C H . 

ПРОКОФЬЕВ 
НАУМОВ 
ПЕРФИЛЬЕВ 
МОШКОБ 
ГАШКА 
ДУЛЬЯН 
КОСТЕНКО 
РЮХИН 

г-н ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н ж. ДЕ БОСС 
г-н м. КУТЮР 

г-н п. ЛЮКЕЖ 
г-н А. СИШ1 
г-н Л. СТАВИНОХА 

г-н К. ЛЙДГАРД 
г-н С. СТРОМБАК 
г-н й. ЛУНЛШ 
г-н Я. ПРАВИЦ 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

г--н т. TEPPESiE 
Г' -н ф. ИОГАННЕС 

Г' -н м. ВРХУНЕЦ 
Г' -н Б. БРАНКОВИЧ 

Г--н й. ОКАВА 
г--н м. Т/1КАХАШИ 
г--н Р. ИШИИ 
г--н К. ШИМАДЛ 

г-н р. ДЖАЙПАЛ 

г-н В. БЕРАСАТЕГИ 
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Г-н ВРХУБЕЦ (Югославия) (перевод с английского); Г-н Председатель, нет необходи­
мости вдаваться в детальный анализ общих прений в Комитете, чтобы сделать вывод о том, 
что всеобъемлющее запрещение ядерных испытаний является одним из ключевых вопросов 
разоружения, в частности ядерного разоружения. В своих высказываниях все присутству­
ющие здесь делегации неизменно и недвусмысленно выражали стремление и требование по­
ложить конец гонке ядерных вооружений и прекратить дальнейшие испытания, направленные 
на еще большее совершенствование этих вооружений. 

Что необходимо сделать теперь же для того, чтобы сдвинуть с мертвой точки эту про­
блему, имеющую первостепенное значение для прекращения гонки ядерных вооружений, и как 
можно скорее достичь конкретньсс положительных результатов? . Первым и наиболее важным 
шагом является безотлагательное начало конкретных переговоров в Комитете по разоруже­
нию с целью достижения соответствующего соглашения о запрещении» Этот вопрос уже до­
вольно долго стоит на повестке дня Комитета, но каких-либо особых результатов достиг­
нуто не было, несмотря на то, что он является одной из первостепенных задач для всех 
нас здесь,и не только для нас, но и для всего международного сообщества. Резолюции 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций ясно указывают на это, и есть не­
мало причин для обсзпкдения этого вопроса в Комитете, где существуют соответствующие 
предложения по этому вопросу. 

Мы являемся свидетелями переговоров, проходящих между США, СССР и Великобританией, 
и время от времени имеем также возможность получать доклады о ходе этих переговоров. 
То, что мы слышали до сих пор, возможно, звучит обнадеживающе, однако мало что пред­
ставляет собой с практической точки зрения. Никакого прогресса достигнуто не было, и 
сближение позиций трех ядерных держав происходит чрезвычайно медленно. По нашему мне­
нию, трехсторонние переговоры не должны служить препятствием для проведения параллель­
ной работы и здесь с целью выработки междзгнародной конвенции о всеобъемлющем запреще­
нии ядерных испытаний. Эти две меры являются взаимодополняющими, они должны осзпдест-
вляться одновременно, и важно лишь то, чтобы они были направлены на достютение успеш­
ного решения. Мы считаем, что отсутствие прогресса на переговорах и наличие нерепен-
ных проблем между ядерными державами, связаны прежде всего с проблемой контроля. Од­
нако в различных докладах Специальной грзшпы экспертов по сейсмическим явлениям ясно 
указывалось, что проблемы контроля могут быть успешно разрешены, если будет стремление 
сделать это. Вот почему мы считаем, что мы должны начать более всестороннее рассмотре­
ние вопроса о запрещении ядерных испытаний, в котором Комитет, как и трехсторонние пе­
реговоры, является компетейтньш, и за который он несет ответственность. Необходимо 
в полной мере воспользоваться тем, что мы, как члены Комитета, готовы оказать полное 
содействие решению этого вопроса. Все мы, согласно нашим заявлениям, стремимся к до­
стижению единой цели, и целью этой является прекращение гонки ядерных вооружений. По­
этому все №1 дожхны внести-соответствующий вклад в достижение этой цели. 

Югославская делегация считает, что основным вопросом является наличие соответству­
ющей политической воли для скорейшего и всеобъемлющего достижения консенсуса относи­
тельно заключения международного соглашения о запрещении ядерных испытаний. Если та­
кая политическая воля не будет проявлена теперь же и на трехсторонних переговорах, и-в 
Комитете по разоружению, то может возникнуть законное сомнение в отношении заявлений 
и высказываний ядерных держав по этому вопросу, в которых эти страны выражали свое 
стремление к прекращению гонки ядерных вооружений. Выражение стремления само по себе 
означает немного, если оно не получает практического воплощения и если оно не сопро­
вождается соответствзгющими поступками, которые убедили бы всех нас в сзществовании 
готовности к принятию соответствующих мер. 
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Исходя из того, о чем я уже сказал, моя делегация решительно выступает за скорей­
шее начало переговоров по вопросу о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний,теперь 
.же, ь рамках Комитета, ;на текзпдей весенней сессии. Мы предлагаем, чтобы Комитет рас­
смотрел возможность введения на время проведения переговоров моратория на все .испыта­
ния ядерного орухсия. Ввиду этого мы считаем, что необходимо в самом срочном порядке 
создать рабочую группу в рамках Комитета, с тем чтобы начать переговоры .относительно 
международного' докзгмента, который запретил бы все испытания ядерного оружия во всех 
сферах и без каких-либо условий, что фактически представляет собой предложение группы 
неприсоединившихся и нейтральных стран (Группы 21), которое они выдвигали как в прош­
лом году, так и в ньшешнем. 

Г-н С^ЦФГЕРХЕЙС (Соединенное Королевство), (перевод с английского); Г-н Председа­
тель, я испытываю искреннее удовлетворение в связи с тем, что могу присоединиться к 
ораторам,, высказавшим свои приветствия по поводу избрания вас на пост Председателя Ко­
митета. Избрание вас на этот пост слрхит официальным подтверждением широкого одобре­
ния участия Франции в работе.'этого Комитета после принятия соответствзтощего решения на 
первой специальной сессии по разорухсению. Вклад ващей страны в нашу работу действи­
тельно растет и становится все более весомым. Разрешите мне заверить вас в том, что я 
лично и моя делегация будем неизменно поддерживать вашу работу в данном качестве. 

. Я таюхе хотел бы выразить послу Эфиопии Террефе высокую оценку моей делегации его 
упорной работы летом прошлого года, когда он являлся Председателем Комитета в период 
выполнения сложной задачи подготовки его ежегодного доклада. Кроме того, 'я от всей 
дутпи присоединяюсь к приветствиям, высказанным моими коллегами в адрес уважаемых пос­
лов Египта, Заира, Пакистана и Румьшии. Являясь депозитарием Договора о нераспростра­
нении ядерного орухсия, мы испытали особое удовлетворение, узнав что наш новый египет­
ский коллега занял свое место в нашем Комитете, когда' его страна завершает процесс ра­
тификации этого Договора. 

Г-н Председатель, обращаясь к вопросу о работе Комитета в ходе нашей новой сессии 
1981 года, я с удовлетворением отмечаю, что в течение двух недель, прошедших с начала 
сессии» мы утвердили повестку дня и программу работы, а также достигли согласия относи­
тельно задач, которые заслуживают незамедлительного внимания Комитета и будут рассмотре­
ны в наших четырех рабочих группах. Я хочу отметить вашу высокую заслугу, г-н Предсе­
датель, в достижении этих результатов и хотел бы высказать общие замечания по некоторьм 
вопросам нашей повестки дня. 

В своем заявлении в начале нашей сессии 1980 года я подтвердил приверженность моего 
правительства делу поиска сбалансированных и поддающихся контролю мер в области ограни­
чения вооррхений. Я хотел бы начать свое сегодняшнее выступление, вновь подтвердив эту 
приверженность. Как отметил министр иностранных дел Великобритании лорд Каррингтон в 
своем выступлении по случаю Дня Организации Объединенных Наций, ограничение воору;шний 
является неотъемлемой частью политики Великобритании в области национальной безопаснос­
ти. Мы ведем переговоры, поскольку мы считаем, что они могут укрепить нашу безопас­
ность. Однако мы не приветствуем высокопарных заявлений, которые мало что добавляют, 
если вообще что-либо добавляют к обязательствам, уже содержащимся в Уставе Организации 
Объединенньпс Наций. Мы также не поддерживает разработку соглашений, которые давали бы 
одной стороне преимзпдества над другой или из-за отсутствия соответствующих методов кон­
троля приводили бы к возникновению подозрений и неуверенности. Таким образом, в этом 
году моя делегация будет играть полную и конструктивнзгю роль в поисках реалистичных и 
поддающихся контролю соглашений, которые укрепят безопасность всех членов этого Комите­
та и всего международного сообщества. 
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Мое правительство таюке придает большое значенх-ie взаимосвязи между ограничением во-
орухсений и международной безопасностью. Ограничение вооружений не может быть изолиро­
вано от его более широкого международного контекста. Те, кто выступают за некоторую 
автономость нашей работы, неискренны. Дело в том, что фактически, и я цитирую Заклю­
чительный документ первой специальной сессии Организации Объединенных Наций, посвящен­
ной разорргсеншо; "Разоружение, разрядка международной напряженности, увахсение права на 
самоопределение и национальнуто независимость, мирное урегулирование споров в соответ­
ствии с Уставом Организации Объединенных Наций и укрепление международного мира и безо­
пасности непосредственным образом связаны друг с другом. Прогресс в любой из этих 
областей оказывает благоприятное воздействие на все другие области...". Таким образом, 
мы твердо уверены в том, что перспективы ограничения вооружений в этом году бз̂ дут тесно 
связаны с прогрессом в восстановлении международного доверия. Мы не можем отрицать 
этот факт. Мы видели,как эта взаимосвязь непосредственным образом проявилась в собы­
тиях прошедшего года. Никто из нас не может игнорировать то, как советское вторжение 
в Афганистан сказалось на международном доверии и какие последствия оно имело для про­
цесса ограничения вооруасений. Оно по-прежнему бросает тень на работу этого Комитета. 
Увы, это не единственная подобная тень. Для нас, европейских стран, возможность до-
стийсения прогресса в области ограничения воорзгжений будет неизбежно отражать состояние 
отношений мехсду Востоком и Западом. Мы надеемся, что все госздарства будут воздержи­
ваться от любых действий, которые могли бы нанести еще больший згщерб этим отношениям 
и неизбежно подорвать перспективы ограничения воорзохений. 

Г-н Председатель, поворот международных событий в прошлом году вновь посеял во мно­
гих людях боязнь начала войны. Высказывалась тревога по поводу того, что згхудшенио от­
ношений между Востоком и Западом, о котором я говорил, могло подтолкнуть нас несколько 
блш1се к ядерной пропасти. Некоторые из моих уважаемых коллег угле на этой сессии выска­
зывались относительно возможности случайного возникновения ядерной войны; другие выража­
ли опасения относительно доктрины ограниченной ядерной войны. 

Мое правительство разделяет глубокое чувство уссаса перед разрушительным потенциа-
лим ядерного орукия. Однако мы также весьма глубоко сознаем то, к каким ужасающим че­
ловеческим потерям может привести обычная война. Именно для того, чтобы предотвратить 
возникновение в Европе любой войны - обычной или ядерной ,- Соединенное Королевство явля­
ется членом союза НАТО и поддерживает стратегию сдерживания, разработаннзгю этим союзом. 
Мое правительство в полной мере рассмотрело все вопросы в свете конкретной угрозы - как 
обычной, так и ядерной - для нашей безопасностх'! и безопасности наших союзников. Наша за­
дача состоит в том, чтобы убедить любого противника, который мог бы надеяться достичь 
политической цели, развязав против нас обычнуо или ядерную войну, в том, что связанным с 
этим риск будет значительно весомее потенциальных преимуществ. Мы сохраняем ядерные и 
обычные силы именно для того, чтобы иметь возможность вьшолнить эту широкую задачу. Я 
хотел бы подчеркнуть, что наша задача состоит в том, чтобы предотвратить войнз'-, демон­
стрируя свою способность защитить себя. Никто не должен бояться, что мы будем стремить­
ся навязать свои политические цели другой стране посредством применения этого оружия. 
Моя страна является членом чисто оборонительного союза. Мы полностью сознаем, что обмен 
ядерными ударами вызвал бы устрашающую опасность эскалации в тотальную ядерную войну, в 
которой не было бы победителей. Разумеется, невозможно представить, что кто-то мог бы 
выиграть даже ограниченнзпо ядернзгю войну. Нас в этом не надо убеждать. Это - логика, 
на которой всегда основывалось ядерное сдерживание. Политика сдерживания сохраняла мир 
в Европе на протяжении 35 лет, и остается действенной и сегодня. 
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Некоторые ио моих узазхаемь!х коллег красноречиво указывахи на опасность случайной 
ядерной войнь:, В этой связи я хотел бы подчеркнуть, что любое реиение о применении 
ядерн̂ -'ГО орзгасия может быть принято липь на самом высоком политическом уровне. Ядерное 
орзглсие никогда не будет применяться автоматически, в ответ на тревогу, поднятую только 
системой раннего оповещения. Кроме того, суцествзпэт соглаиения, включая соглапение с5 
использовании "горячи:: линий" (линий прямой связи) между Францией, Соединенным Королев­
ством и Соединенными Штатами Америки, с одной стороны, к Советским Союзом - с другой, 
именно для яредзгпрессдения возникновения случайной ядерной войны. Мы рассматриваем эти 
соглашения как ваясный фактор предотвращения возможных недоразумений и сохранения доверия. 

Я вернусь к этим вопросам в последующем выстзгалении и тогда более подробно останов­
люсь на некоторых вопросах, затронутых в выступлении ува^каемого представителя Индии 
3 февраля. Я упомянул их, поскольку они составляют важную часть.основы наших обсухсде-
ний в этом Комитете. Ядерное оружие, хотим мы этого или нет, неразрывно связано с от­
ношениями безопасности между Востоком и Западом. Сторонники альтернативного подхода 
- "Европа без ядерного оружия" - должны неопровержимо доказать, что их альтернативный 
подход привел бы к меньшей неопределенности, большей стабильности и укрепил бы безопас­
ность в Европе. Этого не бьшо сделано; и когда с предложениями относительно проведения 
переговоров по широким мерам в области ядерного разоружения выступает страна, которая 
вместе со своими союзниками превосходит силы союза НАТО в Центральной Европе в три раза 
по количеству танков и артиллерии я приблизительно на 150 ООО тыс. человек в сухопутных 
войсках, - понятно, что мы додахны относиться к этому глубоко скептически. Не должно вы­
зывать удивления то, что мы, члены западного союза, утверждаем, что нельзя добиваться 
ограничения ядерных вооруясений, не обращая внимания на отсутствие равновесия в обычньгх 
вооруг[(ениях в Центральной Европе. 

Мое правительство считает, что единственным надежным путем к ограничению ядерных 
воорулсений является путь переговоров между ядерными державами, особенно между Соединен-
ньми Штата1>ш и Советским Союзом. Вот почему мы придаем большое значение продолжению 
процесса ОСВ. Мы приветствуем недавние заявления президента Рейгана в этом отношении. 
Взаимоотношения между Соединенными Штатами и Советским Союзом имеют, несомненно, корен- , 
ное значение для наших усилий в области ограничения ядерных вооруясений. Мы признаем, 
что неизбежно должна быть пауза, во время которой новое правительство США проведет пере­
смотр своих жизненно вазгаых интересов безопасности. Мы должны реально относиться к 
этому. Это прежде всего относится к вопросу о всеобъемлющем запрещении испытаний ядер­
ного орухсия. Моя страна в прошлом играла полнокровную и активную роль на этих перегово­
рах. Мы по-прежнему считаем, что всеобъемлющее запрещении испытаний - это достойная 
цель. Мы настаивали на той точке зрения, что конфиденциальные трехсторонние перегово­
ры являются наилзгчшим путем для продвижения вперед в этом вопросе, который имеет жизнен­
но ва;1сное значение для безопасности участников переговоров. Из этого следует, что мы не 
поддерживаем предлохсение о создании рабочей грзтзпы в Комитете по разоруасению в настоящее 
время. 

Я довольно подробно остановился на ядерных вопросах отчасти в ответ на другие выска­
зывания моих уважаемых коллег. Однако нам не следует предоставлять чрезмерный приоре-
тет ядерному оружию. В конце концов четыре пятых мировых военных расходов идут на обыч­
ные воорухсения к вооруженные силы. Поэтому я хочу завершить свое выступление некоторы­
ми замечаниями относительно пунктов нашей повестки дня, не связанных с ядерньп^ орузкием. 
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Поскольку они будут рассиатриваться в специальных рабочих группах, я не буду останавли­
ваться на них подробно сейчас; мы внесем свой основной вклад в их детальное обсуждение 
3 рабочих грзшпах. Главнейшим среди них является химическое орух<ие. Соединенное Ко­
ролевство не располагает средствами для ведения наступательной химической войны на лю­
бом уровне и не имеет планов приобретения способности ведения такой войны. Я хочу, 
чтобы это было абсолютно ясно всем. Более того, мое правительство по-прежнему твердо 
приверхсено цели досттения поддаюцегося контролю соглашения по ограничению воорзгжений, 
запрещающего химическое оружие. Мы приветствовали создание специальной рабочей груп­
пы по химическому оружию на прошлой сессии Комитета под ЗПУЮЛЫМ руководством посла Япо­
нии Окавы, и i-ci играли активную роль в ее работе. Мы рады, что эта группа была вновь 
создана и вчера провела свое первое заседание на нынешней сессии. 

Моя делегация будет также играть активнзто роль в других областях деятельности этого 
Комитета, Мы не хотим преувеличивать важность соглашения о запрещении разработки, про­
изводства, накопления запасов и применения радиологического орузхия. Однако такое со­
глашение было бы полезным достижением. Мы намереваемся выступить с подробивши коммен­
тариями по формулировкам представленных текстов. Мы таюхе придаем значение переговорам 
о всеобъемлющей программе разорзокения. Достижение согласия по этому вопросу в Комитете 
явилось бы важным шагом в подготовке ко второй специальной сессии по разорзокению. Мы 
намерены принять самое активное участие в обсзгясденпи этого вопроса. 

В целом, как представляется, повестка дня, которую мы утвердили, 'даст нам возмож­
ность проделать достаточно большую полезную работз'. Может оказаться так, что имеюще­
гося у нас времени с трудом хватит для завершения всего того, что нам необходимо сделать. 

Г-н А,Г. ВЕНКАТЕСБАРАН (Индия) (перевод с английского); Г-н Председатель, сегодня 
мы рассматриваем самый первый пункт по существу вопроса нашей повестки дня, озаглавлен­
ный "Запрещение ядерных испытаний". Позиция моей делегации по этому вопросу хорошо из­
вестна, и поэтому я буду краток в изложении нашего понимания роли Комитета в выработке 

'договора о всеобъемлющем запрещении испытаний на текущей сессии. 

Мы признаем, что запрещение испытаний ядерного орзгсшя само по себе не приведет к 
сокращению существующих ядерных арсеналов государств, обладающих ядерным орзжием. Одна­
ко такое запрещение, применимое на недискриминационнои основе в отношении всех госу­
дарств, по-перБых, привело бы к некоторому сдерживанию качественного совершенствования 
ядерного оружия и, во-вторых, создало бы более благоприятнуто атмосферу для настойчиво'го 
достизкения цели полного уничтожения ядерного орукия. Мы полностью согласны с уважае­
мым послом Бразилии, который в своем выступлении от 12 февраля 1981 года подчеркнул, 
что договор, запрещающий дальнейшие испытания ядерного орз^шя,явился бы сзпцественным 
шагом на пути к ядерному разоружению. Мы также согласны с ним в том, что многосторон­
ние переговоры в этом Комитете, касающиеся договора о всеобъемлющем запрещении испыта­
ний, не могут рассматриваться как помеха для проходящих переговоров трех ядерных держав. 
Как он справедливо отметил, я цитирую: "Одним из условий успеха мероприятий т'акого рода 
явился бы именно его згниверсальный характер, то есть заключение договора, которые бы 
содержал положения, предназначенные для привлечения как можно более широкого круга 
стран". 
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На нашем последнем пленарном заседании, состоявшемся во вторник, 17 февраля, 
уважаемьш посол Нигерии высказал некоторые соображения по этому вопросу. Несколько 
делегаций, в том числе и моя, приветствовали представленный в конце летней сессии 
Комитета по разоружению прошлого года Соединенными Штатами, Союзом Советских Социали­
стических Республик и Соединенньт Королевством совместный доклад о-.результатах их пере­
говоров, касающихся договора о всеобъемлющем запрещении испытаний. Во время состояв­
шегося предварительного обсуждения участникам трехсторонних переговоров было задано 
несколько важных вопросов, затрагивающих некоторые аспекты их доклада. Мы полностью 
согласны с послом Нигерии, в том что надлежащий ответ на эти вопросы должны дать заинте­
ресованные делегации. Поэтому мы присоединяемся к нему, призьгоая стороны, згчаствующие 
в трехсторонних переговорах, как можно скорее совместно или каждой отдельно представить 
Комитету хорошо взвешенный ответ на вопросы, поставленные несколькими делегацими, 
включая мою. Особый интерес для моей делегации представило бы ясное и прямое опреде­
ление и- уточнение "важных областей, где еще предстоит проделать существенную работу", 
упомянутых в докладе участников трехсторонних переговоров. 

По нашему мнению, выработка договора о запрешении испытаний ядерного оружия является 
сегодня по существу политической проблемой. Уже существует надлежащие технические 
средства контроля с тем, чтобы обеспечить вьшолнение положений договора. Это вновь 
подчеркивалось в докладе Генерального секретаря Организации Оьъединснных Наций по этому 
вопросу, в котором, в частности, говорилось: "Представляется, что-проверка соблюдения 
более не является препятствием на пути достижения соглашения". Риск, связанный с 
возможностью скрытых испытаний ядерных боеголовок, мощностью менее 2-3 килотонн, значи­
тельно компенсировался бы возросшей безопасностью всех государств в результате каче­
ственного сдерживания гонки ядерных вооружений и более глубокого чувства уверенности 
взаимного доверия, которое такое запрещение внесло бы в отношения"между государствами. 
Мы не должны забывать, что любая дальнейшая отсрочка заключения такого договора вполне 
может сделать наши усилия в этом направлении неуместными. Как и в других областях 
технологии создания оружия, быстрота технологических изменений постоянно угрожает обогнать 
огорчительно медленный прогресс переговоро.. по разоружению. Зтоит поразмыслить над 
вполне реальной возможностью того, что сзпцествующая у нас на сегодняшний день система 
проверки для обеспечения соблюдения запрещения испытаний ядерного орз^жия при нынешнем 
уровне технологии может оказаться наилучшей системой, которзгю мы когда-либо сможем 
иметь. Дальнейшее -развитие такой технологии может вскоре сделать удовлетворительную про­
верку технически невозможной, если мы будем продолжать двигаться такими медленными 
темпами. Поэтому мы обращаемся к государствам, которые продолжают настаивать на пол­
ностью гарантированной системе проверки, проявить чувство прагматизма и политической 
мудрости при рассмотрении этого вопроса, представляющего интерес для всех нас. Если, 
однако, стороны, участвующие в трехсторонних переговорах, считают, что наше понимание 
связанных с этим вопросом проблем неадекватно, то, несомненно, вина должна возлагаться 
на них за то, что они не представили Комитету соответствующую информацию, с тем чтобы 
он смог составить правильное мнение. 

На сессии Комитета по разоружению 1980 г. Группа 21 настоятельно призвала неза­
медлительно учредить специальную рабочую группу для проведения многосторонних перего­
воров по полному прекращению испытаний ядерного оружия по всех средах. Мы сожалеем, 
что в прошлом году не удалось достичь консенсуса по этому предложению. Мы искренне 
надеемся, что те делегации, которые прежде высказывали оговорки по поводу этого предло­
жения, прислушаются к призыву международного сообщества и присоединятся к основной 
точке зрения в этом Комитете, согласившись на немедленное создание такой рабочей группы 
Б ходе нынешнего этапа обсухедения в Комитете. 
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Было высказано предложение, чтобы такая специальная рабочая группа начала свою 
работу с ограниченными полномочиями » с тем чтобы сосредоточить внимание на организа­
ционных и административных мерах, необходимых для создания, испытания и эксплуатации 
междзшародной сети сейсмического мониторинга и эффективной системы контроля. Моя деле­
гация, не может согласиться с таким ограниченным и узким подходом по следующим причинам: 
во-первых, система проверки, которая долхсна быть принята в связи с договором о все­
объемлющем запрещении испытаний, не может быть определена заранее. Характер системы 
проверки зависел бы от того, каким будет договор, который мы сможем выработать в 
многостороннем контексте в рамках этого Комитета. Во-вторых, детали, касающиеся между­
народной сети сейсмического мониторинга, которая была бы составной частью системы про­
верки будущего договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, уже являются предметом 
интенсивных обсуждений в рамках специальной группы сейсмических экспертов, учрежденной 
-ПОД эгидой этого Комитета. С другой стороны, Комитет по разоружению является полити­
ческим органом и должен функционировать и рассматриваться -функционирующим как таковой, 
хотя его работе могут оказывать содействие технические эксперты. Как в случае наших 
переговоров по химическому оружию или радиологическому оружию, мы должны приступить 
к конкретной работе в отношении договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, по не­
обходимости привлекая экспертов для представления рекомендаций по различным аспектам 
или элементам договора, включая аспекты, связанные с проверкой. 

В заключение я бы хотел еще раз повторить предложение, которое моя делегадия 
неоднократно высказывала в прошлом. Мы рекомендуем, чтобы до заключения подлинно 
универсального и всеобъемлющего договора о запрещении испытаний ядерного орухшя, госу­
дарствам, обладающим ядерным оружием,следует незамедлительно согласиться на введение 
неограниченного моратория на их испытания ядерного орунсия. Такой мораторий позволил 
бы убедить международное сообщество, что государства, обладающие ядерным оружием, дей­
ствительно серьезно привержены конечной цели ядерного разоружения. 

Г-н ДАБИРИ (Иран)(перевод с французского и английского); г-н Председатель,позвольте 
мне прежде всего присоединить свой голос к голосам всех тех, кто ysíe поздравил вас с 
встзшлением на пост Председателя Комитета по разоружению в начале настойщей сессии. 
Ваше исключительное умение вести наши заседания является наилз^чшей гарантией успешной 
работы Комитета. 

Мне хотелось бы также поблагодарить посла Эфиопии Террефе, который вьшолнял 
функции Председателя Комитета в очень напрялсеннып период и высокое чувство ответствен­
ности которого позволило нам справиться с нашей задачей. 

Мне хотелось бы также поприветствовать присутствующих на наших заседаниях новых 
глав делегаций, участие которых, мы в этом убеждены, будет способствовать более углуб­
ленным обсуждениям и облегчит нашу задачу. 

И наконец, я не могу закончить это вступительное слово, не выразив нашей благо­
дарности секретарю Комитета по разоружению г-ну Джайпалу и заместителю секретаря Коми­
тета г-ну Берасатеги, а также всему их аппарату, которьш помогает нам работать в 
наилучших условиях. 

В тот момент, когда в Комитете по разоружению проходят переговоры по разоружению, 
моя страна, являясь жертвой агрессии, втянута в войну, развязанную жестоким и деспоти­
чным режимом Ирака, 
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Иракский режим под смсхотворньки преддогами односторонне аннулировал действующий 
договор и совершил акт агрессии против моей страны, ' нарушив основные принципы междзгна-' 
родного îïpapa»ycTaB •Организации Объединенных Наций, и дух неприсоединения. 

В этой навязанной нам опустошительной войне была, р.азрушена часть городов, многие -
промышленные центры, а таюке больнит.1;ь: и школы. ' Большое число наших соотечественников 
оказалось жертвами жестокости и нарушения основных принципов международного гуманитар­
ного права, ежедневно практикуемых иракским режимом. Запуск ракет типа земля-земля с 
целью разрушения хшлых массивов городов является лцшь одним из прдаеров таких бесчело­
вечных действий. Этот жестокий режим ,и сегодня еще .продолжает без жалости и сострада­
ния свои бесчеловечные действия. 

Поэтому удирительнр^ что члены мездунаррдного сообщества, пропагандирующие веру в 
справедливость и достоцнство,•остались в стороне и не осудили открытзда агрессию, а так­
же варварские и преступные действия иракского режима. Вместо этого гшогие страны тайно, 
а некоторые, как, например, Франция, открыто, вопиюще нарутпая' принципы мезкдзгнародной 
морали, щедро направляют в Ирак вооружение и новейшие виды сложного оружия. Э'ти дей­
ствия безусловно будут способствовать осуществлению гнусных намерений этого жестокого' 
режима по уничтожению невинных людвй путем продолжения агрессии 'и оккупации нашей 
территории., 

франция для оказания более эффективной помощи явному агрессору не только заранее 
снабдила иракский режим наиболее разрушительным оруасием, но и под различными предлогами, 
меняющимися в зависимости от обстоятельств, отказывается поставить иранские патрульные 
суда. В результате этой политики увеличивается смертоносный потенциал армии агрессора 
в утдерб иранскому народу, жертве агрессии, который борется лишь за освобождение своей 
территории от иностранной оккупации и осуществляет свое законное право на самооборону 
В' соответствии со статьей 51 Устава Организации Объединенных Наций. Каковы бы ни были 
предлоги, выдвигае>:ые Францией, этот враждебный акт французского правительства ни в 
коем случае не может быть оправдан, поскольку он позволяет явному агрессору расширить 
свою агрессию. Б этой связи мы полагаем, что войну нельзя выиграть лишь с помощью 
новейших видов воорзгжений,таких, как французские "Миражи" или советские танки Т-55,-
здесь требуются еще вера и высокий моральный дух народа. Армия, которая не черпает 
свою моральную силу в поддержке народа, является армией, не обладающей действительной 
силой. Такая армия, даже оснащенная новейшей военной техникой, обречена на поражение. 
Наш народ полон твердости и решимости продолжать борьбу до тех пор, пока последний 
иракский солдат не будет изгнан с нашей священной территории. 

На фоне таких событий мы вновь заняли свое место в этом знакомом нам зале. В тече­
ние прошедших нескольких дней этот почтенный орган вновь превратился в форум крайне 
важных переговоров. Исторический вызов человечеству, который представляет собой проб­
лемы войны и мира, в современной серьезной международной обстановке делает разоружение 
важной целью. 

Иран, попреки своей воле втянутый в агрессивную войну и платящий дорогой ценой 
за сохранение своей территориальной целостности и суверенитета, глубоко сознает все 
значение поисков мира и путей его достижения во всех возможных сферах, в частности, 
посредством борьбы за разорухсение. Поскольку в настоящее время мы испытываем на себе 
разрушительные действия агрессивной войны, обсуждение вопросов разоружения приобретает 
для нас особый смысл реальности и срочной необходимости. 
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Неизменной целью Организации Объединенных Наций, определенной в ее Уставе,является -
спасти грядзщие поколения от бедствий войны. Но в этом отношении предз^смотренная в 
Уставе Организации Объединенных Наций система отказа от применения силы и мирного jrpery-
лирования споров оказалась неэффективной. Новые очаги напряженности и новые конфликты 
привели к гонке вооружений, беспрецедентной в истории человечества. Ядерное устрашение 
и равновесие силы и страха, основанные на невообразимой разрушительной силе термоядер­
ного оружия, являются в настоящее время главными элементами ненадежной стабильности, 
существующей между двумя основными военными блоками. Этой ненадежной стабильности 
постоянно угрожают дестабилизирующие элементы, свойственные гонке вооружений, характери­
зующейся непрерьшным накоплением самых совершенных воорркений и постоянным их совершен­
ствованием. С ростом значения экономического развития в настоящее время уделяется все 
большее внимание неоправданному расходованию финансовых средств, научного потенциала 
и сырья на цели гонки вооружений. Поэтому необходимо активизировать наши усилия с целью 
укрепления главных принципов Устава Организации Объединенных Наций, в особенности прин­
ципа отказа от применения силы и принципа мирного урегулирования споров, и тем самым 
повысить взаимное доверие и высвободить необходимые ресурсы для более быстрого экономи­
ческого развития, которое привело бы к установлению международного порядка, основанного 
на большей безопасности, справедливости и процветании. 

Сегодня, в начале сессии 1981 г. Комитета по разоружению»нам следует оглянуться 
назад на наши усилия в ходе первых двух лет сзществования Комитета по разорухсеншо, В 
течение последних двух лет мы ознакомились с литературой, подготовленной лучшими специа­
листами по международному контролю над вооружения11и, и поразмыслили над ней. Были раз­
работаны новые процедуры и руководящие принципы, направленные на создание новых стимулов 
достижения прогресса в этой области. И наконец, в прошлом году мы смогли достигнуть 
консенсуса по вопросу о создании специальных рабочих гр^шп в четырех областях деятель­
ности Комитета по разорузхению. Эти незначительные достижения стали возможными лишь 
благодаря огромным усилиям миролюбивых членов Комитета по разоружению. Договоренность 
о создании рабочих групп приветствовалась даже как историческое событие. Однако итог 
наших совокупных усилий по существу разорркения по-прежнему характеризуется рекордной 
цифрой последовательных провалов. 

Нет необходю^ости говорить о том, что это вызвано отнюдь не недостатком энтузиазма, 
нехваткой таланта или отсутствием достаточного количества идей, предложений или решений. 
Все дело заключается в том, что мы действует в качестве замкнутой международной группы, 
не оказывающей или оказывающей незначительное влияние на общий ход политических решений. 
Голоса, звучащие в этом зале, пропадают в грудах докзшентов, не имея возможности будить 
совесть тех, чьи сун{дения и решения влияют на формирование международных событий. 

Конечно, разоружение как цель поддерживается великими державами на высоком уровне 
риторической последовательности. Но политическая воля к действию теряется за их мощной 
военной бюрократией, влиятельной военной промышленностью, действиями лобби и подкуплен­
ных законодателей. 

Этот трюизм по-прежнему является основой оценки действий великих держав, представи­
тели которых здесь часто пытаются вселить иллюзию продвижения вперед в рамках процесса, 
который по существу развивается в обратном направлении. 
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Наилучшей иллюстрацией этого ярляются итоговые результаты огромных усилий, пред­
принятых мевдундродным сообществом в ходе первого Десятилетия разорз^сенид. 5 т и резуль­
таты, несмотря на отличавшзлюся благоприятную мезздународную обстановку, не были ,обна-
денивающими. Однако мы но впали в отчаяние и разочарование, поскольку процесс разо­
ружения продолжался благодаря наличию благоприятной международной обстановки. • 

В результате продолхсающихся военной оккупации .и репрессий в Афганистане со стороны 
Советского Союза второе Десятилетие разоружения началось в атмосфере,. характеризующейся 
серьсзньм ухудшением международной' обстановки. 

В этой связи мы считаем, что. осуществление резолюции 3 5 / 3 7 Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций и принятого недавно решения конференции министров ино­
странных дел неприсоединившихся стран в Дели о выводе из Афганистана советских 
войск представляло бы собой важный шаг в направлении улучшения международной обстановки, 
что дало бы возможность международному сообществу продолжить поиски реальных мер 
разоружения. 

Другим источником постоянной напряженности и тревоги является продолжающаяся 
оккупация Израилем арабских территорий и отрицание неотъемлемых национальных прав 
палестинцев. Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций, осудив Израиль, в 
своей резолюции 3 5 / 2 0 7 заложила четкую основу для справедливого и прочного урегулиро­
вания ближневосточной и палестинской проблемы, потребовав немедленного, безоговорочного 
и полного згхода Израиля со всех арабских и палестинских территорий, оккупированных с 
1 9 6 7 г., включая Иерусалим, и подтвердила право народа Палестины на самоопределение, 
национальную независимость и создание своего независимого государства в Палестине. 
Безусловно, осуществление вышеуказанной резолюции также уменьшит напряхсенность и 
повысит взаимную безопасность, облегчив трудную задачу ведения переговоров по разорулсе-
нию. 

В моем выстзгплении в Комитете по разоружению 1 9 февраля 1 9 8 0 г. ( C D / P V « 6 1 ОТ 1 9 

февраля 1 9 8 0 г.) я подчеркнул взаимосвязь международной обстановки и разоружения и 
выразил нашу глубокзгю озабоченность в связи с дальнейшим згхудшением международной об­
становки. Вполне очевидно, что ухудшение или улучшение международной обстановки зависит 
прежде всего от действий двух сверхдержав, причем их уникальную роль и ответственность 
в деле поддержания международного мира и безопасности трудно переоценить. 

Эти две сверхдержавы, вместо того чтобы осознать свою ответственность и вступить 
в плодотворный диалог, интенсифицируют свое соперничество. Как одно из последствий 
такого соперничества Соединенные Штаты, прибегая ко всякого рода предлогам, наращивают 
свое военное присутствие во всех частях земного шара, где это только возможно, особен­
но Б Персидском заливе и Индийском океане. Зловещие заявления и признаки указывают 
на возрождение психологии, напоминающей времена холодной войны. Открыто высказывается 
и даже публично берется под защиту абсурдная теория о том, что ядерную войну можно 
вести и даже выиграть. В этом же контексте вновь обсуждается возможность размещения 
нейтронньпс боеголовок в Европе. Ответственные официальные лица,не колеблясь,похва­
ляются возможностью развертывания сил грубого давления, называемых "силами быстрого 
развертывания". Короче говоря, склонность к авантюризму сейчас представляется более 
выраженной, чем когда-либо в прошлом. Вполне ясно, что такие действия не способствуют 
созданию атмосферы мира, стабильности и взаимопонимания. Это лишь усиливает взаимную 
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подозрительность и ведет к дальнейшему развитию гонки вооружений как в мировом масштабе, 
так и на региональном уровне. Очень печальной чертой такой "игры в силу" является роль, 
навязанная странам "третьего мира", которые часто, помимо своей воли, втягиваются з 
подобную гонку воорзгжений. 

Что касается пунктов поЕеств:и дня Комитета по разорзгасению, вопрос о ядерном разо­
ружении, безусловно, имеет первостепенное значение. Пункт 45 Заключительного документа 
первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвя­
щенной разоружению, совершенно ясно указывает на это. То, что этот вопрос имеет перво­
степенное значение, не ново. Это значение возникло вместе с началом ядерной эры.Однако 
с течением времени разрыв ме;-2ду все более совершенным орзпкием и провалом попыток устано­
вить контроль над этими вооружениями или уничтожить их все более расширяется и стано­
вится все более и более тревожнгш. В заключительном документе первой специальной сессии, 
среди прочего, говорится, что "ядерное оружие создает волииайшзгю опасность для челове­
чества и для дальнейшего существования цивилизации" (пункт 47) и что "в достижении целей 
ядерного разорзгхсенпя всем государствам, обладающим ядерным оруз-::ием, и, в частности, тем 
из них, которые обладают наиболее значительными ядерными арсеналами, принадлежит особая 
ответственность" (пункт 48). 

В этой связи вызьшает беспокойство, что соглашение ОСВ-2 до сих пор все еще не 
ратифицировано, несмотря на то, что оно было подписано 18 июня 1979 года. Раздаются 
зловещие голоса в пользу того, чтобы свести на нет результаты восьмилетних трудных пере­
говоров, при этом предпринимаются тщетные авантюристские попытки, направленные на дости­
жение так называемого ядерного превосходства. Генеральная Ассамблея Организации Объеди­
ненных Наций в своей резолюции 35/156 К от 16 января 1981 г. выразила сожаление по 
повсдз'- нынешнего состояния переговоров ОСВ-2 и настоятельно призывала два государства, 
подписавших Договор, не откладывать более осуществление процедуры его вступления в силу, 
предусмотренной в статье XIX Договора, особо принимая во внимание то, что на карту в 
этом вопросе поставлены не только их национальные интересы, но также и жизненные интере­
сы всех народов". 

В важной области ядерного разорзгжения только Договор о нераспространении ядерного 
оружия представляет собой значительнзпо реальнзпо многостороннюю меру контроля над воору­
жениями. Неспособность второй конференции по рассмотрению действия Договора о нерас­
пространении ядерного оррхия принять заклгачительнзгю декларацию- в-се еш,е свежа в нашей 
памяти. Хотя важность Договора с нераспространении ядерного оружия не ставилась под 
сомнение и его участники вновь выразили свою поддерхскз̂ - Договору, провал попыток принять 
заключительную декларацию, вызванный в основном неудовлетворенностью выполнения 
статьи V I , ясно показывает, что необходимость достижения сзщественного прогресса"в деле 
ядерного разоружения имеет решающее значение для будущего и для сохранения режима не­
распространения. Поэтому необходимо, чтобы Комитет по разоружению, вьшолняя свою 
функцию в качестве единственного многостороннего органа для ведения переговоров по разо-
ружешсо, незамедлительно начал переговоры по ядерному разоружению. Таким же образом, 
первостепенной задачей Комитета по разорзгжению должен оставаться договор о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний. Соглашение относительно прекращения всех ядерт-гх взрывов 
явилось бы существеннейшим шагом в области ядерного разорзгжения. Оно явилось бы также 
вахшым элементом режима нераспространения. Кроме того, договор о всеобъемлющем запре­
щении испытаний ядерного орркия стал бы символом успеха переговоров. Провал попыток 
добиться соглашения по этому Bonpocj»- серьезно подорвал бы перспективы дальнейшего ограни­
чения воорркений. Группа 21 неоднократно высказывала свое мнение о том, что рабочие 
грзгапы являются наиболее подходящим механизмом для проведения переговоров в Комитете по 
разоружению. Принимая во внимание чрезвычайнро важность и безотлагательный характер 
вопросов, касающихся ядерного разорзшения и договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний, а также накоплснньш в прошлом году продолжительный опыт Комитета в деле 
создания специальных рабочих групп, мы надеемся, что в самое блиясайшее время будут созда­
ны две специальные рабочие группы по указанным двум пунктам повестки дня Комитета. 
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На своей тридцать пятой сессии Генеральная Ассамблея в резолюциях 35/145 А и 
3 5 / 1 5 2 В выразила поддержку созданию специальных рабочих групп пс вопросу о запрещении 
всех испытаний ядерного оружия и по Bonpocjr о прекращении гонки ядерных, вооружений 
и-ядерному разоружению, 

В результате делового подхода со стороны Комитета по разоружению нам удалось 
быстро решить вопрос о. возобновлении работы четырех специальных рабочих групп, которые 
были созданы в прошлом году. Мы рассматриваем это решение, как вьфажение готовности 
всех членов Комитета приступить к переговорам по существу и внести свой непосредствен­
ный вклад в осуществление мандата, выданного нам международным сообществом. Таким же 
образом мы надеемся, что в ближайшее время будет принято решение о создании специаль­
ных рабочих групп по вопросу о ядерном разоружении и по вопросу о договоре о всеобъем­
лющем запрещении испытаний ядерного оружия. Соглашение о создании указанных рабочих 
групп,безусловно,укрепило бы деловую атмосферу в Комитете, 

В начале второго Десятилетия разоружения и накануне второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, 
которая состоится в будущем году, совершенно необходимо использовать последнюю до 
специальной сессии сессию Комитета по разоружению для проведения конструктивных пере-;-
гоБоров иV сконцентрировать наши усилия на вопросах существа, а не на разглагольство­
вании по процедурным вопросам. 

Недостатком всех наших переговоров по разоружению является существенное отсутствие 
чувства реализма. Представляется, что даже самые ужасные и жестокие реальности, та­
кие как война, разрушения и кровопролитие сводятся до статистических абстракций,-
Наблюдается тенденция забывать о том, что в то время как мы ведем интеллектуальные 
и без особого чувства реализма дискуссии относительно таких абстракций, движущие 
силы войны и воорухсения по-прежнему ускоряют свой ход. Мы относимся к этим перего­
ворам иначе, поскольку испытываем на себе разрушительное воздействие агрессивной 
войны. Поэтому мы готовы внести эффективный вклад в переговоры по разоружению, 
проявляя особое чувство реализма и неотложности, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я хотел бы высказаться в качестве пред­
ставителя Франции. Выступление представителя Ирана оправдывает право на ответ со 
стороны французской делегации. Это право она осуществит в конце заседания. 

Г-н СКИННЕР (Канада) (перевод с английского); Г-н Председатель, тот факт, что 
первым, пунктом напей программы работы является вопрос о запрещении ядерных испытаний, 
несомненно свидетельствует о том, что рассмотрение этого вопроса является одной из 
наших самых первоочередных задач. Принимая решение относительно нашей программы 
работы, мы договорились о том, что Комитет будет проводить свою работу с учетом того 
вклада, который он должен внести в успешное проведение второй специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объодиненньк Наций, посвященной разоружению, В 
одной из двух резолюций о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, принятых на 
тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, признается, 
что заключение такого договора создало бы благоприятную мехсдународную атмосферу для 
проведения второй специальной сессии; мы также можем предвидеть, что на второй спе­
циальной сессии будет подтверждено всемирное значение этого договора. 
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Однако следует отметить тот отрезвляющий факт, что ни одно из пяти государств, 
обладающих ядерным оружием, не смогло в проилом году полностью одобрить рекоменда­
ции Первого KOííHTeTa в отношении запрещения ядерных испытаний - одной из немногих 
конкретных мер многостороннего характера, которая могла бы сулить успех на перего­
ворах. Претворение в жизнь договора о всеобъемлющем запрещении испытаний явилось 
бы наиболее важным событием в области нераспространения ядерного оружия со времени за­
ключения в 1968 году Договора о нераспространении ядерного оружия; необходимо за­
медлить, остановить и повернуть вспять развитие ядерных вооружений. Ведущиеся 
быстрыми темпами испытания ядерного орухсия - в 1980 году было проведено около 40 таких 
испытаний, в том числе одно в атмосфере - продолжают подчеркивать необходимость безотла­
гательного и скорейшего претворения в жизнь оффектизного и многостороннего договора 
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. 

Некоторые государства отчасти, безусловно, в связи с очевидным тупиком, в кото­
рый зашли трехсторонние переговоры, высказали мнение о том, что решением этого вопро­
са могло бы быть установление моратория на испытания в промежуточный период до заклю­
чения договора о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия. Мы не придержи­
ваемся такого мнения. Подтверждая политику Канады по этому вопросу, представитель 
Канады в Первом комитете заявил в октябре прошлого года о том, что нам не следует со­
глашаться на установление моратория на ядерные испытания, который невозможно было 
бы контролировать и который лишь отсрочил бы переговоры,.а следовательно,и заключение 
договора, 

Канада приветствовала трехсторонний доклад, представленный в документе CD/130 
в июле прошлого года, как вазкный шаг на пути разработки эффективного многостороннего 
договора о всеобъемлющем запреБ5ении испытаний. Такой договор будет служить постоян­
ным ограничительным фактором для развития ядерньк воорзгжений лишь в том случае, если 
соглашение между тремя государствами, обладающими ядерным оружием, к заключению 
которого мы сейчас настоятельно призываем, в ближайшее время приведет к прекращению 
всех испытаний. Понимая то, что на трехсторонних переговорах все еще существует 
ряд нерешенных политических,, а также технических проблем, которые должны быть урегу­
лированы, прежде.чем три государства-участника переговоров представят основные элемен­
ты договора на рассмотрение Комитета по разоружению, мы настоятельно призываем США, 
СССР и Соединенное Королевство возобновить эти переговоры в самом ближайшем будущем. 
Помимо того, что должны быть продолжены трехсторонние переговоры, необходимо, чтобы 
данный Комитет теперь же принял значительное участие в разработке договора о всеобъемлю-
ш,ем запрещении испытаний. Р а б о т а К о м и т е т а по разоружению могла бы быть плодотворной 
И способствовать ускорению завершения многосторонних переговоров по этому договору, 
когда основные элементы его будут представлены Комитету по разоружению тремя госу­
дарствами-участниками переговоров. Делегация Канады будет рада внести свой вклад 
в дискуссию, направленную на определение существенной роли Коштета в достижении до­
говора о запрещении ядерных испытаний до созыва второй специальной сессии Организации 
Объединенных Наций, посвященной разоружению. 

Г-н СОЕПРАПТО (Индонезия) (перевод с английского); Г-н Председатель,.взяв слово 
в первый раз на официальном заседании текущей сессии Комитета, мне бы хотелось восполь­
зоваться этой возможностью и присоединиться к предыдущим ораторам, выразив от имени 
делегации Индонезии большое удовлетворение в связи с тем, что вы являетесь Преседателем 
этого Комитета на этом важном этапе его работы. За последние две недели вы проявили 
большое умение, гибкость и терпение, руководя обсуждениями в этом Комитете, Позвольте 
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Позвольте мне такхсе от имени моей делегации выразить признательность и благодарность 
послу Эфиопии Террефе, вашему предшественнику, который был Председателем Комитета 
в течение aBrjj-CTa месяца прошлого года, зг> его ценньй вклад в работу Комитета. 
Моя делегация таюхе хочет присоединиться другим делегациям, приветствуя в зтом 
году в Комитете новых глав делегаций Египта, Заира, Пакистана и Румынии. 

Как указывалось другими делегащ1ями, сессия Комитета 1 9 S 1 г. имеет особое зна­
чение, поскольку она является последней полкой сессией перед второй специальной • 
сессией Генеральной Ассамблеи, посвященной разорртенют, на которой Комитет доллсен 
представить доклад о ходе своей работы со времени своего создания. Она имеет вазкное. 
значение также потому, что совпадает с началом второго Десятилетия разоружения. 
Когда в будущем году начнется вторая специальная сессия Генеральной Ассамблеи, посвя­
щенная разоружению, она рассмотрит не только доклад, представленный Комитетов!, но 
также оценит, удалось ли Комитету успешно вьшолнить свою функцию в качестве единствен­
ного многостороннего органа переговоров по разоружению. 

Благодаря вашему мудрому руководству и духу сотрудничества, который царит в 
этом Комитете, мы хорошо начали нашу работу, решив вопросы процедурного характера и 
возобновив деятельность или вновь учредив рабочие группы, которые работали в прошлом 
году. Моя делегация хочет поздравить председателей этих рабочих групп и заверить 
их в своем полном содействии. 

Вопрос, который сейчас находится на рассмотрении Комитета в качестве первого 
пункта его повестки дня - запрещение ядерных испытаний - был предметом изучения 
международным сообществом, Организап;ией Объединенных Наций и дpyгимIî международными 
форумами на протяжении более чем четверти века. Частичные решения проблемы действи­
тельно были достигнтуы, в частности, в результате заключения Договора о запрещении 
испытаний ядерного оружия в атмосфере, в космическом пространстве и под водой 1 9 6 3 го­
да и Договора о нераспространении ядерного орузкия 1 9 6 8 года. Невзирая на эти дого­
воры, цели которых, в частности, включают сокраш,ение числа испытаний ядерного оружия, 
число таких испытаний, однако, по-прежнему не уменьшалось. Как ни парадоксально, 
число ядерных взрывов после заключения Договора о запрещении испытаний 1 9 6 3 года зна­
чительно выше, чеь' до его заключения. Если между 1 9 4 5 и 1 9 6 3 гг., или за восемнад­
цать лет, было произведено только 4 8 8 взрывов, то за шестнадцать лет, со времени за­
ключения Договора о запрещении испытаний 1 9 6 3 г. было зарегистрировано 7 3 3 взрыва 
( C D / 8 6 , стр, 6 0 ) , Нет нухеды доказывать, что проведение таких взрывов подрывает 
усилия, прилагаемые мелсдународным сообществом с целью предотаратить вертикальное и 
горизонтальное распространение ядерного оружия, прекратить гонку ядерных вооружений 
и добиться ядерного разоружения. 

Можно возразить, что запрещение испытаний ядерного opзгшíя не является эфс^юктив-
ной мерой разорзгесения, поскольку не ведет к сокращению количества существующего 
ядерного оружия или не предотвращает вертикального и горизонтального распространения 
ядерного оружия, Индсиезия, как участник Договора о частичном запрещении испыта­
ний 1 9 6 3 г, и Договора о нераспространении ядерного оружия 1 9 6 8 г., считает, что' 
прекращение всех испытаний ядерного оружия представляет собой важный шаг в направлении 
предотвращения вертикального и горизонтального распространен1-1я ядерного орукдая, пре­
кращения гонки ядерных вооружений и достижения ядерного разоружения. Вызывает разо-
чароваИие, что восемнадцать лет спустя -после заключения Договора о частичном запре­
щении испытаний 1 9 6 3 г., в котором участники Договора, в частности государства. 
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обладаюЕще ядерным оружием, выразили свою решимость добиться 'навсегда прекращения 
всех испытательных взрывов ядерного оружия, переговоры между ядерными доржава1 'Ш-
участниками этого Договора не дали конкретных результатов. Генеральный секретарь 
Курт Вальдхайм заявил в 1 9 7 2 году на совещании Комитета по разоружению, что все научно-
технические аспекты проблемы запрещения испытаний ядерного оружия полностью изучены 
и что для достижения соглашения необходимо лишь политическое решение, А что мы 
имеем сейчас, в 1 9 8 1 году, спустя девять лет после этого заявления, тринадцать лет 
после заключения Договора о нераспространении ядерного оружия 1 9 6 8 года и восемнадцать 
лет после подписания Договора о частичном запрещении испытаний 1 9 6 3 года? 

Во время сессии Комитета прошлого года запрещение ядерных испытаний было включе­
но в повестку дня в качестве первого пункта. Предложение о создании специальной 
рабочей группы, от которой во многом зг.висит прогресс переговоров по существу по этому 
вопросу, к сожалению, не было реализовано. Доклад, представленный в 1 9 8 0 г. Комитету 
тремя ядерными державами, ведущими трехсторонние переговоры о запрещении испытательных: 
взрывов ядерного оружия, содсрхсит очень полезную информацию, касающуюся хода этих пе­
реговоров. Несмотря на тот факт, что в докладе Комитета Генеральной Ассамблее гово­
рилось, что он будет и впредь рассматривать этот пункт в самом первоочередном порядке 
Б ходе своей сессии 1 9 8 1 г, ( C D / 1 3 9 , пункт Зб) и, хотя Генеральная Ассамблея в своей 
резолюции 3 5 / 1 4 5 В предложила Комитету предпринять необходимые шаги, включая создание 
рабочей группы, для начала переговоров о заключении договора о всеобъемлющем запрещении 
испытаний как вопроса первостепенной вазкности в начало его сессии 1 9 8 1 г,, и хотя 
вслед за этой резолюцией Комитету были представлены соответствующие предложения с целью 
создания -такой рабочей группы, весьма печально, что на первых этапах нашей работы в 
этом году Комитет не'принял решения о немедленном создании предлагаемой рабочей группы. 
Учитывая валшость .учреждения такой рабочей группы, с тем чтобы мы действительно .̂огли 
приступить к деловьш переговорам по существу вопроса, моя делегация надеется, что в 
соответствии с пунктом четвертым принятого K O I ^ Î T O T O M 1 2 февраля 1 9 8 1 г, решения 
(документ C D / 1 5 1 ) и после консультаций, которые дол:хны быть проведены в Комитете, в 
конце концов.будут созданы в ходе текущей сессии две рабочие группы по пунктам 1 и 2 
повестки дня,. 

Г-н Председатель, как я говорил выше, еще в 1 9 7 2 г. Генеральный секретарь Органи­
зации Объединенных Наций заявил, что все научно-технические аспекты проблемь! запрещения 
испытаний ядерного оружия полностью изучены и что для достижения соглашения по этому 
вопросу необходимо липь политическое ропение. Во время нашей сессии в прошлом году 
Комитету было представлено не менее 8 документов по этому вопросу. Моя делегация 
считает,и это также неоднократно подчеркивалось в заявлении Группы 2 1 при засершении 
сессии Комитета 1 9 8 0 г., что Комитет представляет собой наилучпий форум переговоров 
по вопросу, который на протяхсении более 2 5 лет являлся предметом рассмотрения Организацие 
Объединенных Наций и другими международными форумами и предметом более сорока резолю­
ций Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Учитывая, что текущая 
сессия являемся последней полной сессией Ко1»1итета до созыва второй специальной сессии 
Генеральной А-зсамблеи, посвягденкой разоружению, и что Генеральная Ассамблея призывала 
Комитет приложить все усилия для того, чтобы безотлагательно провести переговоры в 
целях достижения соглашения и представить согласованные тексты по первоочередным во­
просам, включая, Б частности, запрещение ядерных испытаний (резолюция З 5 / 4 6 , приложе­
ние, пункт 1 2 (а;^, по возможности до указанной специальной сессии, моя делегация счи­
тает, что мы должгы приложить все усилия, чтобы предпринять все возможные шаги, которые 
бы привели к началг переговоров по существу. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого представителя 
Индонезии за его выступление, а также за те любезные слова, которые он высказал в 
мой адрес. 

Г-н ХЕРДЕР (Германская Демократическая Республика) (перевод с английского): 
Мое сегодняшнее выступление посвящено одной конкретной проблеме, включенной в нашу 
программу работы на эту неделю: проблеме всеобщего и полного запрещения всех испыташ-ш 
ядерного оружия. 

Делегация Германской Демократической Республики приветствует рассмотрение вопроса 
о всеобщем и полном запрещении испытаний ядерного оружия уже в самом начале перегово­
ров по основным пунктам повестки дня Комитета по разоружению. Важность достижения 
соглашения о запрещении всех испытаний ядерного оружия становится все более очевидной. 
Оно,несомненно,способствовало бы сдерживанию гонки ядерных вооружений и продвинуло 
бы впе.ред решение проблемы .нераспространения ядерного оружия. Строго говоря, это 
явилось бы важной мерой в области ядерного разоружения. 

Псэтому не удивительно, что в настоящее время именно те силы, которые стремятся 
к продолжению гонки вооружений и военному превосходству, особенно выступают против 
такого соглашения, создавая новые препятствия на пути к эффективному запрещению всех 
испытаний ядерного оружия. 

Моя делегация хотела бы выразить озабоченность по поводу того, что в результате 
политики конфронтации, проводимой империалистическими и гегемонистскими силами, условия 
для прекращения всех испытаний ядерного оружия стали более сложными. Стремясь получить 
материальную основу для стратегии "противодействия" или стратегии "ограниченной ядерной 
войны", оторонники этой политики активизируют гонку вооружений, особенно в ядерной 
области. Вот лишь некоторые из таких хорошо известных программ: ракеты MX, Трай­
дент I I , чрылатые ракеты. Першинг I I и другие. 

В то хе время силы, заинтересованные в этих программах, пытаются вопреки здравому 
смыслу опр1вдать продолжение испытаний ядерного оружия необходимостью сохранения уверен­
ности в надежности накопленного ими оружия. Тем не менее Генеральный секретарь Орга­
низации Об^диненнь-с Наций в своем докладе о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта­
ний (СВ/8б) справедливо отмечает, что состояние хранящегося ядерного оружия можно 
контролировать без ядерных испытаний. Нельзя также не согласиться с выраженным в 
докладе мнешем о том, что чем меньше будет уверенность в хранимом ядерном оружии, 
тем меньше |удет соблазн рассчитывать на него. Не может вызывать сомнения тот факт, 
что эти исштания нужны силам, заинтересованным в "надежном" ядерном оружии, для 
того чтобы 1 м е т ь возможность эффективно вести ядерную войну. 

При ос/ществлении усилий по прекращению всех испытаний ядерного оружия большое 
внимание с;едует уделить трехсторонним переговорам. Мы надеемся, что они будут вскоре 
возобновлеш и доведены до быстрого и успешного завершения. Трехсторонний доклад, 
предетавлшный в прошлом году, свидетельствует о существенном прогрессе, достигнутом 
в ходе перговоров. Однако в то же время существует ряд бесспорно сложных вопросов, 
которые пс.-са еще не решены. Мы разделяем то мнение, что эти в основном технические 
проблемы íB должны использоваться в качестве предлога для дальнейшей задержки достиже­
ния крайн; необходимого соглашения о всеобъемлющем и полном запрещении испытаний 
ядерного фужия. 
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Все стороны должны проявить политическую волю. Мы с удовлетворением отмечаем, 
что Союз Советских Социалистических Республик проявляет такую волю, о чем свидетельству­
ет целый ряд конструктивных шагов в' отношении вопросов контроля мирных ядерных взрывов 
и участия. 

Если все заинтересованные стороны проявили бы такую же политическую волю, согла­
шения о запрещении всех испытаний ядерного оружия можно было бы достичь уже в ближай­
шем будущем. 

Моя делегация разделяет неоднократно выраженное мнение о том, что Комитет по 
разоружению должен играть более активную роль в решении задач всеобщего и полного 
запрещения испытаний ядерного оружия. По нашему мнению, это может быть достигнуто, 
в частности, путем создания соответствующей специальной рабочей группы. Жы с удов­
летворением отмечаем, что уже в начале сессии этого года не только группа социалисти­
ческих стран и Группа 21 , но и ряд других государств-членов Комитета по разоружению 
выразили заинтересованность в принятии такой меры. Мы имеем в виду недавние заявле­
ния Канады, Японии, Австралии, Бельгии и Италии. Делегация Германской Демократической 
Республики выражает надежду, что другие государства также поддержат эту многообещающую 
инициативу. 

В ходе наших прений высказывался ряд ценных предложений относительно мандата 
специальной рабочей группы, которую предстоит создать. По всей видимости, существует 
общее согласие относительно ее цели, которая состоит в достижении-долгосрочного согла­
шения о полном и всеобщем запрещении испытаний ядерного оружия с участием всех госу­
дарств, обладающих ядерным оружием. 

В частности, я хотел бы подчеркнуть следующие точки зрения, выраженные в ходе 
прений относительно специальной рабочей группы по всеобъемлющему запрещению испытаний 
ядерного оружия, которую предстоит создать: 

- Как указывалось, специальная рабочая группа должна быть создана незамедлительно 
и на основе реалистичного мандата. 

- Членами такой группы должны стать все государства, обладающие ядерным оружием. 
Это даст благоприятную возможность для всех этих стран занять более точную 
позицию относительно своего подхода к вопросу о прекращении всех испытаний 
ядерного оружия. 

- Работа этой группы должна не препятствовать трехсторонним переговорам, а эффектив­
но их дополнять. 

Некоторые делегации выразили мнение, что Комитету следует сконцентрировать свою 
работу на организационных и административных мерах, которые необходимы для создания 
международной сети сейсмического контроля и эффективной системы проверки. Эти вопро­
сы, бесспорно, имеют огромное значение. Однако их нельзя обсуждать в отрыве от основ­
ного вопроса, а именно вопроса об охвате запрещения по договору. Что касается охвата 
запрещения по договору, то Германская Демократическая Республика считает, что необхо­
димо запретить все испытания ядерного оружия всех государств, обладающих таким оружием. 
Мы хотели бы услышать мнения всех государств, обладающих ядерным оружием, относительно 
этой точки зрения. 

Как и другие делегации, мы придаем огромное значение эффективным мерам контроля 
за соблюдением будущего договора о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия. 
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(г-н Хердер. ГДР) 

Однако вопрос о контроле ни при каких обстоятельствах не должен служить предло­
гом для задержки заключения этого договора. Мы отвергаем любые попытки бесконечно выиски­
вать новые "недостатки" контроля, с тем чтобы создать препятствия на пути к достиже­
нию всеобъемлющего запрещения испытаний. Безусловно, как уже указывалось, контроль 
не может быть надежным на сто процентов. Однако существующие сегодня национальные 
технические средства контроля, система международного обмена сейсмическими данными, 
которая будет создана, и некоторые процедуры международного сотрудничества, включая 
проверки на местах на добровольной основе, в достаточной степени обеспечили бы соблю­
дение соответствующего договора. Моя делегация полностью разделяет точку зрения, 
выраженную 3 февраля в этом Комитете уважаемым представителем Швеции г-жой Торссон 
о том, что вероятность обнаружения тайных испытаний ядерного оружия весьма велика и 
что существующие средства контроля отвечают необходимым требованиям. 

Мы должны спросить противников запрещения испытаний ядерного оружия: не правда 
ли, риск нарушения договора гораздо менее значителен, чем та угроза, которую 
представляет собой отсутствие такого договора? 

Завершая свое выступление, я хотел бы высказать ряд кратких замечаний относительно 
деятельности Специальной группы научных экспертов по рассмотрению международных сов­
местных мер по обнаружению и идентификации сейсмических явлений. 

Доклад этой Группы о ходе ее работы ( C D / 1 5 0 ) , представленный на прошлой неделе, 
свидетельствует о том, что Группа работала весьма интенсивно. Были получены ценные 
данные по ряду детальных вопросов, и в конечном счете они внесут позитивный вклад 
в создание международной сети контроля в рамках договора о полном и всеобщем запреще­
нии испытаний ядерного оружия. 

В частности, мы поддерживаем выраженное в докладе предложение включить в глобаль­
ную сеть дополнительные сейсмические станции, расположенные в южном полушарии. -Это 
существенно повысило бы эффективность такой системы. Само собой разумеется, что 
глобальная система мер в области международного сотрудничества по обнаружению и иден­
тификации сейсмических явлений может быть создана только после заключения договора 
о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия. По нашему мнению, эта Группа 
представляет собой надлежащую основу для более полного обсуждения административных и 
организационных аспектов глобальной системы обмена данными. Прогресс на пути к реше­
нию основных вопросов договора о полном и всеобщем запрещении испытаний ядерного 
оружия дал бы возможность конкретизировать соответствующие полномочия и повысить роль 
Группы. 

Мы надеемся, что Комитет будет действовать в соответствии со своими обязатель­
ствами и предпримет необходимые усилия с целью достижения - и уже на текущей сессии -
конкретных результатов на пути к эффективному запрещению всех испытаний ядерного оружия, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого представителя 
Германской Демократической Республики за его выступление и хотел бы сейчас извиниться 
перед уважаемым представителем Болгарии Его Превосходительством послом Бутовым за то, 
что. я не предоставил ему слово, когда подошла его очередь согласно списку ораторов, 
Я надеюсь, что он любезно простит меня. 
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Г-н ВУТОВ (Болгария) (перевод с английского); Г-н Председатель, я думаю, что 
вам нет необходимости извиняться, поскольку сегодня мы рассматриваем вопрос, который 
имеет первостепенное значение в работе Комитета, и я слушаю все выстзшления с большим 
интересом. Однако на данном этапе у меня нет намерения брать слово по этому вопросу. 

По вопросу о запрещении ядерных испытаний я говорил в своем.выступлении 12 февра­
ля, и я сохраняю за моей делегацией право вернуться к этому вопросу позднее. Сегод­
ня, г-н Председатель, я хотел бы представить документ, распространенный сегодня 
утром в Комитете под условным обозначением CD/153» 

Ссылаясь на мое выступление от 12 февраля, я бы хотел обратить внимание Комитета 
на тот факт, что секретариат распространяет сегодня документСБ/153»представленный 
делегацией Болгарии по пункту 3 нашей повестки дня, а именно: "Эффективные междуна­
родные соглашения, с тем чтобы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, га­
рантии против применения или угрозы применения ядерного оружия". Я не намерен 
повторять сейчас то, о чем я говорил в своем предыдущем выступлении в отношении су­
щества этого документа, так же как и в отношении того, как мы представляем себе ра­
боту в этом году специальной рабочей группы по негативным гарантиям безопасности. 
На этом этапе я хотел бы лишь выразить нашу надежду, что рабочая грзшпа вскоре присту­
пит к переговорам по существу с целью достижения в последнем году, предшествующем 
второй специальной сессии,значительного прогресса в направлении дальнейшего укрепле­
ния гарантий безопасности неядерных государств. В этих целях делегация Болгарии 
б^дет рада сотрудничать с другими заинтересованными делегациями в поисках общего под­
хода к согласованию эффективного решения. 

Г-н ГАРСИЯ РОБЛЕС (Мексика) (говорит по-испански, перевод с английского); Это 
заявление будет, возможно, одним из самых кратких из всех, с которыми я когда-либо 
выступал в Комитете. Для этого есть разные причины, и одной из главных является 
то, что я не хочу отнимать время ни у себя, ни тем более у Комитета. По существу, 
вопрос о прекращении всех испытаний ядерного оружия, который, согласно утвержденному 
раписанию работы, мы должны обсуждать на сегодняшнем заседании, рассматривался подроб­
но во всех его аспектах на протяжении более 25 лет. Поскольку моя делегация имела 
возможность внести свою лепту в рассмотрение этого вопроса на многих международных 
форумах, включая Первый комитет .Генеральной Ассамблеи, Комитет 18-ти по разоружению. 
Совещание Комитета по разоружению и данный Комитет, я хотел бы ограничиться сегодня 
просто перечислением заявлений по этому вопросу, с которыми гш выступили в Комитете 
за два года его существования. Эти выступления можно легко найти в стенографических 
отчетах о заседаниях, которые я сейчас перечислю вместе с их датами; 

1279 
1) 2-е заседание, проведенное 24 января; 

2) 34-е заседание, проведенное 21 июня; 

1980 

3) б1-е заседание, проведенное 19 февраля; 

4) б9-е заседание, проведенное 17 марта; 

5) 80-е заседание, проведенное 22 апреля; 

б) 81-е заседание, проведенное 24 апреля; 
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(Г-н Гарсия Роблес, Мексика) 

7) 87-е заседание, проведенное 26 июня; 

8) 94-е заседание, пров?доннсе 24 июля; 

9) 97-е заседание, проведенное 5 августа. 

1981 

10) 101-е заседание, проведенное 3 февраля. 

В этих десяти заявлениях содержится полное изложение причин, которые, несомненно, 
побудили Генеральную Ассамблею Организации Объединенных Наций в" -своей резолюции 35/ 
145 А от 12 декабря 1980 г. настоятельно призвать все государства-члены Комитета'По 
разоружению "поддержать создание Комитетом после открытм его сессии в 1981 г. спе­
циальной рабочей группы,' которая должна начать многосторонние переговоры по договору 
о запрещении всех испытаний ядерного оружия". 

Моя делегация смеет надеяться, что этот призьш, как и призыв Группы 21, поддержан­
ный группой социалистических стран, многими государствами группы западных стран, а 
также другими странами, будет сейчас, наконец, принят во внимание всеми странами, ко­
торые представлены в Комитете. 

Г-н ТАЙЛАРДАТ (Венесуэла) (говорит по-испански, перевод с английского); Г-н Пред­
седатель, мое выступление на сегодняшнем утреннем заседании состоит из двух частей, 
двух разных разделов: во-первых, заявления, которое я сделаю от имени членов Груп­
пы 21 , и, во-вторых, заявления, которое я сделаю как представитель Венесуэлы, 

В качестве координатора Группы 21 я хотел бы сегодня вновь самым решительным об­
разом заявить о твердой убежденности всех членов этой группы в том, что Комитету сле­
дует безотлагательно приступить к созданию двух специальных рабочих грзшп, которые 
должны заняться рассмотрением пунктов 1 и 2 повестки дня Комитета, озаглавленных со­
ответственно "Запрещение ядерных испытан; й " и "Прекращение гонки ядерных воору-лвний 
и ядерное разоружение". Это заявление я хотел сделать от имени стран-членов Грзга­
пы 21 . 

Теперь я перехожу к выстзшлению в качестве представителя Венесуэлы. Сегодня, 
когда в Комитете должен рассматриваться вопрос о запрещении ядерных испытаний и 
предполагается рассмотреть дополнительные предложения относительно рабочих групп, я 
не могу не выразить беспокойства и озабоченности делегации Венесуэлы относительно 
того, что до сих пор не удалось принять решения о создании рабочих групп по пунктам 1 
и 2 повестки дня. 

Делегация Венесуэлы надеялась, что в соответствии с решением, принятым на 105-м 
пленарном заседании 12 февраля. Комитет как можно скорее приступит к безотлага­
тельному рассмотреш-ш, как указано в решении, предложений о создании этих рабочих 
групп, и что в ходе рассмотрения этого вопроса всем государствам-членам KoMiîTeTa будет 
предоставлена возможность проявить необходимую политическзгю волю, с тем чтобы присту­
пить к созданию этих грзшп, которые крайне необходимы для рассмотрения существа этих 
двух исключительно важных и первоочередных пунктов нашей повестки дня. 
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Г-н Тайлардат (Венесуэла) 

Делегация Венесуэлы с чувством искреннего сожаления заслушала категорическое 
заявление, сделанное сегодня утром одной из ядерных держав, участвующей в трех­
сторонних переговорах о запрешеиии испытаний ядерного оружия, что его страна не под­
держивает создание рабочей группы по Bonpocj?- запрещения ядерных испытаний. Я не 
могу не признать, что это заявление вызывает глубокое разочарование делегации Вене­
суэлы. 

Моя делегация совместно с делегациями других стран-членов Грзгапы 21 последова­
тельно выступала за создание рабочих групп по пунктам 1 и 2 повестки дня Комитета. 
Она считает, что было бы целесообразно в данный момент кратко остановиться на ряде 
заявлений, сделанных по этому вопросу Гр^/ппой 21 , заявлений, которь'е делегация Ве­
несуэлы, как член этой Группы, полностью поддерживает. 

Во-первых, в документе СЮ/бД от 27 февраля 1980 г. Группа 21 выразила убеждение, 
что рабочие группы являются наиболее эффективным механизмом проведения конкретных 
переговоров в рамках Комитета по разорзгжению. Хотя Комитет учредил четыре рабочие 
группы по четырем пунктам повестки дня, тем не менее, несмотря на неоднократные 
настоятельные просьбы не только Грзтхпы 21 , но и других членов Комитета, до сих пор, 
как известно, не было возможности достичь консенсуса относительно создания подобного 
механизма в отношении двух других первоочередных пунктов повестки дня Комитета. 
Я бы также хотел упомянуть о заявлении, содержащемся в документе C D / 7 2 от 4 марта 
1980 г., в котором Группа 21 призвала создать рабочую группу для проведения перегово­
ров относительно договорэ о полном запрещении испытаний ядерного оружия. Позднее 
в документе C D / 1 3 4 ОТ б августа 1930 г., в котором она дала свою оценку работе Ко­
митета в течение его сессии в 1980 г.. Группа 21 выразила сожаление по поводу того, 
что не оказалось возможным начать многосторонние переговоры по этому вопросу в рамках 
Комитета по разоружению, и выразила надежду, что рабочая группа будет создана в нача­
ле этой текущей весенней сессии для того, чтобы незамедлительно начать переговоры по 
вопросам существа относительно полного прекращения испытаний ядерного оружия во 
всех средах. 

Кроме того, в документе C D / 1 1 6 ОТ 9 июля 1980 г. - в данном случае я ссылаюсь на 
содержащиеся в этом документе предложения относительно создания рабочей группы по 
пункту 2 повестки дня - Группа 21 предложила Комитету по разоружензпо создать спе­
циальную рабочую rpjmny, с тем чтобы начать переговоры для достижения соглашения по 
ряду проблем, что будет содействовать продвижению вперед в области осуществления мер 
по ядерному разоружению, предусмотренных в заключительном документе первой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. Аналогично этому, в доку­
менте C D / 1 3 4 J на который я утке ссылался и в котором содержится оценка работы Комитета 
в течение его сессии 1980 года, Грзгапа 21 подчеркнула .настоятельнзш необходимость 
начать переговоры по ядерному разоружению и мерам, направленным на прекращение и 
обращение вспять гонки ядерных вооружений, а также напомнила о своем предложении, о 
котором я уже упоминал, относительно создания рабочей группы для этой пели. 

Я хотел напомнить об этих фактах на данном этапе, поскольку в распространенном 
Председателем документе, содержащем программу работы, предусматривается после этого 
заседания провести - и я думаю, что в самое ближайшее время - неофициальное заседание 
Комитета для рассмотрения вопроса о создании новых рабочих групп или предложений о 
создании новых рабочих групп, которые были уже представлены на рассмотрение. Имея 
в виду это обстоятельство, я и хотел остановиться на истории данного вопроса и 
подтвердить позицию моей делегации. 
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Г-н ВАЛЬДРГВИЕЗО (Перз/-) (говорит по-испански, перевод с английского): Г-н Пред­
седатель, я намерен быть в высшей степени кратким. В выступлениях, которые мы прослу­
шали в ходе общих прений, делегации всех групп стран заявили, что в целях повьшюния 
эффективности нашей работы, мы должны проявлять прагматическ.ш подход и гибкость, а 
также действовать подобно бизнесменам - как говорится^"по деловому". Мне калсется, что 
до настоящего времени мы все так и поступали, и особенно страны Группы 21 . Однако 
проявляемзш нами гибкость не следует рассматривать как покорность. В этой связи моя 
делегация считает, что странам, не обладающим ядерным оружием, следует выступать в 
качестве "постоянных судей" в отношении действий ядерных держав, а также настаивать 
на вьшолнении обязательств в том, что касается достижения всеобщего и полного разору­
жения, и обеспечивать осуществление полномочий, предоставленных Комитету по разору­
жению как единственному многостороннему органу дл,ч ведения переговоров, содействующе­
му достютению всеобщего и полного разорз^жения под эффективным междз'-народньм контролем. 
Поэтому мы считаем, что следует незамедлительно учредить рабочие группы по договору 
о запрещении ядерных испытаний и по ядерному разорзгасению, и с OTOIÍ целью мы обращаемся 
с настоятельной просьбой к уважаемым представителям ядерных держав информировать ру­
ководство своих стран относительно обеспокоенности, выраженной Группой 21 через ее 
Председателя, с тем чтобы, принимая во внимание выраженное беспокойство, их правитель­
ства смогли дать им необходимые инструтсции относительно создания соответствзгющих ра­
бочих групп. 

Мы обращаемся с таким призывом, потому что убеждены, что создание этих рабочих 
грзшп оправдает, по крайней мере частично, надежды, которые Комитет по разоружению 
и Генеральная Ассамблея помогли мировой общественности обрести в связи с созывом 
специальных сессий, посвященных разорз^-жению, и провозглашением десятилетий разору­
жения. Мы считаем, что если это не будет сделано, то весь мир с еще большим скепти­
цизмом будет рассматривать деятельность Комитета по разорзгасению и Генеральной Ас­
самблеи в данном вопросе 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я хотел бы ненадолго взять слово как 
представитель Франции. Делегация Франции хотела бы выразить сожаление по поводу не­
которых высказьшаний, сделанных в ходе этого заседания уважаемым представителем Ирана, 
и совершенно очевг^но, что она не может с '"ими согласиться. Уважаемый предстагитель 
Ирана поставил под сомнение позицшо французского правительства в отношении вопросов, 
которые относятся исключительно к суверенитету французского правительства. Делега­
ция Франции оставляет за собой право вернуться к этому вопросу, если соответствутощие 
рзгководящие органы Франпии сочтут это необходимым. 

Сейчас я хотел бы верк^/ться к тому вопросу, который мы только что рассмотрели 
на неофициальном заседании, а именно к просьбе, представленной правительством Швейца­
рии об участии в работе Комитета. Рапространенньш среди вас рабочий документ W 29 со­
держит проект соответствзгющего решения по этому вопросу. Я обращаю ваше внимание на 
то, что вопрос об участии государств, не являющихся членами Комитета, в деятельности 
рабочих грзгап будет рассмотрен позднее. Б соответствии с з'становившейся практикой 
содержащийся в рабочем документе № 29 проект решения должен быть зачитан Председателем 
до его принятия. Итак, этот рабочий докзтент гласит: 

"В ответ на просьбу Швейцарии [C D / 1 5 4 1 И в соответствии с правилами 33-35 
своих правил процедуры Комитет постановляет пригласить представителя 
Швейцарии принять в 1981 г. участие в обсз^ждении на пленарньпс и неофициаль­
ных заседаниях Комитета следующих пзгнктов повестки дня: эффективные между­
народные соглашения, с тем чтобы дать госзт-дарствам, не обладающим ядерным 
оружием, гарантии против применения или угрозы применения ядерного оружия; 
химическое оружие". 
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(Председатель) 

Решение об участии в заседаниях двух специальных рабочих групп, занимающихся 
отими вопросами, будет сообщено позднее. 

Возражений и замечаний нет. Констатирую наш консенсус по этому решению. 

Решение принимается. 

Нами было предусмотрено провести сегодня неофициальное заседание по рассмотре­
нию представленных предложений о создании других специальных рабочих групп по пунктам 
1 и 2 повестки дня Комигетя, а также по рассмотрению вопроса о возможной необходимости 
создания дрзтих вспомогательных органов. Сейчас слишком поздно для того, чтобы на­
чинать рассмотрение этого вопроса. Поэтому Председатель предлагает - вы найдете это 
предложение в распространенном сегодня неофициальном документе - провести неофициальное 
заседание Комитета по рассмотрению этого вопроса в следующий понедельник в 15 ч 30 ми­
нут. Рапространенное Председателем расписание, на которое я ссылаюсь, служит лишь 
для руководства, и мы сможем скорректировать его по мере продвижения нашей работы. 
Хотелось бы знать, согласен ли Комитет с моим предложением провести неофициальное 
совещание для обмена мнениями по некоторым известным нам предложениям, к рассмотрению 
которых мы еще не приступали. 

Решение принимается. 

Следующее пленарное заседание Комитета состоится соответственно во вторник, 
24 февраля в 10 ч 30 минут. 

Заседание закрывается в 12 ч 40 мин. 
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RUSSIilIT 

ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО ДЕВЯТОМ ЗАСЕДАНИИ, 
состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 

во вторник, 24 февраля 1981 г. в 10 ч 30 мин 

Председатель ; г-н Ф. де ля Горе (Франция) 

GE.B1-60435 
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список лиц, ПРИСУТСТВОВАВПЖ НА ЗАСЕДАНИИ 

Австралия; 

Алжир; 

Аргентина; 

Бельгия ; 

Бирма; 

Болгария; 

Бразилия; 

Венгрия ; 

Венесуэла; 

Германская Демократическая Республика; 

Федеративная Республика Германии; 

Египет ; 

Заир; 

Индия: 

Индонезия; 

г-н Р.А. УОКЕР 
г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ФИНДЛЭЙ 

г-н М. МАТИ 
г-н М. ДЖАБАЛЛАХ 

г-н Ф. ХИМЕНЕС Д.\ВИЛА 
г-жа Н. ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

г-н А. ОНКЕЛИНКС 
г-н Ж.М. НУАРФАЛИС 

У СО ХЛАНГ 
У НГВЕ ВИН 
У ТАН ХТУН 

г-н И. СОТИРОВ 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КЁМЙВЕШ 
г-н К. ДЁРФИ 

г-н А,Р. ТАЙЛАРДАТ 
г-н О.А. АГИЛАР 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЛИКЕ 
г-н М. КАУЛФУСС 
г-н П. БУНТИГ 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
г-н Н. КЛИНГЛЕР 
г-н В. РЁР 

г-н Е.А. ЭЛЬ РИДИ 
г-н И.А. ХАССАН 
г-н М.Н. ФАХМИ 
г-жа Н. БАССИМ 

г-н ЛОНГО Б. НДАГА 

г-н А.П. ВЕНКАТЕСВАРАН 
г-н С. САРАН 

г-н Е. СОЕПРАПТО 
г-н ХАРИОМАТАРМ 
г-н Ф. КАСИМ 
г-н КАРИОНО 
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список ЛИЦ, 

Иран; 

Италия: 

Канада; 

Кения ; 

Китай; 

Куба; 

Марокко ; 

Мексика; 

Монголия; 

Нигерия; 

Нидерланды; 

Пакистан; 

Перу: 

Польша; 

Румыния; 

Соединенное Королевство ; 

Соединенные Штаты Америки; 

ВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Д. АМЕРИ 

г-н В. КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Е. ДИ ДЖОВАННИ 

г-н Дж. СКИННЕР 

г-н С. ШИТЕШ 
г-н Дж.Н. МУНИУ 

г-н Ю ПЭЙВЭНЬ 
г-н ЛЯН ШАНЬ 
г-н ПАНЬ ЦЗЮЙШЭНЬ 
г-н СА БЕНВАНГ 

г-жа В. БОРОДОСКИ-ЯКЕВИЧ 

г-н М. ШРАИБИ 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н М.А. КАСЕРЕС 

г-н Д. ЭРДЭМБИЛЭГ 

г-н 0. /1ДЕНИДЖИ 
г-н Б.О. АКИНСШЬЯ 
г-н Т. АГ^'ЙИ-ИРОНСИ 

г-н Р.Х. ФЕЙН 
г-н X. ВАГЕНМЕЙКЕРС 

г-н Т. АЛТАФ 

г-н Б. СУЙКА 
г-н Я. СИАЛОВИЧ 
г-н Т. СТРОЙВАС 

г-н М. МАЖЦА 
г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 

г-н Д.М. С^ШМЕРХЕЙС 
г-жа Дж.И. Ж Н К 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-н Л.Р. ФЛЕЙПЕР 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-к Дх{.А. МИСКЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 
г-н Ф.П. ДЕСИМОН 
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список лиц, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Союз Советских Социалистических'Республик; г-н В.Л. ИСРАЭЛЯН 
г-н Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
г-н В.П. ПЕРФИЛЬЕВ 
г-н Л.С. МОШКОВ 
г-н В,М. Г.'ШЖА 
г-н А.Г. ДУЛЬЯН 
г-н C H . РЮХИН 

Франция; 

Чехословакия; 

Швеция ; 

Шри Ланка; 

Эфиопия ; 

Югославия; 

Япония 

Секретарь Комитета и личный 
Генерального секретаря:" 

Заместитель секретаря 
Комитета по разоружению.: 

г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н М. КУТЮР 

г-н М. РУЖЕК 
г-н П. ЛЮКЕЖ 
г-н А. СИМА 
г-н Л. СТАВИНОХА 

г-н К. Л^ЩП^РД 
г-н С. СТРОМБАК 
г-н Й. ЛУНДИН 
г-н Г. ЭКХОЛЬМ 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

г-н Ф. ИОГАННЕС 

г-н М. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРАНКОВИЧ 

г-н Й. ОКАВА 
г-н М. ТЛКЛХ.-Л1И 
г-н Р. ИШИИ 
г-н К. ШИМАДА 

г-н Р. ДЖАЙПАЛ 

г-н В. БЕРЛСАТЕГИ 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с о'зранцузского) ; 109-е пленарное заседание Koi-штета по 
разорухешсю объявляю открытьм. В соответствии с нашей программой работы, содерзжа-
щейся в докуттенте CD/144, Комитет доллсен сегодня приступить к рассмотрению пункта 2 
своей повестки дня-"npéKparajeHHe гонки ядерных вооружений и ядерное разорухсение". 

Г-н 0IÍ1ABA (Япония) (перевод с английского); Г-н Председатель, в этом зале и 
вне его было так много сказано относительно безотлагательной необходтгости заключеютя 
договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, что практически добавить здесь нечего. 
Тем не менее делегация Японии считает, что она не должна хранить молчание по этому 
заслулшвающему особого внимания вопросу. Я знаю, что согласно нашей программе ра­
боты я долзхен был бы выступить на прошлой неделе, но я прошу вас проявить терпение 
и выслушать меня сегодня. 

Во-первых, моя делегация хотела бы выразить от имени правительства Японии надежду 
на то, что трехсторонние переговоры о всеобъемлющем запрещении испытании будут возоб­
новлены в самом блжсайшем будущем. î-Ibi вырахсаем большое удовлетворение в связи с 
представлением летом прошлого года достаточно подробного доклада о ходе данных пере­
говоров, и нам представляется, что теперь мы можем понять трз^дный и сложный характер 
проблем,которые еще предстоит решить. Мы такхсе отдаем себе отчет о том, что одно из 
государств-участников трехсторонш-îx переговоров находится еще в стадии пересмотра 
своей П0ЛИТ1ЖИ в области контроля над вооружениями и разору;:сения в целом. Поскольку 
Япония не участвует в этш: трехсторонних перегоВЬрах, она не может задавать темп пере­
говоров или предлагать участникам сроки их проведения, но как представитель государ­
ства, не обладающего ядерным оружием, которое придает первостепенное значение заклю-
чегапо договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, я выралсаго искреншою надеукду. 
и я уверен, что я ш ю ю основания на сто, что три заинтересованных правительства смо­
гут договориться относительно скорейшего возобновления этих переговоров. 

В своем выступлении от 10 февраля я обратился к Комитету по разорутхению с настоя­
тельным призывом рассмотреть на этой сессии вопрос о всеобъемлющем запрещении испыта­
ний в качестве пункта повестки дня первоочередной вагкности. При этом я отметил, что 
мы могли бы иззгчить возможность создания рабочей группы по рассмотрет-по этого вопроса, 
если в этой связп можно будет достичь консенсуса. Были вьщвипуты предложения отно­
сительно того, какого рода работу было бы целесообразнее проводить данной PaCoK-eíi 
группе. Позвольте мне процитировать одно предложение из моего выступления; "Само ' 
собой раззгмеется, что работа, ко'торзпо догокен провести Комитет по вопросу о всеобъемлю­
щем запрещении испытаний, дол;:сна быть проведена таким образом и в такой степени, 
чтобы дополнить ведущиеся трехсторонние переговоры без наносения им какого-либо 
ущерба". Делегация Японии очень хотела бы усльш1ать точки зрения саишс зд^астников 
трехсторонних переговоров относительно того, какие вопросы, по юс гшеш-по, было бы 
целесообразно рассмотреть в Комитете или во вспомогательном органе, таком, как рабо­
чая грзшпа. Б частхюсти, нам хотелось бы услышать мнение участника переговоров, 
которьй ясно высказался в поддержку создания рабочей группы. Б любом случае, опре­
деление полномочий этой группы будет иметь решающее значение, и нам следует принять 
во внимание мнения участкшсов трехстороннш: переговоров. Делегация Японии готова 
высказать свою собственную точку зрения относительно соотвстствзпощпх форг^улировок. У нас 
уле есть четыре прецедента - мандаты четырех существующюс рабочих групп, и, воз­
можно, формулировка полномочий Рабочей грзтЕПы по химическомзг ору::сшо может оказаться 
для нас в опроделеш^ой степени полезной, когда мы попытаемся разработать текст, ко­
торьй был бы приемлем для Koi-штета в целом. Моя делегация надеется, что, если (и когда' 
можно будет достичь консенсуса о созданш^ рабочей грзшпы, два дрзт11х государства, обла­
дающих ядерным оружием, Китай и Франция, которые не згчаствуют в трсхсторопншс перего­
ворах, не только присоединятся к такому консенсусу, но таюхо примут участие и внесут 
С Б О Й вклад в деятельность Рабочей грзгапы. 
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Одним из поло::<итольньпс резз^льтатов обсуждений в -рамках Рабочей группы вопро.са 
о всеобъёмлюцем запрещении испытаний было бы предоставление возмояшости другш! тридцати' 
семи членам'этого Koi-штета, которые не участвуют в трехсторонних переговорах, в опре­
деленной' степени почупствоватъ себя, в каких бы ограниченньпг пределах это ни было, 
участниками усилий, направленных на выработку докз^мента, в котором в конечном счете 
мы вы жизенно запнтсресозатш. 

Г.онечньш результатам таких переговоров должен стать договор, выработанньй в 
результате юогосторонних переговоров, - многосторонний договор в прямом смысле этого 
слова. 

Ува^каемые послы Нигерии и Индии, пошдао прочего, настоятельно прпзвалп делсгшцш 
трех стран, участвзп'ощгсг в трехсторонних переговора:^, ответить на вопросы, заданные 
им многими делегацияш'! в конце прошлогодней сессии в связи с трехетороншм докладом, 
содержащимся в докут-юнте CD/13O. Я присоединяюсь к этой просьбе п выражаю надежду, 
что скорейшее возобновление трехсторонних переговоров будет способствовать тону, что­
бы они удовлетворили эту просьбу. В моем выступлении в Koi-штетс 7 августа делегацией' 
Японии был поднят цельп"! ряд вопросов и среди ник вопрос об озабоченности делегации 
Японии относите'льно того, что международный обмен сейсмическими данньп-ш не начнет 
осуществляться в течение некоторого времени, даже после вступления в силу договора. 
Недавно у нас вновь возникла такая озабоченность, когда увшглемьш посол Германской 
Демократической Роспублтси заявил, что "нет cô ffleния в том, что глобальная система 
мер в области гтеждународного сотрудничества по обнаруженшо и идентшрикации сейсмиче­
ских явлений может быть создана только после заключения договора о всеобъемлющем за­
прещении испытаний ядерного орулсия"; Делегация Японии по-прежнему придер:сивао"тся 
мнения, что детальные мероприятия по проведению международного обмена данными доштл 
быть разработаны до вступления в силу договора. 14ы также считаем, что глобалькьй 
эксперимент по провехже действия системы обмена данными дохкен быть проведен заранее, 
еще до вступления в силу договора, с тем чтобы мы убедились,что эта система бз/дет агушс-
ционировать эох>ект1тно и что ее можно будет ввести в действие cpeisy Ее после вступле­
ния в силу договора. Нам трудно понять, почему один из трех участников переговоров, 
который высказался в поддержку создания рабочей группы по всеобъемлющему запрещению 
испытаний, не склонен пртять участие в таком глобальном эксперименте и не счел да;-:сс 
возможным зпаствовать в недавнем экспериментальном обмене, который был проведен на 
региональной основе в октябре и ноябре прсшлого года. О-? штепи моей делегации 
я вновь выраозаю надежду на то, что все страны, представленные в специальной группе 
научных экспертов, смогут в будзпцем згчаствовать в эксперш-юнтальыых обменах, а таюзо 
в глобальном экспсршюнте, что будет в значительной степени содействовать беспрепят­
ственному и немедленному введению в действие системы обмена данными сразу же после 
вступления в силу договора. 

Б заключение, я зшолномочен вновь заявить, что мое правительство заинтересовано 
в том, чтобы все государствй добровольно воздерживались от всех испытательных ядерных 
взрывов, включая все ядерные взрывы в i-шрных целях, в течепио периода, предшествующего 
заключению договора о всеобъемлющем запрещении испытаний. 

Позвольте юте в заключение моего краткого выступления заявить, что договор о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний не является самоцелью. Этот договор 
рке столь долго откладывается, что его заключение приобрело действительно особую 
важность и значение. Однако такой договор необходимо рассматривать в более широкой 
и долгосрочной перспективе: он является сзпцественной составной частью системы Дого­
вора о нераспространении ядерного оругсия, и, если мы хотим сохранеть к укрепить реж^ш 
нераспространения, мы дол::сны ш^еть договор о всеобъемлющем запрещении испытаний 
ядерного орузхия; и он явится первым определенным и конкроткьш шагом на долгом пути, 
ведзпцем нас к коночной цели - ядерному разоружению. 
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Г-н ЖТЕ1-И (Кения) (перевод с английского); Г-н Председатель, делегация Кешш 
с глубоким удовлетворением восприняла избрание вас на пост Председателя данного Коми­
тета. На этом посту при вьшолнении своих функций Председателя вы компетентно исполь­
зуете ваш исключительно богатый опыт и соответствующие знания, Я так;АО хочу выразить 
благодарность Его Превосходительству послу Тадессе Террефе, представителю Эфиогош, 
страны, которая является соседом и близким другом Кении, за отлично проведенную работу 
на посту Председателя данного Комитета. 

От имени долегац1П1 Кении я приветствую среди нас послов четырех стран: Заира, 
Египта,' Пакистана п Pyi-ibnnni. Кы уверены в том, что их присутствие в данном Комитете 
будет способствовать проявлению здравого смысла и взахшопонпмания, боз которьпс работа 
Комитета не может протекать гладко, 

Все^что необходимо было сказать относитольно начала переговоров в данном Комитете 
с целью заключсш-ья договора о всеобъемлющем запрещении ядерньп: испытаний и прекращения 
гонки ядерных воорузкений и ядерного разоружения^ уке было сказано. Посол Японии Окава 
выразил это соотвстствуощим образом в следующих словах: "Япония неоднократно подчер­
кивала, что самой неотложной задачей в области разоружения является достилсоние ядер­
ного разоружения." (Выступление г-на Окавы на пленарном заседании 10 февраля 1981 года. 

Этот вопрос был поднят на тр1р;цать пятой сессии Генеральной Лссамблеп, которая в 
резолюции Л/^ез/35/152 В призвала "Комитет по разоруженшо в качестве первоочередной 
задачи провести 'консультации с целью скорейшего начала переговоров по существу вопроса, 
в ходе которых рассмотреть, в частности, вопрос об учреждении специальной рабочей 
группы по прокращенхш гонки ядерных вооружений и ядерному разоружению, наделенной 
четко опредсленвсьпта полномочиями". Полномочия на создание в рамках Комитета по 
разоружению специальной рабочей грзшпы по договору о всеобъемлющем запрещении испыта­
ний уко были прсдоставлех-гы Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 35/145 А, в которой 
она вновь подтверждает свою "убежденность в том, что заключение договора для достизженая 
запрещения навсегда всех испытательньп: ядерных взрывов всеми государстваш! является 
делом первостепенной ва:жности". Данный Комитет еще не принял мер в соответствии 
с этой настоятельной просьбой Генеральной Ассамблеи Организации Объединенньпс Пацтй, 
Причины такой задерзжки несколько прояснились в настоящее время: это вызвано возра­
стающими опасения1-п1 и Подозрениями среди государств-членов двух военных союзов -
НАТО и Варшавского договора. Увал-сгх-мый посол одного из государств-союзников, приводя 
слова министра иностранны:: дел своей страны, прямо указал; "Ifei таюже не поддерзживаем 
переговоры с целью заключения соглашений, которые привели бы к тому, что одна сторона 
имела бы пре1шзпчества перед другой, или которые ввиду отсутствия контроля вызвали бы 
подозрения и нсувохэонность". Итак, по мнению по крайней мере одной из сторон, в слу­
чае неосведомленности о наиерениязс другой CTopomi лучшей лолптжоп, по-ввдш-1011у, 
является наращивание вооружений всех видов до тех пор, пока их размеры не превзойдут 
арсеналы другой стороны (а этого, безусловно, добиться невозможно, как невозможно до­
биться и паритета или ра,вновесия сил). При таком положешт, когда обе стороны могут 
тысячу раз уничтожить друг друга, эти две позиции являются нелопиными и несостоятель­
ными. Имению по этой причине нам следует теперь же начать обсухсдеште вопроса о том, 
как прекратить испытаы^ш и производство ядерного оружия, да-же если на это потребуется 
10 лет. Такие дискусспи, в которых примут участие все члс1ш данного Когитета, помогзп: 
обратить вшдаанис всего M- ipa на то трудное положение, в котором оказалось человечество, 
став жертвой своих собственных опасешй и подозрительности по отношешпо к cBoin^i соседям, 
'жертвой ошибочного 1 ш с ш и , что вооружения являются единственны!-: реальньп-! сдершша1сщпм 
фактором для предполагаемого противника. Б 1975 году один кот-юрсант-торговец оружием 
сэр Раймонд Смит подтвердил эту ошибочную точку зрения в своем 1штервью корреспонденту 
Би-Би-Си в Бонесзгэле, когда он заявил: "I-fei считаем оружие средством, предназкаченньш г 
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для того, чтобы вызвать войну, а для того, чтобы положить конец войне". Нельзя от­
махнуться от вопроса, поставленного Его Превосходительством послом Нигерии г-ном Аде-
ниджи. - Он спросил: "Сколько же еще будет ра"сти"разрупителышй потенциал каждой 
стороны ядерного противостояния, прежде чем он будет рассматриваться jcaïc достаточны'! 
для'устрашения?" На этот вопрос Генеральный секретарь Содрзтхоства ответил след;по-
щим образом: "Тем но мспоо истина заклдо^ается в том, что да;:сс еще более соворшензйю 
виды ору5хия устрашения, которым когда-то нaшлIí оправдательное определение орзо:сия, пред-
назначч^нного для сдер;:сивания, становится по мере его разработки дсстабх-иизирующим эле­
ментом, которьй скорее увеличивает, чем уменьшает вероятность ядерньй катастрофы. 
Истина заключается в. том, что гонка я^цорных воорузхений у:се утратила свой логический 
смысл и стала чудовищной опасностью". Заместитель государственного секретаря Швеции 
г-жа Инга Торссоп, как всегда четко и ясно,таклсе дала ответ на данпьй. вопрос: "Необ­
ходимо продемонстр1гровать, что мистическая сила ядерного орухсия - представление о том, 
что ядерное орзл:спе в любом слзгчае может згкрепить национальнзпо безопасность любой 
страны, - является обманом, тем, что л ранее назвала "величайш1П1 заблз?з:сдением нашего 
времени", которш! далеко не способствует укреплению чьей-либо безопасности и опреде­
ленно может лишь уменьшить безопасность для всех". Г-жа Торссон права, и мы дол>:сны 
поддержать эту точку зрения; г-жа Торссон уже стала воплощением совести в данном 
Комитета, и мы хоти>1, чтобы она знала, что она не одинока в своей борьбе за укрепле­
ние безопасности и стабильности в гдаре. 

I-îbi отдаем себе отчет в том, что в мире сзпцествует несправедливость. Пы призы­
ваем к трезвой оценке, а не к панике перед лицом гонки вооружений. Сзпцествующая 
международная экономическая система действует на благо не всех народов. Неоднократ­
ные призывы об установлении нового междзгнародного экономического порядка остаются 
неусльшанными, Те, кто имеют экономг-тческие преимущества, достотнутые в прошлом, хотят 
любой ценой сохранить юс. Мы отдаем себе отчет в той ситуации, которую охарактери­
зовал в своем выступлении Его Превосходительство посол Cai-шерхсйс, сказав: "Шшто 
из нас не мозхет игнорировать то, как советское вторжение в Афганистан сказалось на 
междзпнародном доверш! и какие последствия оно имело для процесса ограничения воору:::с-
ний. Оно по-прежнему бросает тень на работу этого Комитета". Посол Сашюрхсйс 
признал то, что эта тень не единственная; он такхсе косвенно сказал, что тень по-
прежнему лежит на двусторожих переговорах и на переговорах ОСВ. Поэтому не сле­
дует многого ожидать от трехсторонних переговоров. Том больше основаннл у м::ровсго 
сообщества для того, чтобы продолжать настоятельно требовать начала переговоров в 
данном Комитете. 

Другую тень, представляющую опасность всеобщему №îpy и стабильности, бросает 
расистский рсжш^ Огсной Ас))рики. Нельзя забывать о том, что Южная Aqjpinca является 
военной и экономической державой благодаря постоянной поддержке определенных западных 
государств, В настоящее время она посылает свои войска в Анголу, Нозамбшс и Зацбто, 
для того чтобы убивать и разрушать кого и что ей заблагорассудится, в то время как 
в самой этой стране, в одном из самых жестоких расистских полицойскш-: государств, 
большинство черного населения обречено на жалкое сзгщестБозанпе и раннюю смерть-, -, 
Представление о том, что морской путь вокруг мыса Доброй Надз?::сды имеет стратегиче­
ское значение для оборонитольньпс систем западных стран и поэтому дол.жек охраняться, 
является М1к)ом; нот такого понятия, как морской путь вокруг мыса Доброй Надсз:-сды, -
есть лють огромное морское пространство между Южной Африкой и Аптарктшсой, и назьшать 
его морским пзгтем равносильно тому, что называть морским путем весь Атлантический океан. 
Мы хотим, чтобы друзья Ю>;ской Африки поняли, что проходит то время, когда можно было 
лицемерить,. Южная А^зрика является основным поводом для сопернетоства иозхду сверх­
державами в Агррике; она может стать источником распространения ядерного орузшш • . 
на.этом контщтенте, если будет подтверясдено, что Южная Африка обладает ядерным орузхиом. 
Недавний доклад Генерального секретаря по этому вопросу вызывает весьма значительиутз . -
тревогу. 
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Одной из проблем продолжения гонки воорзгжений, вызывающей наибольшзгю озабоченность, 
беззгсловно ̂ являются ее экономические и социально-экономические последствия, В исследо­
вании Организации Объединенных Наций 1978 г., в котором рассматривается взаимосвязь 
между военными расходами и сзпцествзгющими экономическими проблемами инфляции, спада и 
низких темпов роста, высокие военные расходы рассматриваются в качестве фактора, спо­
собствующего истощению природных ресурсов. Инфляция является побочным продуктом милита­
ризации, которая ложится тяжелым бременем на экономику. Выступая на совещании неправи­
тельственных организаций в Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке 23 октября 1980 г,, 
Генеральный секретарь Британского содружества г-н Рэмфал сказал: "Уровень безработицы 
в промышленно развитых странах в 1980 г, в два раза превысил уровень безработицы в конце 
60-х годов, причем согласно данным Организации экономического сотрудничества и развития 
(ОЭСР) число безработных составляет 20 млн. человек. По данным МОТ,число безработных 
в развивающихся странах, исключая Китай, составляет 450 млн.человек. Гонка вооружений 
не обеспечивает дополнительных рабочих мест, напротив,она препятствует обеспечению заня­
тости". Бывший президент США, известный военный деятель Дуайт Эйзенхауер,совершенно 
справедливо сказал по этому поводу-: "каждое произведенное орудие, каждый спущенный на 
воду военный корабль, каждая запзпценная ракета означает в конечном счете, что мы крадем 
у тех, кто голодает и не имеет пищи, у тех, кто замерзает от холода и не имеет одежды". 

Мы просим об одном: начать реальные переговоры в любых rpjrnnax, которые будут 
созданы йами в рамках данного Комитета с целью изыскания путей и средств для того,чтобы 
положить конец безумному движению к пропасти з^ничтожения, которая со всей определенноетьк 
возникает перед нами при существзгющей неудержимой гонке ядерных вооружений; накопление 
огромных запасов различных видов оружия не закрепляет,а уменьшает нашу безопасность и 
никогда не будет постоянным и надежным сдерживающим фактором, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого представителя Кении 
за его выстзгпление, а также за любезные слова в адрес Председателя, 

Г-н Р.Х, ФЕЙН (Нидерланды) (перевод с английского): Я не буду скрывать от вас тот 
факт, что мое выстзшление сегодня, до истечения текзщего месяца, связано с желанием вы­
сказать вам несколько слов,пока вы еще находитесь на высоком посту Председателя этого 
Комитета. 

На днях один из наших коллег очень кстати отметил, что ваше пребывание на посту , 
Председателя закрепляет исключительно приветствуемое участие Франции в работе этого Коми­
тета после принятия первой специальной сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций, посвященной разорз^кению, соответствзжщего решения. Говоря в том же духе 
и связьшая ваше пребывание на посту Председателя с участием вашей страны, Франции, в 
работе этого органа по ведению переговоров, я хорошо сознаю, что должен выбирать слова 
очень аккуратно. Поскольку Франция придерживается своей собственной, скорее пуританской 
точки зрения на происхождение этого Комитета: как он возник; является он или нет резуль­
татом предшествзтощей деятельности? Этот вопрос, как вы знаете, иногда называют "теоло­
гическим вопросом". 

Лично мне,когда я рассматриваю позицию Франции относительно происхождения этого Ком 
тета, все это напоминает более ортодоксальнзгю теорию непорочного зачатия, В этом смысле 
занятие вами поста Председателя действительно приобретает особое значение. И именно в 
этом духе я приветствую вас как мудрого рзгководителя: ваше пребывание на посту Председа­
теля в феврале месяце, который,к сожалению, имеет всего 28 дней, служит хорошим пред­
знаменованием для работы Комитета по разоружению в нынешнем году. 

Позвольте мне теперь перейти к более земным вопросам, стоящим на нашей повестке 
дня,и сказать несколько слов от имени моего правительства относительно всеобъемлющего 
запрещения испытаний ядерного орзгжия, а также относительно химического оружия. 
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Но прежде я хотел бы приветствовать наших новых коллег по поискам мер разоружения, 
уважаемых послов Египта, Заира, Пакистана и Румынии. 

Сегодня я вновь хотел бы заявить о том, что мое правительство настоятельно желает 
скорейшего заключения договора о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия. 
Неоднократно здесь, в Женеве, и в других местах пгредставители Нидерландов выражали 
разочарование своего правительства в связи с тем, что такой договор еще не заключен. 
Сегодня заключение договора о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия кажется, 
как никогда,отдаленным, несмотря на тот факт, что главные технические проблемы, как 
представляется, близки к решению. Мы сожалеем об этом также глубоко, как глубоко сожа­
леем, что Комитет по разоружению фактически остается пассивным в отношении такого важно­
го вопроса. 

Подчеркивая важность трехсторонних переговоров, мы считаем в то же время, что в 
-равной степени необходимо, чтобы Комитет по разоружению превратил это трехстороннее, 
соглашение в многосторонний договор о всеобъемлющем- запрещении испытаний ядерного ору­
жия. Только подлинно многосторонние характернотик-и í̂oгyт сделать договор о всеобъемлющем 
запрещении испытаний ядерного орз^хия достаточно значимым для других стран в том .плане, 
чтобы они присоединились к нему. Если это не произойдет, то всеобъемлющее запрещение 
испытаний ядерного оружия можэт отчасти потерять свою значимость как мера по сдержива­
нию гонки вооружений. 

Поскольку №1 считаем, что KoMHij 'eT по разоружению должен продвигаться в своей ..работе 
исходя из результатов трехсторонних переговоров, мы призываем три державы, ведущие-
переговоры, довести эти переговоры до скорейшего и положительного завершения. Когда я 
говорю о трех державах, ведущих переговоры, я должен добавить, что мы ожидаем, что две 
другие ядерные державы последзтот этому примеру вскоре после того, как договор о запре­
щении испытаний ядерного орзгесия будет.представлен в Комитет по разоружению. 

Уже было затрачено слишком много времни на бесцельные дискуссии. Мы хотели бы, 
чтобы в этом году Комитет по разоружению приступил к принятию.позитивных мер. То, что 
Комитет не должен оставаться полностью пассивным, было доказано успешными ди'скусси-ями и 
подготовленной работой, проведенными Группой экспертов по сехгсмическим вопросам, в кото­
рой принимает участие и моя страна. 

Мы считаем, что лучшим способом принятия позитивных мер было бы создание рабочей 
группы по всеобъемлющему запрещению испытаний ядерного оружия, как это предлагали многие 
другие члены этого органа для ведения переговоров. На тридцать пятой сессии Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций делегация Нидерландов уже указывала,, что мы 
выступаем за подобный шаг,' 

Я хотел бы подчеркнуть, как это сделал недавно уважаемый посол Нигерии, что участие 
членов Комитета в обсуждениях по вопросу о договоре о всеобъемлющем запрещении испытаний 
ядерного оружия могло бы'быть полезным, Я думаю, что это уже было доказано на примере 
переговоров по химическому оружию. Мы считаем поэтому, что любые опасения неоправдан­
ного вмешательства не имеют оснований, 

Возмохшо, нерешительность в отношении принятия решения о создании рабочей группы 
проистекает также из неопределенности относительно мандата рабочей группы по вопросу 
о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия. Если дело обстоит именно таким 
образом, то эта трудность может быть легко устранена путем проведения неофициального 
обсуждения такого мандата. 
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Поэтому я предложил бы вам, г-н Председатель, и другим членам Комитета, чтобы мы 
учредили в некотором роде неофициальный механизм консультаций для изучения возможного 
мандата, приемлемого для ядерных держав. 

Такая неофициальная грзгппа по поддержанию контактов, в которзгю, вероятно, вошли бы 
по несколько представителей от каждой из трех заинтересованных групп и, конечно, гфед-
ставители ядерных стран, могла бы обсудить уже внесенные предложения относительно 
рабочих групп по (определенным аспектам) всеобъемлюш1его запрещения испытаний ядерного 
оружия и могла бы, возможно, йоспользоваться также опытом существующих рабочих групп, 
например Специальной рабочей грзплпой по химическому оружию. 

Мы уверены, или по крайней мере надеемся, что такие неофициальные обсуждения могли 
бы привести к соглашению о круге ведения такой рабочей группы по всеобъемлющему запре­
щению испытаний ядерного оружия. Нидерланды были бы готовы принять участие в таких 
неофициальных обсуждениях и предпринять все усилия, с тем чтобы внести свой вклад 
в это дело. 

Сейчас я хотел бы сказать также несколько слов о химическом оружии. Я не намере­
ваюсь на этом этапе вдаваться в суть вопроса, а скорее хотел бы внести предложение 
организационного характера. 

Комитет уже принял решение отвести период с 23 марта по 3 апреля для обсуждения 
вопросов, касающихся химического оружия. Мы выбрали этот период, с тем чтобы вссполь-
зоваться пребыванием в Женеве значительного числа экспертов по химическому оружию, 
которые будут присутствовать на встрече' участников Пагуошского движения, которая будет 
проводиться в течение недели, последующей за этим периодом, 

Я хотел бы убедиться, однако, что все эксперты по химическому оружию из заинтере­
сованных стран-членов Комитета по разоружению, а также эксперты из стран, не являющихся 
членами Комитета, заинтересованных в вопросах химического орзгашя, будут заблаговремен­
но информированы о нашем желании видеть Их в качестве участников нашей работы в течение 
этого периода, Я надеюсь, что секретариат, возможно в консультации с председателем 
рабочей группы по химическому оружию, предпримет необходимые шаги для того, чтобы 
все заинтересованные стороны бьши своевременно проинформированы по соответствующим 
каналам о точных датах и о наших намерениях, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского); Л благодарю уважаемого посла Нидерландов 
за его выступление, а такхсе за дружественные слова в мой адрес й в адрес моей страны, 

У СО ХЛАНГ (Бирма) (перевод с английского); Г-н Председатель, позвольте мне прежде 
всего присоединиться к тем ораторам, которые зпке приветствовали вас в качестве Предсе­
дателя Комитета по разорз^кению. Пользуясь привилегией наблюдать вашу осмотрительную 
и эффективную работу в Комитете в течение последних двзпс лет, моя делегация испытывает 
огромное удовлетворение в сявзи с тем, что вы возглавили работу Комитета в начале его 
сессии 1981 года. Мы уверены, что чувство такта и мудрость, которые вы широко продемон­
стрировали в последние недели, позволяют надеяться на очень эффективное начало нашей 
работы в нынешнем году, 

Я хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы выразить нашу глубокую призна­
тельность и благодарность послу Эфиопии Террефе, который выполнял в Комитете обязан­
ности Председателя с августа прошлого года, за его плодотворные усилия на заключитель­
ных стадиях работы в прошлом году. 
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Я хотел бы также воспользоваться этой возможностью, чтобы передать наши теплые 
поздравления и наилзгчшие пожелания уважаемым главам делегаций Египта, Заира, Пакистана 
и Румынии, которые недавно присоединились к нам в этом Комитете. 

Начался третий год после'перестройки этого органа для ведения переговоров в со­
ответствии с Заключительным докзгментом первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению. То, чего мы добились до сих пор в работе Комитета, все еще 
далеко от задачи, поставленной в Заключительном документе, относительно конечных целей 
и приоритетов всеобщего и полного разоружения. То, что мы достигли - соглашения по 
правилам процедуры повестки дня и программе работы - это только основные элементы, 
исходя из которых Комитет должен начать свои переговоры. Никто не может отрицать,что 
наш прогресс был очень медленным и результаты,какие мы имеем в настоящее время, не 
отвечают ожиданиям мирового сообщества. 

Однако моя делегация испытывает чувство глубокого удовлетворения в связи с тем, 
что на последнем этапе нашей прошлогодней сессии мы смогли добиться прогресса, которого 
предыдущие органы по ведению переговоров по разоружению не могли достичь, в особенности 
по вопросу об учреждении четьгрех специальных рабочих групп, которые, как мы считаем, 
являются наилучшим возможным механизмом для проведения эффективных переговоров по 
существу. В результате переговоров по существу, проведенных в четырех рабочих грзгппах, 
Комитет смог в первую очередь определить соответствзтощие вопросы, их охват и характер, 
методы и ф'ормъ! переговоров и различные позиции на переговорах. Сейчас у нас есть 
основа для ведения дальнейших переговоров по четырем пунктам первостепенной важности 
без траты нашего времени на процедурные вопросы. 

Эти скромные результаты были достигнуты в прошлом году, несмотря на все разговоры 
об ухудшении международного положения. Мы не сомневаемся в том, что изменения в 
междзгаародной политике и события в мире имеют непосредственное отношение и воздействие 
на любые переговоры по разоружению. События пропшого года показали нам, насколько 
деликатными и хрупкими являются разрядка и мир. Несмотря на это,руководствуясь, . 
чувством компромисса и необходимости достижения согласия, Комитет по разоружению смог 
добиться некоторого прогресса в своей работе. 

И вновь в начале ньшешнего года мезадународная обстановка, требующая проведения 
неотложных переговоров в Комитете ненамного лучше, чем она бьша в прошлом году. 
Несомненно, события в мире будут оказывать влияние на работу Комитета, но ни в коем 
случае нельзя допустить, чтобы они затрудняли работу этого Комитета. Напротив,"все 
эти события показывают, что наша работа сейчас нз?жна, как никогда, и необходимость 
заключения соглашений по разорухсению сейчас еще более возросла. Эти события еще раз 
подчеркивают неотложность принятия эффективных мер по разоружению, а также крайне' 
важную роль Комитета по разоружению. Нет сомнений, эти события затруднят ведение , 
наших переговоров Мы должны по-прежнему зшорно стремиться к достижению наших целей 
согласно мандату, выданному нашему Комитету. 
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Национальная безопасность имеет для всех стран такое ие первостепенное значение, 
как разоружение, особенно ядерное разоружение,для международного сообщества. Именно 
имея это в виду, мы неоднократно призьшали к поискам альтернаттньсс мер по укреплению 
национальной безопасности путем развития сотрудничества к BBaiOiononiníannfl ие"-ду госу­
дарствами. Моя делегация убеждена, что подлинное разорулсенпе может быть достигнуто 
лишь благодаря этим мерам. Я считаю, что нет "кратчайшего пути" к разоружению, особен­
но к ядерному разоружен™. 

Рассмотрение предложений и докладов по разоружению, протоколов прошлых и настоящих 
переговоров показывает, что трудности, которые стоят на пути соглашений по разоружению, 
не носят больше научного или технического характера, а являются политическими и пси­
хологическими. Чего нам недостает, так это политического климата, вытекающего из 
гармоничных международных отношений, свободных от опасений и подозрении ме>хду странами. 
Поэтому всем странам необходимо строго воздерживаться от действий, которые могли бы 
обострить международную напряженность и подорвать согласие мезаду странами. 

Основополагающим подходом моей страны к достижению цели всеобщего и полного разору­
жения остается метод заключения постепенных и поэтапных соглашений п посредством накопле 
ния отдельных ограниченных успехов - достижение главной цели. Но мы долзкны также 
помнить, что для того, чтобы не отстать от гонки вооружений, исследований и качествен­
ных усовершенствовшгай многих видов ' орузгдая, на всех переговорах по разорузиению необхо­
димо учитьшать новейшие достижения в этой области, причем переговоры долзхны проводить­
ся в духе реализма. 

Г-н Председатель, я поздравляю вас с тем, что благодаря ваши1-1 способностям и 
вашему руководству Комитет смог в кратчайшие сроки вновь создать специальные рабочие 
группы, которые действовали в прошлом году, и обеспечить возобновление их работы. В 
течение столь короткого времени мы смогли принять повестку дня и nporpainiy работы на 
текущий год, Я думаю, что все мы за этим столом понимаем срочность нашей работы в 
свете непредсказуемого характера мезздународной обстановки и прпблизкения специальной 
сессии, от которой нас отделяет лишь год. Для того чтобы выполнить возложенные на 
нас задачи и осуществить некоторые из нашшс обязательств, мы долз:сны сделать это в 
течение ближайших нескольких месяцев. 

Г-н Председатель, в повестке дня Комитета есть два пункта, которые, по нашему 
мнению, имеют первостепенное значение, К сожалению, нам не удалось еще добиться кон­
сенсуса по вопросу о создании вспомогательных органов для рассх-ютрения этих пунктов, 
имеющих первостепенное значение, Я хотел бы высказать надезкду делегации Бирмы на то, 
что предложение Группы 21 о создании специальных рабочих грзшп по этим двум пунктам 
будет успешно реализовано в этом году. 

Ядерное оружие является наиболее разрзпяительным из всех ныне существующих видов 
оружия, и ядерная война при наличии огромньЕС запасов боеприпасов моз:сет стереть с лица 
земли все виды жизни. Полностью пренебрегая этой разрушительной мощью, ядерные стра­
ны продолжают втягиваться в дальнейшее и цсе более опасное яара1Цпг,анио как п количествен­
ном, так и в качественном отношении ядерного орузкия в своих арсенала:. Было бы настоя­
щим безумием, если бы это орузхие массового уничтожения было применено случайно или на­
меренно. Потому что в конечном счете, как сказал Генеральньй секретарь, не было бы 
победителей - лишь человеческая цивилизация была бы стерта с лица этой планеты. Имен­
но по этой причине дальнейшее наращивание ядерных вооружений п дальнейшие шаги в на­
правлении самоуничтожения долмшы быть ocтaIíoзлeны, 
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Моя делегация придает большое значение скорейшему достикепию прогресса в области 
ядерного разоружения. Это -• наиболее опасная для человечества область и та область, 
в которой требуется немедленный прогресс. По нашему мнению, этот njn-îKT заслу:{сивает 
безотлагательного внимания Комитета на его текущей сессии. Па своей тридцать пятой 
сессии Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций в своей резолюции A / R E S / 

35/15?-С настоятельно призывала Комитет по разоружению учредить с начала его сессии 
соответствующую специальную рабоч^ао гртопу и предлозкила, чтобы ота группа начала перего­
воры по этому жизненно вахсном;/ вопросу, затрагивающему безопасность все:: стран мира. 
Для того чтобы Комитет вьшолкил возложенные на него мездународным сообществом задачи, 
нам необходимо проводить переговоры, используя наиболее эффективные из имеющихся в Ко­
митете механизмы и методы. В этой связи Группа 21 представила в 19С0 году рабочий 
документ ( C D/116), В котором были перечислены в целом основные вопросы для наших пере­
говоров. Моя делегация придерживается мнения, что Комитет по разоружению должен как 
можно скорее достигнуть консенсуса относительно создания соответствующей специальной 
рабочей группы и начать переговоры согласно пз'нкту 50 Заключительного документа первой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разорз^жеирпо. 

Моя делегация предает таю:се большое значение вопросу о заключении договора о все­
объемлющем запрещении ядерных испытаний, который является существенной мерой для того, 
чтобы сдержать развитие ядерного ору;;сия. На последней сессии Комитета по разоружению 
Грутша 21 внесла ряд рабочих донументов, включая документ CD/64,. В котором предлагалось 
создать специальную рабочую группу по этому пункту. В резолюции A / R E S/35/145 Б, при­
нятой на тридцать пятой сессии, Генеральная Ассамблея Организации Объединенньо: Наций 
предложила Комитету по разоружению предпринять необходимые шаги, включая создание ра­
бочей группы, для начала переговоров по существу о заключении договора ó всеобъемлю­
щем запрещении испытаний в начале его сессии в 1981 годз̂ , и представить проект догово­
ра Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций не позднее, чем на ее второй 
специальной сессии, посвященной разоружен^по. Моя делегация надеется, что Комитет без 
дальнейшей задержки достигнет консенсуса по вопросу о создании специальной рабочей 
грзтпы по договору о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия. 

В прошлом году нас в какой-то море обнадежило твердое политическое обязательство 
трех держав-участнпков переговоров заключить договор о всеоб-емлющем запрещении испы­
таний ядерного оружия. Мы осведомлены о том, что юг переговоры по этому вопросу про­
должаются. 

По нашему мнению, трехсторонние переговоры не должны служить препятствием позитив­
ным изменениям в работе нашего Ко^тета. Моя делегация гллгбоко убо;:д1,еиа,что процесс пере­
говоров в этом многостороннем форуме nmcomí образом не умаляет работу другшс органов 
для ведения переговоров по разоружению за предела1-1и Комитета по разоружению. Напротив, 
существует взаимодополняемость в дости::секии основных целей, и любой позитивный вклад 
со стороны этих органов йог бы значительно укрепить работу Комитета по разоружению-. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю ува^каемого посла Бирмы за его 
выстзшление, а таюке за его любезные слова в мой адрес. Желают ли другие делегации 
выстзшить в этих прениях? Таковых, по-видимому, нет. 
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(Председатель) 

В таком случае я хотел бы сказать несколько слов в качестве представителя Франции, 
Я хотел бы дать краткое разъяснение в ответ на выступление, сделанное на нашем послед­
нем пленарном заседании ува:::ае№гм представителем Ирана, Я надеюсь, что это разъяс­
нение не будет рассматриваться как полемическое, В замечаниях, сделанньвс уважаемым 
представителем Ирана, содержались обвинения в адрес французского правргтельства, о ко­
торых последнее, как я уже сказал, сожалеет и с которыми оно,естественно,не может 
согласиться. Кроме того, я хотел бы добавить, что Комитет по разоружению, как нам 
представляется, не'является местом для обсузадения проблем двустороннего характера, 
Я хотел бы заявить, что замечания, на которые я ссылаюсь, касающиеся отношений меаду 
Францией и Ираном в отношении некоторьп: поставок, о которых обе страны достигли согла­
шения, не соответствуют действительным фактам, которые нам известны и которые, безуслов­
но, известны и иранскому правительств;'. Французские власти выполняют контракты, которые 
они подписали, однако представитель Ирана заявил, что они отказались под различными 
предлогами поставить 'его стране несколько сторожевьк катеров, Я бы хотел заявить,что 
после снятия эмбарго в результате определенных событий, о которые нам всем известно, 
французские власти немедленно информировали иранские власти, что они готовы передать 
им три военно-морских судна, сторительство и поставка которых составляли предмет кон­
тракта,^ как только будут урегулированы некоторые финансовые и технические проблемы в 
отношении данного контракта, Фргьнцузские власти не имеют намерения задерлгивать эти 
поставки. Это все, что я хотел С1сазать, 

Г-н АМЕРИ (Иран) (перевод с "английского); Я хотел бы зарезервировать право делега­
ции Ирана ответить на задаление узазкаемого представителя Франции, когда мы полу^'им 
текст его выступления, изучрпг его и проконсультируемся с нашим правительством, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского); Я принимаю к сведеишо заявление представи­
теля Ирана, Если нет желающих выст^шить, я предлагаю провести неофициальное заседание 
всего лишь на несколько минут для рассмотрения вопросов, касающихся участия государств, 
не являющихся членами Комитета, 

Заседание прерьшается в 11 ч 40 гшн и возобновляется в 11 ч 45 мин, 

ПРВДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Мы только что рассмотрели на неофициальном 
заседании просьбы, представленные тремя государствами, не являющимися членами Комитета, 
относительно их участия в заседаниях некоторых специальных pa6o4i-îx групп Комитета, 
В соответствии с нашей практикой я предлагаю рассмотреть эти просьбы поочередно в хро­
нологическом порядке. Соответствующие проекты решений содер::сатся в рабочшс до1сумен-
тах Ш 30, 31 и 32, 

Первая просьба поступила от Швейцаррш, Соответств;лощий проект решения содерз:сит-
ся в рабочем документе W 30 '[/, Если нет никаких замечаний, я предлагаю считать 
проект решения принятым. Замечаний нет. 

Решение пртаимаотся. 

j y "В ответ на просьбу Швейцарии [CD/154] И в соответствии с правилаш! 33-35 
своих правил процедуры Комитет постановляет пригласить представителя Швейцарии пргаять 
участие в 1981 году в заседаниях Специальной рабочей группы по химическому охзужию и 
Специальной рабочей группы по эффективны!'! мезвдзшародным соглашениям, с тем чтобы дать 
государеTBai'i, не обладающим ядерньйх оруз:сием, гарантии против npi-шепения или угрозы 
применения ядерного орузкия", 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского); Вторая просьба постзшила от Фш€ляндии, 
и соответствующий проект решения содержится в рабочем документе I? 31 2/, Если нет 
возражений, я предлагаю считать проект решения принятым. 

Решение принимается, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с с'оранцузского) ; Третья просьба поступила от Дании, и со­
ответствующий проект решения содерхсится в рабочем документе V 32 _3/, Если нет возра­
жений, я предлагаю считать проект решения принятьм. 

Решение принимается. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Следзгющее пленарное заседание Комитета 
состоится, как запланировано, во вторник 2б февраля в 10 ч 30 M I C I . 

Г-н АДЕНИДЖИ (Нигерия) (перевод с английского): Г-н Председатель, после неофи­
циального заседания, которое состоялось вчера и на котором мы пргшяли решения, которые 
сейчас были утверзкдены, мне представляется целесообразным просить секретариат подгото­
вить стенографический отчет о состоявшихся полезных прениях по вопросу о создании двух 
предлагаемых дополнительных рабочих грзшп. Поэтому я хотел бы просить вас рассмотреть 
возможность обращения к секретариату с просьбой подготовить этот стенографический отчет 
для распространения, конечно, на неофициальной основе, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с о'зранцузского) : Я благодарю увшхаемого посла Нигерии, 
Я полагаю, что эта просьба не вызовет у секретариата каких-либо практических или ма­
териальных затруднений, и, кроме того, что касается такой просьбы, то сзществуют опре­
деленные прецеденты, которые хорошо известны всем нам в Комитете, no3TOîiy мы можем 
принять решение о распространении этого стенографического отчета на неофициальной осно­
ве. 

Решение принимается, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с йранцузского) : Есть ли еще какие-либо замечания или во­
просы? Таковых, по-видимому, нет, 

Засэданис закрывается в 11 ч 50 мин. 

2 / "В ответ на просьб̂ '- Финляндии [C D / 1 4 5 И C D / 1 5 6 ] и в соответствии с правилами 
3 3 - 3 5 своих правил процедуры Комитет постановляет пригласить представителя Финляндии 
принять участие в 1981 годзг в заседаниях Специальной рабочей группы по х1Гмическому 
орухсию и Специальной рабочей группы по эффективным мевдународным соглашенилм,с тем что­
бы дать государствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии против применения или 
угрозы применения ядерного оружия", 

в/ "В ответ на просьбу Дании [ C D / 1 4 6 и C D / 1 5 7 ] и в соответствии с правилами 3 3 -

35 своих правил процсдз'-ры Комитет постановляет пригласить Представителя Дании принять 
участие в 1981 году в заседания:: Специальной рабочей группы по химическому оружию". 
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RUSSIM 

ОКОНЧАТЕЛЬБЫЙ ОТЧЕТ О СТО ДЕСЯТОМ ЗАСЕДАНИИ, 
состоявшемся но Дворце Наций, Женева, 

в четверг, 26 февраля 1981 г., в Ю ч 30 мин 

Председатель; Ф, де ля Горе (Франция) 
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Австралия; 

Алжир: 

Аргентина; 

Бельгия; 

Бирма: 

Болгария; 

СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Р.А. УОКЕР 
г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ШНДЛЭЙ 

г-н М. М Т Й 
г-н М. ДМБАЛЛА 

г-н Ф. ХЮ'ШНЕС ДАВИЛА 
г-жа Н. ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

г-н А, ОНКЕЛИНКС 

У СО ХЛАНГ 
У ТАН ХТУН 

г-н И. СОТИРОВ 
г-н Р. ДЕЯНОВ 
г-жа В. ЛОТИЗОВА 

Бразилия; 

Венгрия; 

Венесуэла; 

Германская Демократическая Республика; 

Федеративная Республика Германии: 

Египет; 

Заир; 

Индия: 

Индонезия; 

г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СР1ЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЁРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КШИВЕШ 
г-н К. ДÉfPФИ 

г-н А.Р. ТАЙЛАРДАТ 
г-н О.А. АГИЛ7\Р 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЛЖЕ 
г-н М. КАУЛФУСС 
г-н П. БУНТИНГ 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
г-н Н. КЛИНГЛЕР 
г-н X. 1ШЛЛЕР 

г-н Э.С.А.Р. ЭЛЬ РИДИ 
г-н И.А.ХАССАН 
г-н М.Н. ФАХМИ 

г-н ЛОНГО Б, НДАГА 

г-н А.П. ВЕНКАТЕСВАРАН 
г-н С. САРАН 
г-н С. СИНГХ 

г-н Е. СОЕПРАПТО 
г-н ХАРИОМАТАРАМ 
г-н Ф. KACffl'î 
г-н КАРИОНО 
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Иран; 

Италия; 

Канада; 

Кения; 

Китай; 

Куба; 

Морокко; 

Мексика; 

Монголия; 

Нигерия; 

Нидерланды; 

Пакистан; 

Перу: 

Польша: 

Румыния; 

СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Д. АМЕРИ 

г-н В.К. ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
г-н А. 4HAPPi\nHK0 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Е. ДИ ДКОВАННИ 

г-н Дж, СКИННЕР 
г-н С, ВАШОН 

г-н С, ШШШ 
г-н Дж,Н, МУНИУ 

г-н Ю ПЭЙВЭНЬ 
г-н ЛЯН ШАНЬ 
г-жа ВАН даЮНЬ 

г-жа В, БОРОДОСКИ-ЯКЕВИЧ 

г-н М. ШРАИБИ 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н М.А. КАСЕРЕС 

г-н С.Х, ЛХАШИД 
г-н С.О. БОЛД 

г-н О, А Д Е Ш Щ Й 
г-н В,О, АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 

г-н X. ВАГЕНМЕЙКЕРС 

г-н М. АХМАД 
г-н М, АКРАМ 
г-н Т. АЛТАФ 

г-н -Б. 'СУЙКА 
г-н Я, СИАЛОВИЧ 
г-н Т. СТРОЙВАС 

г-н М, МАЛИЦА 
г-н Т, MEIECIÍAHy 

Соединенное Королевство: г-н Д.М. САЖЕРХЕЙС 
г-н Н.Х, МАРШАЛЛ 
г-жа Дж,И, ЛИНК 
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список ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Соединенные Штаты Америки; 

Союз Советских Социалистических 
Республик; 

Франция; 

Чехословакия; 

Швеция; 

Шри Ланка; 

Эфиопия; 

Югославия; 

Япония; 

Секретарь Комитета и личный представитель 
Генерального секретаря; 

Заместитель секретаря Комитета 
по разоружению; 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-н Л.Р. ФЯЕЙШЕР 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж.А. ШСКЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 
г-н С. ФИТЩ'ЕРАЛЬД 
г-н Ф. ДЕ СИМОН 

г-н В.Л. 
г-н Б.П. 
г-н Л.А. 
г-н Л.С. 
г-н В.М. 
г-н Ю.В. 
г-н C H . 

ИСРАЭЛЯН 
ПРОКОФЬЕВ 
НАУ140В 
МОЖОВ 
ГАНЖА 
КОСТЕНКО 
РЮХИН 

г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н М. КУТКР 

г-н П. ЛЮКЬ^Ж 
г-н Л. СТАВИНОХА 

г-н К. ЛИДГАРД 
г-н С. СТРОМБАК 
г-н Й. ЛУВДИН 
г-ч Б, ЭКХОЛЬМ 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

г-к Ф. ИОГАННЕС 

г-н М. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРАНКОВИЧ 

г-н Й. ОКАВА 
г-н М. ТАКАХАШИ 
г-н Р. ИШИИ 
г-н К. ШИМАДЛ 

г-н Р. Д}КАЙПАЛ 

г-н Б. БЕРАСАТЕГИ 
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Г^н ЭРДЭМБИЛЭГ (Монголия): Сессия Комитета по разоружению 1981 года взяла не­
плохой старт, а главное наметила, на первый взгляд, деловое направление. В это дело 
вы, г-н Посол, внесли определенный вклад в качестве председателя Комитета по разору­
жению на февраль месяц. Искренне приветствуя вас, уважаемого представителя Франции, 
с которой Монголия поддерживает дружественные отношения, мы разделяем вашу заботу о 
том, чтобы в данном органе начались серьезные переговоры по существу вопросов, стоящих 
на его повестке дня. 

Позвольте выразить большую признательность монгольской делегации уважаемому пред­
ставителю Эфиопии послу Т. Тереффе, под руководством которого Комитет успешно завершил 
свою прошлогоднюю сессию. 

Пользуясь случаем, монгольская делегация хотела бы приветствовать новых представи­
телей ряда стран и заверить их в нашей готовности сотрудничать с ними в деле решений 
наших общих задач. 

Монгольская Народная Республика всегда связывала и связывает с деятельностью Ко­
митета по разоружению большие надежды. В этом она исходит из того, что в данном фо­
руме, в единственном своего рода органе многосторонних переговоров, должны найтиvCBoe 
неотложнае- решение жизненно важные вопросы, волнующие все человечество. С осознанием 
ответственности способствовать достижению ощутимых результатов в деле прекращения гонки 
-вооружений, принятия действенных мер в области разоружения монгольская делегация вновь 
приступила к продолжению своих усилий в рамках этого важного органа. 

Настоящая сессия Комитета, как многие справедливо отмечали здесь в ходе общей 
дискуссии, особенно ответственна. Намеченная в 1982 году вторая специальная сессия 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по вогфосам разоружения налагает 
на все государства, в особенности на членов Комитета,ответственность в разработке реше­
ния приоритетных задач, которые должны способствовать достижению прогресса на пути 
обуздания гонки вооружений. 

Между тем мы задаемся вопросом - сможет ли Комитет по разоружению прийти к пред­
стоящей второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций., 
посвященной разоружению,с конкретными договоренностями и соглашениями в области ограни­
чения гонки вооружений и разоружения или же будет вынужден констатировать отсутствие 
реальных сдвигов в рассмотрении его повестки дня. 

Мерилом эффективности и действенности этого органа ведения многосторонних перего­
воров по вопросам разоружения, на наш взгляд, должно служить наличие позитивных решений 
по существу вопросов. Комитет не должен довольствоваться мерами процедурно-организа­
ционного характера. Государства-члены Комитета, которые все еще не готовы проявить 
свое стремление присоединиться к общим усилиям, должны осознать свою высокую ответ­
ственность, проявить максимум политической воли и решимости к ведению конструктивных 
переговоров с тем, чтобы способствовать достижению позитивного вклада в дело достижения 
практических шагов в области разоружения. 

Вместе с делегациями других социалистических стран монгольская делегация готова 
прилагать все усилия для того, чтобы и впредь вносить свой посильный вклад в этом 
направлении. 
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.-, Важной особе.нностью сессии Комитета 1981 года для монгольской делегации является 
то,J что она совпадает со знаменательными событиями в истории современной Монголии. ' 
В июле с.г. будет отмечаться бО-лёти'е установления народной власти в Монголии. В 
третьей декаде мая месяца созывается XVIII съезд Монгольской Народно-Революционной 
партии, который, как и съезды других коммунистических и рабочих партий социалистических 
стран, определит очередные задачи в области внешней и внутренней по'литики, нацеленные 
на укрепление позиций социализма, сохранение международного мира и разрядки, развитие 
мирнргр сотрудничества между государствами, прекращение гонки вооружений и осуществле­
ние разоружения. 

Советский Союз и другие социалистические страны, главным направлением внешне­
политической деятельности которых является последовательное и активное выступление 
за осуществление эффективных мер в области материализации разрядки и достижения реаль­
ного разоружения,выступали и выступают с конструктивными и инициативными предложениями. 

Всем уже широко известно, что на проходящем в настоящее время XXVI съезде КПСС 
товарищ Л.И. Брежнев выступил с целым рядом .новых важных предложений, которые пред­
ставляют собой дальнейшее творческое развитие и углубление основных идей известной 
Программы мира, .успешно, осуществляемой Советским Союзом совместно с другими братскими ' 
странами социалистического содружества. Новые советские инициативы нацелены на ослаб­
ление создавшейся ныне международной напряженности, устранение военно'й опасности, на 
укрепление всеобщего мира и безопасности народов. 

Исключительно важным и своевременным является предлагаемые Советским Союзом меры 
по укреплению доверия между государствами европейского континента, между заинтересован­
ными, странами Дальнего Востока и других районов мира. Они имеют своей целью создание 
благоприятных предпосылок для продвижения вперед дела разоружения. 

Приверженность и последовательность в вопросе об ограничении и сокращении страте­
гических вооружений ярко отражены в новых предложениях Советского Союза об ограничении 
развертывания новых подводных лодок, о запрещении производства новых модернизаций 
существзпющих баллистических ракет для этих подводных лодок. 

Важное актуальное значение, по нашему убеждению, имеет также советское предложение 
по объявлению мораторий на развертывание в Европе новых ракетно-ядерных средств" средне­
го радиуса действия странами НАТО и Советским Союзом. Реализация этого предложения 
послужила бы одним из конкрентых шагов по обузданию гонки ядерных вооружений и материа­
лизации военной разрядки в Европе. 

Ссылаясь на далеко неполный перечень новых конструктивных предложений Советского 
Союза, монгольская делегация хотела бы подчеркнуть важность и "срочность претворения 
в жизнь этих и многих других предложений социалистических стран, что полностью отвечало 
бы долговременным интересам всех народов. 

В .заявлениях некоторых делегаций в ходе общих прений в данном Комитете имели 
место попытки увязать причины осложнения нынешней международной обстановки с афганским 
и другими вопросами, как это делалось на прошлой сессии Генеральной Ассамблеи Органи­
зации Объединенных Наций и на других форумах международных организаций. 
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По нашему убеждению, первопричина ухудшения международного положения прежде всего 
кроется в попытке определенных кругов НАТО нарушить сложившееся военно-стратегическое 
равновесие в угоду своей политики "с позиции силы", добиваться военного превосходства 
посредством раскручивания нового опасного витка гонки вооружений, наращивания военных 
приготовлений в Индийском океане. Персидском заливе и в других районах мира, резкого 
увеличения расходов на вооружение, размещения качественно нового ракетно-ядерного оружие 
среднего радиуса действия на территории ряда западноевропейских стран. 

Противники мира и международной разрядки не останавливаются перед тем, как вына­
шивать крайне опасные планы о "возможности" и "допустимости" ведения "ограниченной" 
ядерной войны, возобновлении производства и размещении нейтронного оружия в Западной 
Европе. 

Вызывают глубокую озабоченность мировой общественности действия определенных кру­
гов на Западе, направленные на создание препятствия вступлению в силу нового советско-
американского договора об ограничении стратегических наступательных вооружений. По 
вине этих же кругов явно наметился застой в ряде двусторонних и многосторонних пере­
говоров. 

В условиях нынешней сложной международной обстановки., вследствие чего появились 
и определенные трудности в переговорах по разоружению, монгольская делегация исходит 
из того, что необходимо прилагать максимум усилий для того, чтобы все глубже предать 
серьезным переговорам в области разоружения характер беспрерывности, добиваться их 
конструктивности и результативноЬти. Комитет по разоружению, по нашему убеждению, 
должен сыграть особую роль и, имея в виду эту важную цель, приступить немедленно к 
деловому и конкретному рассмотрению вопросов, стоящих на его повестке дня. 

Ведение деловых переговоров непременно требует от всех их згчастников проявления 
политической воли и решимости. Позиция монгольской делегации на этот счет ясно и 
полностью отражена в документе CD/141, представленном на настоящей сессии Комитета по 
разоружению совместно с делегациями группы социалистических стран. 

Хотелось бы отметить,'что Комитету в этом году удалось за сравнительно короткое 
время принять решения по ряду сложных организационных вопросов, несмотря на то, что 
имели место явные попытки со стороны отдельных делегаций навязать бесплодные дискуссии 
по вопросам, не имеющим прямого отношения к повестке дня. 

Проблема прекращения гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение рассматривается 
в качестве неотложной задачи и заслуживает приоритетного внимания в работе нашего Ко­
митета. - С этой точки зрения монгольская делегация продолжает расценивать представлен­
ное Комитету в феврале 1979 года предложение социалистических стран о прекращении 
производства- ядерного оружия и постепенном сокращении его запасов вплоть до полной 
их ликвидации (документ CD/4), как хорошую основу для ведения многосторонних перего­
воров . 



C D / P V . 1 1 0 
•8 

(Г-н Эрдэмбилэг. МНР) 

Авторы этого предложения неоднократно выступали с разъяснением своей позиции 
в ответ пожелания отдельных членов Комитета получить некоторые уточнения. Естественно, 
делегации социалисаических стран в свою очередь выразили готовность- выслзппать конкрет­
ные соображения со стороны контрпартнеров по переговорам. Нам представляется необхо­
димым переключить работу Комитета с довольно затянувшейся дискуссии общего характера 
к детальному рассмотрению существа вопросов. В соответствии с программой работы 
Комитет пристзгаил к обсуждению вопросвв, связанных с ядерным разоружением. Однако 
на данном этапе нашей работы мы не видим существенного сдвига в этом направлении. 

В этой связи приходится с сожалением отметить, что на данной стадии работы Коми­
тета обнаруживается отсутствие консенсуса в принятии решения о создании специальных 
рабочих групп по рассмотрению пунктов 1 и 2 повестки дня нынешней сессии Комитета. 

Учитывая важные рекомендации, в частности резолюции 35/152 В и 35/152 С тридцать 
пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, монгольская деле­
гация полностью выступает в поддержку приступить к началу реальных переговоров по 
ядерному разоружению. Мы по-прежнему выступаем за создание специальной рабочей группы 
по указанной проблеме в осуществление положений параграфа 50 Заключительного документа 
специальной сесссии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций по разоружению. 
Исключительно важное значение, на наш взгляд, имеет участие в данных переговорах всех 
ядерных держав. В этой связи хотелось бы вновь высказать наше несогласие с точкой 
зрения о том, что вопросы ядерного разоружения будто являются предметом переговоров 
исклйчительно ядерных держав, что доминирующие в этой области вооружений государства 
должны-де приступить первыми к сокращению своих ядерных арсеналов, а другие должны 
занимать выжидающие позиции.- Подобный подход к проблемам ядерного разоружения вряд ли 
может послужить реальной основой в достижении взаимоприемлемого решения этой много­
трудной задачи, поскольку это коренным образом противоречит духу и принципу обеспечения 
равной и одинаковой безопасности. 

Важным на данном этапе мы считаем также рассмотрение в Комитете вопроса о неразме­
щении ядерного оружия на территориях тех государств, где его нет в настоящее время. 
Группа социалистических стран предложила включить соответствующий пункт в повестку дня 
настоящей сессии согласно резолюции 35/156 С Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций и рассмотреть вопрос о создании специальной рабочей группы. При этом 
мы руководствовались тем, что Комитет по разоружению призван выработать эффективные 
меры для предотвращения дальнейшего расползания в том или ином направлении ядерного 
оружия для укрепления реж1даа нераспространения. 

Как известно, тридцать пятая сессия Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций приняла резолюцию, рекомендующую Комитету' по разоружению активно продолжить 
переговоры с целью достижения договоренностей и заключения эффективных международных 
соглашений о гарантиях безопасности государств, не обладающих ядерным оружием. Пози­
ция монгольской делегации по данному вопросу излагалась в ходе прошлогодней сессии. 
Ш выступаем за заключение многосторонней конвенции, цель которой заключается в предо­
ставлении государствам, не обладающим ядерным оружием, эффективных гарантий против 
применения или угрозы применения ядерного оружия. Индивидуальные заявления ядерных 
государств о неприменении ядерного оружия мы не считаем достаточно эффективным и макси­
мально надежным средством, которое может быть квалифицировано как промежуточные меры. 
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Принимал во внимание высказываемые предложения о необходимости принятия промежуточных 
мер, мы поддерживаем идею оформления соответствующей договоренности в форме резолюции 
Совета Безопасности Организации Объединенных Наций. По этому вопросу монгольская 
делегация намерена выступить на поздней стадии нашей работы. 

В безотлагательном решении вопроса о полном и всеобщем запрещении испытаний 
ядерного оружия Монгольская Народная Республика заинтересована нисколько не меньше, 
чем другие. Не перестает вызывать глубокое возмущение и озабоченность монгольского 
народа и других миролюбивых народов продолжение Китаем испытания ядерного оружия в 
атмосфере, в непосредственной близости от южных границ Монголии. Мы решительно тре­
буем от КНР немедленно прекратить испытания ядерного оружия в атмосфере, уважать 
действующие ныне нормы международного права и конструктивно присоединиться к много­
сторонним усилиям по достижению всеобъемлющего запрещения испытаний ядерного оружия. 

По нашему мнению, вообще неучастие государств, особенно ядерных, в переговорах 
по вопросам ядерного разоружения в оправдание их негативистского отношения к тому 
или иному международному инструменту в области разоружения не дает им права безнака­
занно действовать в целях достижения одностороннего преимущества или получения инди­
видуальной выгоды. По нашему мнению, сложно, а может быть и невозможно,достижение 
эффективного международного соглашения по всеобъемлющему запрещению испытаний ядерного 
оружия, если одна или две ядерные державы упорно стремятся сохранить за собой положе­
ние аутсайдеров. 

Интересы дела требуют, чтобы все государства, обладающие ядерным оружием, отказа­
лись от проведения в течение определенного времени ядерных взрывов и сделали на этот 
счет соответствующие заявления, как об этом предложила советская делегация на прошлой 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Предлагаемый мораторий, 
временные рамки которого должны быть согласованы с самого начала, должен распространять­
ся на все без исключения государства, обладающие ядерным оружием. 

Монгольская делегация считает необходимым, чтобы Комитет по разоружению с учетом 
соответствующей резолюции Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций прило­
жил должные усилия для создания специальной рабочей группы с целью всестороннего рас­
смотрения вопроса о всеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия и выработки 
соответствующего договора с участием всех ядерных держав. Нам представляется, что 
рассмотрение данного вопроса в рамках Комитета не должно осложнять процесс трехсторон­
них переговоров, ведущихся между Советским Союзом, США и Великобританией, а должно 
всячески содействовать и способствовать их успешному завершению. 

Комитет по разоружению является самым подходящим органом переговоров, где возможно 
не только констатировать дальнейший прогресс в трехсторонних усилиях в данной области, 
но и подтвердить его способность в принятии взаимоприемлемого для всех сторон решения 
с участием остальных двух ядерных держав, которые по тем или иным соображениям до сих 
пор не проявляют желания участвовать в известных переговорах, ведущихся между ядерными 
государствами. 
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Нет сомнения в том, что если Комитет по разоружению в своем нынешнем составе 
добьется консенсуса в разработке международного соглашения о всеобъемлющем запрещении 
испытаний ядерного оружия, то это не только явится событием исторического значения 
в смысле согласования в данном органе проекта первого международного акта с участием 
всех ядерных держав и других неядерных государств, но и послужит созданию благоприятных 
предпосылок для достижения позитивных решений по другим важным вопросам, стоящим на 
повестке дня Комитета, в особенности вопросам, касающимся ограничения гонки ядерных 
вооружений и ядерного разоружения. 

Монгольская делегация придает важное значение конструктивному рассмотрению вопроса 
о запрещении разработки и производства новых видов оружия массового уничтожения и 
новых систем такого оружия. Социалистические страны уже выступили с предложением о 
создании специальной группы экспертов по этой проблеме и выразили свою готовность 
обсудить вопрос о"ее мандате. 

Что касается одного из новых видов оружия массового уничтожения >- радиологического 
оружия, - то мы считаем, что в настоящее время есть хорошие предпосылки для практической 
работы над окончательным согласованием проекта конвенции о запрещении разработки,-
производства, накопления и применения радиологического.оружия. Комитет мог бы, на 
наш взгляд, направить работу Специальной группы по радиологическому оружию в таком 
направлении, чтобы к окончанию текущей сессии она успешно завершила работу. 

Хотелось бы в этом плане напомнить, что в марте 1978 года социалистические страны 
выступили с предложением о запрещении нейтронного оружия. Предложение о заключении 
соответствующей конвенции имеет важное актуальное значение, как я уже отмечал, в свете 
йовых попыток возобновить планы производства и размещения этого смертоносного оружия 
в ряде западноевропейских государств. 

В оценке нынешнего положения дел в Специальной рабочей группе по запрещению хими­
ческого оружия мы разделяем мнение о том, что-наметился некоторый прогресс. Главная 
задача на данном этапе состоит в том, чтобы сосредоточить внимание на тех положениях, 
на которых выявилось общее совпадение мнен--'й, и таким образо.м постепенно продвигаться 
к практическому согласованию отдельных формулировок к проекту будущей международной 
конвенции о запрещении, разработки, производства и накопления химического оружия и об 
уничтожении его запасов. 

При обсуждении вопроса о выработке всеобъемлющей программы разоружения монгольская 
делегация надеется, что будет учтен призыв тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций о разработке этой программы, имея в виду ее принятие 
не позднее второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, посвященной разоружению. 

-Монгольская делегация готова и впредь активно сотрудничать с делегациями других 
стран в целях конструктивного решения стоящих перед Комитетом неотложных, задач. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого посла Монголии 
за его выступление и за те любезные слова, которые он высказал в мой адрес. 
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Г-н Г. ХЕРДЕР (Германская Демократическая Республика) (перевод с английского); 
Г-н Председатель, делегация Германской Демократической Республики приветствует тот факт, 
что подавляющее большинство государств-членов Комитета по разоружению придает перво­
степенное значение такому важному вопросу переговоров в области разоружения,как прекра­
щение гонки ядерных вооруз<ений и ядерное разорз^жение. Народы мира по праву ожидают, 
что Комитет безотлагательно примет решение о мерах, которые будут способствовать вопло­
щению в конкретных соглашениях положений о ядерном разорз^жении, содержащихся в Заклю-
читедьном документе первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций, посвященной разорзгжениго. Эта цель, как хорошо известно, также нашла 
отражение в важных резолюциях, принятых на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций. 

Острая необходимость принятия конкретных мер еще больше возросла в результате 
действий некоторых кругов, которые недавно дали новый толчок гонке ядерных вооружений, 
стремясь создать новые "неуязвимые" и "точные" виды орзгжия. Расходы на новые системы 
ядерного орзгасил растут непомерными темпами. Вследствие этого-постоянно увеличивается 
риск втзникновения ядерной войны. Декларация так называемой Комиссии Пальме (CD/143), 
представленная несколько дней тому назад уважаемым представителем Мексики, послом 
Гарсиа Роблесом, содержит убедительные доказательства серьезных последствий активизации 
гонки ядерных воорзпкений и, следовательно, заслзгживает нашего внимания. 

Германская Демократическая Республика, расположенная в центре Европы на границе 
между двукн наиболее, мощными военными союзами, вносит активный вклад в дело сохранения 
мира в Европе. Мы с особым вниманием следим за ходом событий в этом районе мира. 
Осуществление решения НАТО о производстве и развертывании в Западной Европе ядерных 
ракет средней дальности значительно увеличило бы угрозу ядерной войны на европейском 
континенте. Недавние сообщения о том, что наибольшая в мире концентрация ядерного 
орз^жил уже сейчас существует на территории западного соседа Германской Демократической 
Республики, вызывают большую озабоченность. Эта угрожающая пропорция увеличится еще 
больше, если будет реализовано решение НАТО. Ясно, что такая концентрация ядерного 
орз^жия представляет собой серьезную угрозу для всех стран этого района, включая Герман­
скую Демократическую Республику. Моя страна не может оставаться безразличной к данно­
му обстоятельству. Эту угрозу npiî3HamT все больше людей в Европе и не только в 
Европе. 

Мы также озабочены по поводу призывов некоторых кругов Соединенных Штатов Америки 
объявить устаревшим такое важное соглашение, как Договор между СССР и США об ограничении 
систем противоракетной обороны 1 972 года, или подорвать этот Договор путем разработк!-! 
новых видов орзпкия. Я полагаю, что все мы сознаем ту важную роль, которую играет этот 
Договор в обеспечении стратегической стабильности. 

В свете этих тревожных сигналов мы испытали особое удовлетворение по поводу того, 
что одно из государств, обладающих ядерным орзгжием, а именно Союз Советских Социалисти­
ческих Республик подтвердил в начале этой недели свою готовность сделать все возможное 
для достижения ядерного разоружения. Германская Демократическая Республика приветству­
ет и поддерживает заявление Генерального секретаря Центрального Комитета Коммзгнисти-
ческой партии Советского Союза, Председателя Президиума Верховного Совета СССР Леонида 
Ильича Брежнева на двадцать шестом съезде Коммунистической партии Советского Союза о 
том, что Советский Союз намерен продолжать политику разрядки. Эта готовность подтвержд. 
ется новыми конкретными предложениями, в частности в отношении прекращения гонки ядерных 
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воорузхений.- В-даниом случае я хотел бы в особенности отметить предложения,--Ааеающиеся 
продолжения переговоров с Соединенными Штатами Америки сб' ограничении и сокрашенйи 
стратегических вооружений, ограничения развертьшания новых подводных лодок и соответ­
ствующих ракетных систем, а такхсе моратории на размещение ядерного оружия в Европе. 

Мы полностью согласны с неоднократно высказывавшимся мнением о том, что Комитет 
по 'разоружению может и должен играть более активную роль в усилиях по достижению ядерно­
го разоружения. В существующих j'-словиях уже недостаточно общего обмена мнениями отно­
сительно "за" и "против" рассмотрения вопроса о прекращении гонки ядерньпс воорзшений и 
ядерном разоружении. К этомз̂  вопросу следует подойти с должной серьезностью. Соот­
ветствующие цели ясны: они указаны в пункте 50 Заключительного документа первой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. 

В своих рабочих документах С.'о/.:';, CD/36/nev.l, CD/109 и СЛ/11$ группа социалисти­
ческих стран и Группа 21 выступили с конкретными предложениями об организации'и содержа­
нии соответствующих переговоров. К сожалению, мы еще не получили от группы западных 
стран и одного государства, обладающего ядерньм оружием, определенного ответа на'вопро­
сы, затронутые в этих документах. 

Сейчас, как'и прежде, мы считаем, что наиболее подходящим средством для достижения 
прогресса в этой области явилось бы незамедлительное создание специальной рабочей груп­
пы по вопросу о прекращении гонки ядерных вооружений и ядерному разорзгжению. Резолю­
ции 35/152 Б и 35/152 С, а также вышеупомянутые документы обеспечивают принципиальную 
основу для разработки ее мандата. Задача такой специальной рабочей группы должна 
состоять в обеспечении проведения эффективных переговоров с участием всех государств, 
обладающих ядерным орз^жием. Процесс достижения этой цели может охватывать несколько 
промежуточных этапов. В качестве первого шага можно провести консультации с заинтере­
сованными государствами для согласования мнений относительно подхода к организационным 
проблемам и к разработке мандата будзпцей специальной рабочей группы. Мандат, к&торый 
предстоит разработать, может охватить следующие аспекты: 

- форма начала переговоров о ядерном разорухсении; 
- уточнение этапов ядерного разоружения; 
- определение обязанностей государств, обладающих ядерным оружием, и-роли государств, 

не обладающих ядерным оружием. 

Руководствуясь этими рамками, специальная рабочая грзшпа должна направить свою ра­
боту на достижение согласия относительно основных принципов ведения переговоров о 
ядерном разоружении, взаимосвязи между обычным и ядерным разоружением и по вопросам, 
связанным с укреплением политических и правовых гарантий безопасности государств. 

В ходе обсуждений, которые состоялись до настоящего времени, поднимался вопрос о . 
прекращении производства расщепляющихся материалов для военных целей. Эту проблему 
не стоит недооценивать. Однако ее нельзя отделять от комплекса вопросов,- связанных 
с прекращением гонки ядерных воорзгесений и ядерным разоружением. Такой подход не оста­
новит качественную гонку вооружений. Новые системы ядерного оружия могут быть произве­
дены и с помощью существзтощих запасов расщепляющихся материалов. Поэтому данный вопрос 
долхсен быть рассмотрен будущей специальной рабочей грзшпой, которая должна быть создана 
на основе пункта 50 Заключительного документа. Мы выражаем надежду, что государства, 
выступающие за прекращение производства расщепляющихся материалов в военных целях, согла­
сятся с этим более всеобъемлющим подходом. 
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В соответствии с резолюцией 35/156 С Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций ,принягтой на ее тридцать пятой сессии, Комитет по разорзпкению постановил рассмотреть 
вопрос о неразмещении ядерного орз^сия на территории тех государств, где его нет в 
настоящее время, в контексте пункте его повестки дня о ядерном разоруясении. 

Достижение соответствздощего соглашения, по нашему мнению, способствовало бы не­
распространению ядерного оружия и улучшило бы условия для достижения согласия относи­
тельно предоставления эффективных гарантий безопасности государствам, не обладающим 
ядерным орзгжием. 

Соответствующее соглашение должно предусматривать обязательство государств, обла­
дающих ядерным оружием, не размещать ядерное оружие на территории тех государств, где 
его нет в настоящее время, независимо от того, являются или нет эти страны союзниками 
того или иного государства, обладающего ядерным оружием. Основные элементы такого 
соглашения могут быть определены на первоначальном этапе нашей работы в этой области. 
Мы поддерживаем создание специальной рабочей группы по этому вопросу, 

В заключение своего выстзшления я хотел бы подчеркнуть готовность моей делегации 
играть активную роль в разработке конкретных мероприятий для решения задач в области 
ядерного разоружения, определенных в Заключительном документе первой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению. Любой 
прогресс в этом направлении, как бы он ни был мал, внесет важный вклад в успешную подго­
товку второй специальной сессии по разоружению. 

Г-н САММЕРХЕЙС (Соединенное Королевство) (перевод с английского); Г-н Председатель, 
сегодня я хотел бы вновь обратиться к вопросу о ядерном разорузкении, рассмотрением кото­
рого мы занимаемся сейчас в соответствии с H J ^ K K T O M 2 нашей повестки дня. Уважаемый 
представитель Индии в своем интересном и йродуманном заявлении от 3 февраля сказал, что 
ядерные государства должны разъяснить свое отношение к ядерной обороне и ядерному разо­
ружению. Он буквально сказал, что мы дол.жны разъяснить "несоответствия и противоре­
чия"" в нашей политике. Вот почему я полагаю, что на эти замечания следует дать ответ, 
особенно ввиду того, что политика, проводимая моим правительством, разумеется, не 
является ни непоследовательной; ни противоречивой. Я также учитываю то, что в начале 
этой недели на нашем неофициальном заседании, посвященном рассмотрению возможности созда­
ния дополнительных рабочих групп, ряд делегаций, среди которых опять же выделялась де­
легация Индии, потребовали, чтобы Комитет по разоружению рассмотрел более детально та­
кие аспекты ядерной политики,как концепции сдерживания, ядерного паритета и равновесия 
силы, 

Я хотел бы начать сразу же с рассмотрения одного конкретного, якобы имеющего место 
несоответствия. Б своем выступлении, на которое я ссылался ранее, представитель Индии 
высказал предположение о том, что имеет место несоответствие между политикой ядерных 
держав в области вооружений и объявленной ими политикой ядерного разоружения. Однако, 
как ему должно быть известно на примере политики его собственной страны-, оборона и ра­
зоружение не являются сами по себе несовместимыми целями. Правительство Великобритании 
придерживается именно этой точки зрения и неоднократно заявляло о своем стремлении к 
достижению мер ядерного разоружения как части общего процесса разоруясения. Однако мое 
правительство всегда после этого непременно заявляло о том, что ядерное разорзжение 
само по себе не будет ни практически осуществимым, ни целесообразным. Напротив, мы 
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считаем,' что ото могло бы привести к серьезной военной, а следовательно и политической 
дестабилизации. Для нас основополагающим принципом переговоров по разоружению является 
то, что результаты не должны ставить под угрозу безопасность любой страны. Это призна­
ется в пункте 22 Заключительного документа специальной сессиг Генеральной Ассамблег 
Организации Объединенных Наций по разоружению, где говорится: 

"Наряду с переговорами о' мерах ядерного разорт'-жения должны вестись переговоры об • 
Згравновешенном сокращении вооруженных сил и обычных вооружений на основе принципа 
ненанесения ущерба безопасности сторон и стремясь к более стабильному положению 

" при более низком военном уровне, принимая во внимание потребности всех госу­
дарств в защите своей безопасности". 

Однако озабоченность ядерными делами в ходе обсуждений вопросов разоружение отвлекала 
внимание от серьезного неравновесия обычньпс сил в Европе, которое представляет собой 
главное препятствие на пути к существенно!^ сокращению Западом обычных и ядерных 
воорзтаюний. 

Я не уверен, насколько уместно, чтобы Комитет превращался в форум для дебатов по 
теории стратегии, однако, поскольку мой индийский коллега выступил с некоторыми ком­
ментариями- в отношении стратегии сдерживания, я думаю, мне как представителю страны, 
которая осуществляет на практике ядерное сдерживание, было бы разумно разъяснить ос­
новную концепцию, лежащую в основе нашей политики. Прежде всего позвольте' мне изло- : 
жить этот теоретический вопрос в самых простых словах. Если я опасаюсь того, что мой 
дом может быть ограблен, я.устанавливаю систему сигнализации, нахожу сторожевую собаку, 
а затем вешаю предупреждающее объявление об этом на своих воротах. Я не хочу нанести 
увечье возможному незванному гостю - напротив, я надеюсь, что моя подготовка заставит 
его вновь задуматься, и он оставит меня в покое. Другими словами, я пытаюсь отпугнуть 
его. Стратегический принцип абсолютно аналогичен этому, и я осмелюсь сказать, что это 
именно тот принцип, на котором многие государства основывают свою оборону. Каждая 
страна должна учитывать, какая внешняя опасность грозит ей и какой•уровень обороны не­
обходим для обеспечения того, чтобы любая угроза не превратилась в прямую агрессию. Мы 
все пытаемся достигнуть той же цели --предотвратить войну. 

Позвольте мне сейчас обратиться более конкретно к положению в Европе. Союз НАТО 
стоит перед лицом сит;/ации, когда против нас развернут растущий потенциал обычных и 
ядерных вооружений. Основа нашего союза заключается в том, что мы обязаны защищать 
друг друга в случае нападения. Мы никому не угрожаем агрессией. Однако мы осознаем 
ту угрозу для нашей безопасности, которая вытекает как из обычных, так и из ядерных 
сил, а обычные силы, угрожающие нам, намного превосходят силы, развернутые сейчас нами 
самими. Мы отвергаем идею о тОм, чтобы вас путем шантажа заставили сделать выбор: либо 
быть уничтоженными в войне, либо отказаться от нашей свободы, и поэтому мы пытаемся 
найти путь для обеспечения того, чтобы на нас не было совершено нападение. Для дости­
жения этого мы ясно заявляем, что любой возможный противник, которьй мог бы обдумывать-
агрессию против нас, потеряет больше, чем он мог бы надеяться получить. 
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Как я сказал на прошлой неделе, мое правительство разделяет вместе со всеми другими 
правительствами глубокое чувство ужаса при мысли о тех страшных последствиях, к которьм 
привела бы любая ядерная война. Мы полностью согласны с тем, что в такой войне не 
может быть победителей. Наша цель - добиться того, чтобы это никогда не случилось. 
Поэтому мы должны иметь возможность показать потенциальному агрессору, что,на каком бы 
уровне он ни напал на нас?мы можем защитить себя с помощью самых подходящих средств -
обычных или ядерных. 

Никому не следует опасаться того, что мы, на Западе, охотно сделали бы один 
единственный шаг, чтобы начать войну - обычную или ядерную. Никому не следует опа­
саться того,что мы будем использовать находящееся в нашем распоряжении ядерное оружие, 
чтобы навязать наши'политические цели другой стране, или что мы руководствуемся каким-
то ошибочны мнением о том, что ограниченная ядерная война в том или ином плане оказалась 
бы выгодной для нас. Как мы можем верить в такое, если разрзтаться-то будут наши 
дома'' В этом нас не нз̂ жно убеждать. Наша цель и цель наших союзников заключается 
лишь в том, чтобы предотвратить любую угрозу насилия против нас. Мое правительство 
считает, что в свете этой конкретной угрозы - обычной, а также ядерной - для нашей 
безопасности наилучшим путем для достижения этого, наилучшим путем для сохранения мира 
является стратегия сдерживания - обычного, а также ядерного. 

Но это еще не все: иначе мы, по общему признанию, обрекли бы себя на бесконечную 
гонку воорзокений. Мы надеемся и пытаемся предотвратить это. Отсюда и следует при­
верженность моего правительства делу контроля над вооружениями и разоружения. Стремясь 
к заключению соглашений по контролю над вооружениями, каким бы медленным и трудным ни 
был этот процесс, мы пытаемся сохранить равновесие сил. Стремясь к достижению много­
стороннего разоружения, мы пытаемся снизить ужасающе высокий уровень вооружений у 
обеих сторон. Мы считаем, что и сдерживание, и разоружение нужны и что они пред­
ставляют собой взаимодополняющие пути для достижения нашей всеобщей цели - мира и 
безопасности. 

Второе главное утверждение или противоречие, на которое я хотел бы обратить внимание 
в заявлении уважаемого представителя Индии, заключается в том, что ядерное равновесие 
по своей сущности является нестабильным и содержит, так сказать, семена своего соб­
ственного неравновесия, С этим можно поспорить. Как и в любой другой области воен­
ной технологии, всегда есть стимул для совершенствования техники, чтобы тем самым оста­
ваться впереди потенциального противника или не отставать от него. Зта тенденция 
к конкуренции существует во всех ситуациях воорз^женной конфронтации и не является лишь 
характерной для ядерных арсеналов. Справедливо то, что в результате этой технической 
конкуренции возникает опасение, что приблизительное равновесие или баланс, который 
служит фактором взаимного сдерживаш-м, будет нарушен. Нетрудно увидеть опасность, 
которой это грозит. В этом заключается основная причина, по которой приоритет отдает­
ся усилиям, направленным на прекращение гонки ядерных вооружений. А это, в свою оче­
редь, является именно той причиной, по которой мы придаем такое большое значение про­
цессу ОСВ, 

На этом фоне я хотел бы повторить то, что я сказал на неофициальном заседании 23 
февраля относительно рассмотрения этих вопросов в Комитете, По нашему мнению и с уче­
том того, как обстоят дела сейчас, эффективно участвовать в процессе прекращения гонки 
стратегических воорзгхсений могут лишь государства с наиболее крзшными ядерными арсенала­
ми. Вот почему мы считаем, что на данном этапе этот вопрос разумно рассматривать на 
двусторонней основе через процесс ОСВ, Однако мое правительство участвует в перегово­
рах по вопросу о прекращении ядерных испытаний. 
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Главнейшей отличительной чертой переговоров такого рода является то, что они связа­
ны с чисто техническими вопросами, сказывающимися на"безопасности участников. По 
этой причине мое правительство не понимает, 'Как переговоры по выработке соглашений в 
области контроля над ядерными воорзгасениями могли бы в первую очередь проводиться в 
рамках этого Комитета. Из этого следует, что, по нашему мнению, не было бы полезным 
в качестве первоначального шага создавать рабочие грзгапы по этим пунктам повестки дня. 
Однако это отнюдь не означает, что мое правительство удовлетворено тем, как обстоят 
дела сейчас, или что оно не осознает той огромной ответственности, которач лежит на 
ядерных государствах. 

Г-н ТАЙЛАРДАТ (Венесуэла) (говорит по-испански,перевод с английского): В последнем 
вьшуске ежемесячного журнала "Дизармамент Тайме", публикуемого под эгидой Комитета 
неправительственных организаций по разоружению, на первой странице напечатан заголовок 
"Стрелки часов, отсчитывающих время до дня страшного суда, приближаются к полночи". 
Эти часы, изобретенные группой ученых-ядерщиков в 1947 году, имеют двенадцать делений, 
от 12 до О, и отсчитьшают время, которое отделяет нас от ядерной катастрофы. В то 
время,, когда это сообщение было опубликовано в журнале "Дизармамент Тайме" как отраже­
ние последних событий, ' которые значительно увеличили угрозу ядерной войны, стрелки ча­
сов были передвинуты вперед и показывали без четырех минут "полночь" - день катастрофы. 
С тех пор стрелки, наверное, еще больше приблизились к нулевому делению. Будем же на­
деяться, что события, которые произошли за последние два дня, на несколько минут отодви­
нули роковой час исчезновения человечества. 

Недавние международные события свидетель'ствзпот о глубоких изменениях, которые 
произошли на мировой арене в результате нестабильности некоторых регионов и изменения 
интересов и стратегических целей сверхдержав и основных военных держав в целом. 

Возможность перерастания регионального конфликта в мировой, при котором не исклю­
чено применение ядерного оружия, становится все более реальной. Самые последние со­
бытия 3 различных районах мира ясно показывают, насколько непрочным является баланс, от 
которого зависят международный мир и безопасность, и насколько быстрыми те1<шами растет 
вероятность того, что соперничество кежду великими державами приведет к крупномасштабно­
му конфликту. Локальный конфликт, который может начаться как гражданская война или 
война между соседними странами, вполне может втянуть великие державы в непосредственную 
конфронтацию и, впоследствии, в ядерную войну. 

В то же время недавно появились новые виды и системы ядерного оружия, которые с 
учетом их характеристик лишь увеличивают вероятность ядерной войны, а не укрепляют 
безопасность государств, которые ими обладают. Разработка управляемых ракет, все бо­
лее точных и все менее уязвимых, особенно на уровне тактических вооружений, а также 
создание новых систем, предназначенных для предупреждения обнаружения мест размещения 
такого орзокия, еще больше увеличивают вероятность применения этого ядерного орз^ия. 
Эта опасная тенденция усугубляется в связи с возникновением новых доктрин сдерживания 
основанных на том предположении, что можно вести ограниченную ядерную войну в-течение 
нескольких недель и, таким образом, избежать развязывания крупномасштабной ядерной 
войны. Мы отвергаем это предположение как абсолютно безумное и, кроме того, считаем 
его абсурдным и опасным. Кто может гарантировать, что взрыв ядерного устройства на 
территории любого из двух противников, доставленного с помощью тактических средств или 
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баллистической ракеты средней дальности, не спровоцирует ответные действия или контр­
нападение с помощью стратегического оружия? Более того, чтобы составить представле­
ние о том, что означала бы тактическая ядерная война, достаточно вспомнить, что самое 
"безобидное" ядерное устройство, которое применялось бы в таком конфликте, в любом 
случае в несколько раз превзошло бы по своей мощности атомные бомбы, сброшенные на 
Хиросиму и Нагасаки. И кроме того, даже в ограниченной ядерной войне будет использо­
вано не одно, а, по-видимому, много таких устройств. 

В своем выступлении на 108-м пленарном заседании посол Саммерхейс, уважаемый 
представитель Соединенного Королевства, заявил, что его правительство "считает, что 
единственным надежным путем к ограничению ядерных воорзпкений является путь переговоров 
между ядерными державами, особенно между Соединенными Штатами и Советским Союзом". 
Я полагаю, никто не станет спорить, что ядерные державы несут основнзгю ответственность 
в области ядерного разоружения. Это один из основных принципов разоружения, отражен-
ньй в Заключительном документе первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвя­
щенной разоружению. Однако, хотя мы признаем эту ответственность, и более того, 
настаиваем на ней, мы не можем согласиться с тем, что эти государства, монополизиро­
вавшие потенциал, способный уничтожить всю планету,могут также присваивать себе мо­
нополию на принятие исключительного решения по проблеме, от которой зависит судьба 
человечества. Право неядерных государств требовать достижения ядерного разоруокения и 
настаивать на участии в переговорах по разорз^жению основывается именно на том, что 
им необходимо обеспечить свое собственное существование. В результате все большего 
накопления ядерного оружия перед человечеством встала реальная угроза самоуничтожения. 

Для того чтобы понять это, достаточно прочитать пункт 495 "Всеобъемлющего иссле­
дования, касающегося ядерного разорркения", представленного Генеральным секретарем 
Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций на ее последней сессии и рас­
пространенного в документе А/35/392. Я осмелюсь воспользоваться на несколько минут 
терпением моих коллег и прочитать этот пункт, который несколько пространен, но, по 
нашему мнению, чрезвычайно уместен. 

"В ядерной войне сами государства, обладающие ядерным оружием, могут понести самые 
тяжелые потери и самый обширный ущерб. Однако тяжелые физические последствия 
испытают все страны мира. Серьезной проблемой, особенно в странах, расположенных 
недалеко от воюющих госз^дарств, станут радиоактивные осадки, и в течение десятиле­
тий после большой ядерной войны эти радиоактивные осадки унесут жизни миллионов 
людей нынешнего и будущих поколений во всем мире. Однако глобальные последствия 
большой ядерной войны для мирной экономики и жизненно важных функций международного 
сообщества окажутся еще серьезнее, чем радиоактивные осадки. Внезапное згаичтоже-
ние многих ведущих торговых государств мира и сложившихся механизмов международной 
торговли и обмена приведет к полной дезорганизации международных отношений и поста­
вит другие страны, даже не пострадавшие физически, в отчаянное положение. Как в 
бедных развивающихся странах, так и в промышленно развитых государствах может во­
цариться голод в широких масштабах. Число погибших от голода может в итоге пре­
высить число погибших в ходе военных действий в воюющих странах. Население даже 
не участвовавших в войне государств может скатиться до положения крайней нищеты, а 
уровень жизни практически всего человечества снизится настолько, что для его вос­
становления потребуются многие десятилетия. В таких экономических условиях скры­
тые политические противоречия могут прорваться наружу и стать причиной бунтов, 
гражданских и местных войн." 
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Короче говоря, никто на Земле не избежит прямых или косвенных последствий ядерной 
войны. Как же в таком случае можно пытаться лишить неядерные государства, где прожи­
вает более двух третей населения планеты, права участвовать,в переговорах, на которых 
поставлена на карту и решается их собственная судьба? 

Из всех пунктов повестки дня Комитета по разорузхению вопрос о ядерном разорузкении 
во всех своих аспектах является, безусловно, наиболее важным и актуальным. Как згка-
зано в Заключительном документе первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению, эффективные меры в области ядерного разоружения и предотвраще­
ния ядерной войны являются наиболее важными среди всех мер по разоружению, Венесуэла 
совместно с другими государствами-членами Группы 21 считает, что Комитету следует не­
замедлительно начать переговоры по существу, направленные на принятие конкретнь!х и 
эффективных мер в области ядерного разоружения. Никто,в мире не может понять, как 
могло случиться, что Комитет по разоружению, единственный многосторонний форум по вопро­
сам разоружения, на которого члены международного сообщества возлржиди задачу вести 
переговоры о мерах в области разорузкечия, после двух лет своего существования, еще 
фактически не приступил к серьезному рассмотрению наиболее важного вопроса в области. 
разоружения - вопроса о ядерном разорузкении. 

Хотя мы не исключаем возможности или целесообразности ведения переговоров по ядерно­
му разорзгжению на более ограниченньпс форумах с участием стран, которых этот вопрос ка­
сается самым непосредственным образом, мы считаем, что Комитет по разорухсению является 
наиболее подходящим форумом для подготовки и проведения переговоров в области ядерного 
разоружения. Таким образом, мы считаем необходимым и крайне важным, чтобы Комитет 
приступил к выполнению своей задачи в области ядерного разоружения. 

По нашему мнению, главной основой для вьшолнения задачи, возложенной на Комитет по 
разоружению в этой области, является текст пункта 50 Заключительного документа первой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи, содержа.щий программу действий, которые 
должны быть предприняты в области ядерного разоружения. Кроме того, этот пункт яв­
ляется одним из тех, которые были приняты на специальной сессии консенсусом. Как и 
другие государства-члень! Группы 21, мы считаем, что усилия Комитета должны быть направле­
ны на осуществление целей, указанных в этом пункте, а именно следующих целей: 

- Прекращение качественного совершенствования и разработки систем ядерного оружия; 

- Прекращение производства ядерного оружия во всех его видах и средств его достав­
ки и производства расщепляющихся материалов для целей создания орзпкил; 

- Комплексная поэтапная с согласованными временными рамками, - в тех случаях, когда 
это возможно - программа постепенного и сбалансированного сокращенки запасов 
ядерного орзгжия и средств его доставки, ведущего к его полной и окончательной 
ликвидации по возможности скорее. 

Мы татссе считаем, что в ходе переговоров по сзпцеству вопросов ядерного разоружения 
Комитету следует должным образом учитывать различные конкретные предтюжения, которые 
быя'л представлены. Я кмею в виду преддоз^ечие соцвал1'Тсакческих стран, содертсаго.ееся е 
документе СВ/4, а также предложение Авс/грали-л и Kai-ады о запрещеште производства рас-
щепля'ощихся материалов для целей создания оружия, содержащееся в докзпуюнте CD / 9 0 . 
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Аналогично этох̂ гу, мы .считаем, что, как было предложено Группой 2¡, в ходе пере­
говоров по лдерному разоружению Комитету следует обратить особое внтганпе на следу­
ющие вопросы, упомянутые в документе C D / I 1 6 S 

i ) разработка и уточнение этапов ядерного разорух-сения, продз̂ смотреиньс:: в пунк­
те 5 0 Заключительного документа, которые я только что указал; 

i i ) уточнение вопросов, связанных с запрещением применения или угрозы примене­
ния ядерного орзгжия впредь до осзществления ядерного разоружения и пре­
дотвращением ядерной войны; 

i i i ) уточнение вопросов, связанных с необходимостью отказа от дсктрж ядерного 
сдерживания; 

i v ) -меры по обеспечению эффективного осуществления Комитетом по разоружению 
его роли в качестве органа для ведения переговоров в области разоружения и 
в этом контексте - отношения мезгсду Комитетом и другими форумами ограничен­
ного характера, на которых ведутся переговоры, связанные с яцерньи разорз'-
жением. 

Вместе с Группой 21 мы выступаем за соз.дание специальной рабочей грз̂ ппы для на­
чала переговоров по вопросам, о которых я только что упомянул. Могло припомнить, 
что моя делегация с самого начала работы Комитета была в числе наиболее актившк 
сторонников создания рабочих грзгап. Ыы заявляли и по-преетшмз'- заявляем, что рабочие 
группы представляют собой соответствующий организационный механизм, которьк, как пока 
зала практика, имеет преимущество в том плане, что позволяет проводить в серьезной и 
конструктивной атмосфере быстрые и прш-ше диалоги, в результате которьЕс позиции стран 
могут стать более гибкими, менее неприклонньми и более примириньши. Именно по этой 
причине мы с откровенным разочарованием выслутпали заявление Двз̂ -х ¡^c-gnir:: держав о том 
что они не поддерживают создания рабочей группы по вопросу о я,церлом раз01зу:::ении. 
Мы надеемся, что такая позиция не останется неизменной и что в ближайшей бз'-дз'-щем эти 
страны проявят готовность присоед1-шиться к подавляющему большикстз;/ членов Комитета, 
с тем чтобы сформировать консенсус, необходимый для создания рабочей грзгппы. Однако 
как я указал на неофицрхальном заседании Комитета в прошльш понедельник, когда этот 
вопрос подробно обсузэдался, тот факт, что эти две страны отвергли идею создания рабо­
чей группы, не должен помешать Комктетз^ вьшолнить задачу, которая па него была возло­
жена. Комитет, как указано в его правилах процедуры, является "йорумом переговоров 
по разоружению". Среди вопросов, которые должны явиться предметом переговоров, Ко­
митет включил в свою повестку дня пз'-нкт о прекращении гонки вооружений и ядерном раз­
оружении. Комитет не обязан создавать рабочие группы по каздомл/ пункту повестки дня 
Мы полагаем, что в тех случаях, когда Комитет, как сейчас, не способен достичь необхо 
димого консенсуса, позволяющего емз' пристз'пить к созданию одной из эт1вс грзшп, он дол 
жен непосредственно прхшять па себя задачу проведения соответствзаоцш: переговоров. 

Таким образом, мы считаем, что в оставшееся время данной сессии 1Сомитет должен, 
в соответствии со своей программой работы, посвятить как мо>шо больше пеофициальньвс 
засе.даний вопросу о ядерном разорзохешш. На стих заседаниях ещг следз^т в предва­
рительном порядке рассмотреть конкретные вопросы, изложенные в рабочем докзгмен-
те CD/116,представленном Группой 21 , в качестве первой метж для продз1-п:сения к даль­
нейшему этапу переговоров, которые должны состояться в ходе летней сорсии и, как мы 
надеемся, в рамках рабочей группы. 
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В заключение своего выступления я хотел бы обратить внимание на горячий призьш 
Папы Иоанна Павла I I о ядерном разоружении, с которым он только что выступил в Хиро­
симе, одном из городов, испытавшем на себе все муки адерного ада. Я думаю, что в 
Комитете по разоружению,как нигде, уместно напомнить следующие слова из обращения Па­
пы: 

"Всем главам государств и правительств, всем, кто облечен политической и экономи­
ческой властью, я говорю: давайте посвятим себя делу достижепил мира посредством 
обеспечения справедливости, давайте сегодня примем торжественное решение о том, 
что мы никогда не будем мириться с войной как с средством разрешения разногласий. 
Давайте пообещаем нашим собратьям, что мы будем неустанно работать во имя ра,зору-
жения и запрещения всех видов ядерного оружия". 

Обращение Папы, отличающееся г.^убоким духовным содержанием и весомостью, вытека­
ющей из его подлинно пацифистской и гуманной направленности, должно явиться предметом 
глубоких раздумий для всех правителей мира, особенно ядерных держав, как верзгющих, так 
и неверзггощих. 

ПРЕДОЩАТЕЛЬ (перевод с французского) : Я благодарю увахсаепого посла Венесуэлы 
за его выступление и также выразхаю ему свою признательность за столь любезные слова 
в мой адрес. 

Г-н ВЕНКАТЕСВАРАН (И1адия) (перевод с английского): Г-н Председатель, в моем 
выступлении на пленарном заседании Комитета, состоявшемся 3 февраля 1901 г., я высказал 
некоторые сомнения, касающиеся концепции устрашения в наш ядерный зек я злополучной 
взаимосвязи мезэду этой концепцией и оскалацией гонки ядерных воор;'":ссний, Высказьшая 
в Комитете наши сообразжения по этому вопросу, мы надеялись, что сможем провести глубо­
кий обмен мнениями по проблеме, KOTopjno известньп-! датский ядерный соизик, лал̂ -роат Нобе­
левской премии Нильс Бор, назвал "вечной ;ггрозой человеческомзг обществу". Г1ы благо­
дарны уважаемому представителю Соединенного Королевства, а таюке другш-î присз'-тствующим 
здесь представителям за ю: реакщпо на некоторые соображения, выра;:сеиные моей делега­
цией. Мы ожидаем подробньо: зш^ючаннй, с которыми он обещал выступить по затронутым 
нами вопросам. Сегодня с вашего позволения, г-н Председатель, я хотел бы далее развить 
некоторые из ввдзинз'-тых нами сообрахсенпй, а таюхе в предварительном порядке ответ1:ть 
на доводы, содержащиеся в выступлении моего ува>:саемого английского г.оллегп. 

Позвольте мне прехсде всего затронуть вопросы, которые были подняты представителем 
Соединенного Королевства. В своем выст^шлении он утвервдал, что его правительство 
"разделяет глубокое чувство ужаса перед разрушительным потенциалом ядерного оружия". 
Однако далее он заявил, что "мы весьма глз/боко осознаем то, к каким зт-асающим челове­
ческим потерям может привести обычная война". Если тем самым он имел в виду, что нам 
следует сосредоточить внимание и на нообходшости обычного разоружопия, мы заодно с 
ним. . Но я надеюсь, что он согласится, что с точки зрения разрзплитсльной силы ядерное 
оружие стоит на порядок вьшю обычного. Как говорится в докладе rciíepajibnoro секрета­
ря по ядерному оружию, "никогда ранее разрзтиительная мощь оружия но была столь мгновен­
ной, полной и всеобщей", И если представитель Соединенного Королевства согласен с 
такой оценкой, то он безусловно должен согласиться и с тем,что любые переговоры по 
разоружению долз̂ сны быть направлены през:сдэ всего на достизконие ядерного разоруз;сония. 

Тем не менее он заявил, что "нам но следует предоставлять чрезмерный приоритет 
ядерному opyjsi-no". Как зхе мы мозхем ио предоставить такой приоритет такому чз'-довщному 
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орухсшо массового уиичтозжсния? По существу моя делегация считает, что мы но только 
не предоставляем чрезмерного приоритета этому оружию, но и ОЕ^КТИЧССКИ игнорируем 
катастрофическую угрозу, которую оно собой представляет. В 1955 году английский 
посланник по вопросам разоружения лорд Челфонт в своем заявлении, сделанном 15 августа 
1965 г. в Комитете 18 госзгдарств по разоружению, процитировал слсдз'-ющио слова из 
шекспировского "Юлия Цезаря": 

"В делах людей порой вздьшается волна, 
которая несет их вдаль к успеху. 

Но если упустить ее, вся жизнь будет лишь кораблекрушением па ноли". 

Лорд Челфонт далее сказал: 
"Я считаю без какого-либо желания преувеличить опасность, что если мы не остано­
вим и не повернем вспять гонку ядерных вооружений до того, как пройдет еще ьшого 
месяцев, то мы мало что сможем ожидать кроме "кораблекрушения на мели"". 

Г-н Председатель, с того времени прошло шестнадцать лет, и MO;;;CZ-Í ЛИ МИ сомневаться 
в том, что нас на самом деле ожидает "кораблекрушение на мели"? Пало утешения в том, 
что только одна пятая часть военных расходов в мире приходится на ядерное оружие. И 
если уже оперировать статистикой, то я бы хотел подчеркнуть, что,поскольк;г ядсрньвг го­
сударств только пять, нет ничего удивительного в том, что лишь 2 0 / - ' зоенны* расходов в 
мире приходится на такое оружие. Более того, не след̂ г̂ ет такзже забывать, что 80',^- всех 
военньж расходов претодится на долю пяти или шести крупных Б военном отиопении госу­
дарств, включая все те же ядерные державы. Таким образом, если основной проблемой 
должно быть разоружение в области обычных вооружений, то опять-таки главную ответствен­
ность несут именно эти государства. 

Уважаемый представитель Соединенного Королевства так,:(е попытался оправдать доктри­
ну устрашения, утвервдая, что ее целью является предотвращение войны. Он утвсрвдал, 
что эта цель достигается путем "демонстрации того, что мы можем защищать себя", и пу­
тем убеждения любого потенциального противника, что нападение с прштонснием ядерного 
или обычного оружия было 6i-¡ чревато риском, значительно превосходящим любые потснпиаль-
ные выгоды. На первый взгляд такой довод кажется убедительньпч. Однако, как я утвер­
ждал в своем прошлом выступлении, в ядерный век устрашение подраззп40васт но только тео­
ретическую способность государства нанести неприемлемое разрушение своату противнихсу, 
но в то же самое время его готовность зьу:,ерл:ать массированные разруиспия, которые, воз­
можно, даже приведут к самоуничтожению. Как я говорил, концепция згстрапения в этом 
контексте в конечном счете основывается на опасном обмане, Иой коллега из Соединен­
ного Королевства утверзкдает, что "политика уст-ратетш сохранила икр в Европе на протя­
жении 3 5 лет и остается действенной и сегодня" , líbi считаем, что этот вывод является 
чрезмерным упрощением. Как отмечается в докладе Генерального секретаря по ядерного 
оружию "было бы трюизмом заявить, что устрашение срабатывает, потом;' что это заявление 
останется верным вплоть до тох пор, пока история не опровергнет его" И vmo не нуляо 
говорить о том, что произойдет, если устрашение не сработает. Пой английский коллега 
сам признает, что даже в ограниченной ядерной войне не будет ни победителей, ни побеж­
денных. 

Мы не можем разделить оптимизма в отношении способности ядерных государств пре­
дотвратить развязывание ядерной войны. Особенно, если это пропзо:'1,дот сл^гчанно. Тот 
факт, что решение об использоваш^и ядерного оружия будет приниматься на самом высоком 
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политическом уровне, совсем но означает, что оно обязательно будет приниматься с не­
обходимой остороясностью. Людям свойственно ошибаться, и они подверг.сны стрессам и 
перегрзгзкам. Руководители самого высокого уровня не являютс" исключенном из отого 
правила. И допусти они просчет, последствия их действий будут ощущаться во всем мире. 
Давайте на мшгутку представим, что ракета с ядерной боеголовкой сл;гчаЙ1Ю запущена из 
страны X и направляется к цели в стране Y, Лредпололсим далее, что президент или 
пре№ер-министр страны X звонит по линии пря1>10й связи президенту или преньср-итшйстру 
страны Y и говорит "я очень сожалею, по одна из этих сумасшедших n r p j ^ c i : бьи:а случайно 
запущена. Посколькз'' все это ошибка, я очень надеюсь, что вы не бу̂ .сте наносить от­
ветного удара". Когда отношения пс.';ду этшш государствами напря::',екы /о предела и 
когда вообще нет доверия, трудно поверить, что на этом дело и закончится. 

Часто утверздается, что по крайней мере на европейском театре осз'-щсствленио конт­
роля над ядерньми воорзт-сениями и лдорное разоружение, невзирая на иесбалапспрозанность 
в области обычных вооружений в Центральной Европе, является неБОзмо;:льп1. 11ы не прини­
маем такзгю точку зрения, посколькз'- по сзщсству это означает, что одернос оружие призва­
но служить заменой обычного оружия. Перефразируя то, что было сказано лордом Кэннин-
гом много лет назад, о-руглие нового века было изобретено для того, чтобы изменить баланс, 
существовавший в прошлом. Однако ограничат ли сторонники этого аргзаюнта его примене­
ние только Европой? В мире есть несколько районов, где какое-либо конкретное госу­
дарство может вообразить, что eiiy угрожает соседнее государство, обладающее более зна­
чительными обычными вооружениями и вооруженными силами. Представление об угрозе может 
не основываться на объективньпс критериязс, но ведь такие представления, особенно если 
они связаны с национальной безопасностью, очень редко на них основываются. Поэтому 
можно ли считать обоснованным и оправданным использование ядерного орз'-жия для восста­
новления баланса в друтю: районах мира, где погзгт сзпдествовать подобные представления 
о несбалансированностх! в области обычных вооружений? Активная поддержка горизонталь­
ного нераспространения адерного оружия со стороны европейских: стран заставляет нас ду­
мать об обратном. И именно по этой причине ядерное оружие никоим образом нельзя отож­
дествлять с обычньми вооружениями. Однако сила примера имеет большое значение, и 
именно ядерные государства и их союзники долзшы продемонстрировать, что другрп̂ г странам 
не стоит пытаться сбалансировать свои обьппые вооружения путем создания превосходства 
в области ядерного орзокия. 

Таковы наши взгляды по некоторьп-i вопросам, затронутым делегацией Соединенного 
Королевства. Я готов признать, что этот вопрос следует изучить во все:: ого аспектах 
и что, возможно, мы упустили из В1цт,з̂  некоторые важные факторы, имеющие отношение к 
нашей дискуссии. Как и всегда, мы готовы выслушать другие точки зрения по этому, а 
также по другим вопросам нашшс переговоров в Комитете по разорз^женшо. 

Теперь я хотел бы обратиться к вопросу прекращения гонки ядерных вооружений. В 
моем предьизтцем выступлении я высказал точкз̂ - зрения, что в основе отого явления лежит 
концепция устрашения и связанное с этой концепцией понятие стратегического паритета. 
Развивая эту мысль, я бы хотел сначала привести выдержкз^ из доклада Генерального сек­
ретаря Организации Объединенньс: Наций о всеобъемлющем исследовании, касающемся ядерно­
го орзшшя: 
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"Говорилось о том, что мир, основанный на системе сдерживания, тробз^ет приблизи­
тельного равновесия или баланса сил участвзгющих госз^дарств. Существует мнение 
о том, что равновесие нарушается, если одна из сторон приобретает "возмозжость 
для нанесения первого згдара", то есть возможность нанесения яг:,ерного удара по 
другой стороне, не опасаясь неприемлемого ответного удара. Б отп;: згсловиях 
имеется всеобщий страх перед возмо;:а1остыо или вероятностью того, что сдерживание 
не увенчается ycnexoit. Но том но менее 7;опцепция равновесия основана на таком 
положении, которое в принщ-ше трудно поддается оценке. íuepHbtíl арсенал калдой 
сверхдержавы состоит из многих кожонентов различного размера, назначения и значе-
вия.Поскольку кагадый из этих компонентов обеих сторон может постоянно технически 
усовершенствоваться и это усовершенствование не всегда бз'дет одиовромсниьп!, со­
хранение ядерного равновесия представляет собой непрерывный прогресс. Отсюда 
следует, что понятие равновесия почти по определению является нестабильныг-!". 

Моя делегация считает, что ставка на доктрину устрашения подразз-исваот стремление 
к превосходству над потенциальньп! противником. Тем не менее, да;:'.е если з^тверящается, 
что устрашение подраззгмевает только установление паритета, а не стремление к превосход­
ству, такой паритет не может быть стабильным. Б существующей ситуации пока ощс не най­
дено никаких объективньпс и поддающихся количественному определению критериев для того, 
чтобы при оценке "паритета" или "баланса" мо:шо было пользоваться по сз.-бъектпвньши 
представлениями о безопасности, а объективньпш и взаимоприемежд^п-: оценками, И чем 
сложнее и совершеннее становится дз^ернос орз̂ згсие, тем труднее определить такие объек­
тивные критерии. Более того, что на практике всегда наблюдается тенденцпл к преуве­
личению возмохсностей противника одновременной недооценки своих собственнъсс возмож­
ностей, с тем чтобы застраховаться на сдз^чай просчета или отсутствия инпормацпг. 
Один только этот фактор мог бы подстегивать гонку ядерньв: воорз-жений. В недавно опу­
бликованной в газете "Вашшгтон Пост" статье генерал 14аксз'-елл Тейлор пишет, что про­
грамма вооружекрш по досттсению паритета, или превосходства "слишком плохо определена" 
и что 3 любом случае окончательный предельный рубеж - даже если его и моо::но лгЕндеть -
может быть перенесен по усмотрению противника. Последние изменения в области техно­
логии ядерного орузкия, включая испытания более точных головных частей i-i противоспутни­
ковых систем, действительно заставляют задуматься, есть ли вообще какой-либо иной пре­
дельный рубеж для гонки ядерньсс воорузжений, кроме возникновения глобальной ядерной 
войны, которую мы пытаемся сдер::сать. 

Из этого должно быть ясно, что концепция паритета и любые оснозаьшые на ней пе­
реговоры о контроле над воорузз:ения1-1И по мовз^т, следовательно, слзп;:ить для сохранения 
мира мез1{ду ядерными державами. Если ядерную войну можно было бы ограничить лииь 
ядерньи-ш дерзкавал̂ и и их союзник£.ми, то, возмозшо, остальная часть человечества могла 
бы еще надеяться выжить. Однако, как г-ш многократно подчеркивали, проблема продолже­
ния гонки ядерных воорузксний и опасность ядерной войны являются проблемами, которые 
глубоко затрагивают безопасность неядерньв: государств, Созоршенпо псдопз'стпио, что­
бы небольшая грзтхпа ядерных государств пыталась защищать свои собствегашо, узко пони­
маемые интересы безопасности и том сатл! держать остальные страны мира под з-трозой 
полного уничтозжения, Поэто1-13.'' совершенно очевидно, что неядерные госз''дарства долзхны 
принимать активное участие в переговорах д!;ля y c T p a i í O H H H одной из самьс: главных и 
страшных угроз их безопасности. Ядерные государства должны признать эти законные 
интересы мезлдународного сообщества. Они долзхны дать ответ на сомнения и опасения, 
которые были зыраз̂ сены в этом и дрз'гпх органах по поводу циничного продолз;сения состяза­
ния в накоплении все более совсршенньк врщов оруз:сия массового з'-ничтоз:сскил. Националь­
ная безопасность и безопасность соперничающих альянсов не моз:сет более слузгсить оправда­
нием для откладывания дискуссий и конкретных переговоров по ддерномз' ̂ ^азоружоншо. 
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В данном Комитете указывалось, что пока еще не настало время для проведения нами 
многосторонних переговоров по ядерному разоружению. Я бы хотел спросить, когда такое 
время наступит? Не разъяснят ли нам сторонники такой точки зрения, кагсие конкретные 
обстоятельства, какие конкретные события, какое расположение звезд необходимы для того, 
чтобы созрели условия для многосторонних переговоров в Комите?е по разорз^жению? Мало 
сказать лишь, что условия не созрели. Будучи людьми, сзпцествами разумньиш, №i хотели 
бы знать, почему условия не созрели сейчас, именно в эту минуту, 

. В распоряжении ядерных держав было более трех десятилетий для рассмотрения пробле-
^ш ядерного разоружения. За это время выросло целое новое поколение, а мы по-прелше-
му являемся свидетелш'-ш безудержной гонки ядерных вооружений, масштабы которой стано­
вится все труднее осознать, С самого начала проблема была сложной. Главные дей­
ствующие лица делают все возможное, чтобы еще больше усложнить ее. И на ка:уз,ом этапе 
сложность проблемы использовалась для того, чтобы не дать возмо::аюсти неяэ;ерным го-
сударства!-! добиться, чтобы их оправданная озабоченность повлияла на переговоры, каса­
ющиеся ядерного оружия. Вместе с тем, цель ядерного разоружения все больше и больше 
отодвигается на задний план, и в то же время самыми распространенныьш словами в насто­
ящее время становятся ограничение вооружений и контроль над вооружениями. Пожалуй, 
было бы целесообразно вспогшить то, что заявил представитель Франщ-ш - государства, 
обладающего ядерным оружием,- в выступленга в Первом комитете Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций 9 ноября 1970 года по вопросу о характере мер в области 
контроля над вооружениями. Я цитирую : 

"Однако кто не видит, что политика контроля над вооружения!»:, независимо от того, 
касается ли она нераспространения ядерного оруясия, нераспространения его в новых 
средах или ограничения стратегических вооружений, в основном имеют тенденцию к 
сохранению существующего положения и не является новым шагом на тгути к достижению 
действительного разорз^кения, потому что, наоборот, она выступает за 'сохранение 
имеющихся запасов вооружений на довольно высоком уровне во имя взаижого разубежде­
ния? Мояшо ли считать ее реалистической политикой, как нас хотят в этом уверить, 
дахсе если она рассматривается по крайней мере двумя величайшиш! держ-аваг-ш как 
единственно возмозгсная в ньшешнем положении? Кто может coî-шеваться в неустойчи­
вости равновесия, которое всегда зависит от технических достиз:сений, ошибки в рас­
чете и даже от поспешного решения; монополия вооружений не обязательно гаранти­
рует монополию мудрости, даз:се в отношении наиболее совершенных видов воор^гз^сний. 

Более того, политика контроля над воорузкениями добавляет к риску, связанному 
с тем, что не все государства отказ:гутся от ядерного разору::сения, риск "определен­
ного распределения силы" мезздз'- государствами, ответственньпп! за поддерзгсание рав­
новесия, распределения, которое г-к Иорис Шуман недавно осудил с триб^иш Генераль­
ной Ассамблеи Организации Объедх-шенных Наций и которое, как он заявил, "если мы 
не будем осторозгшыми, увековечит разделение мира". 

Пророческие слова, произнесенные белое десяти лет Toi-îy назад. Есть ли необходи­
мость приводить дополнительные аргументы в пользу того, чтобы данный К.омитет безотлага­
тельно начал многосторонние переговоры по ядернокгу разоруз:сению, для того чтобы риск, 
связанный с тем, что не все государства отказгсутся от ядерного разорузгсения, 'а такзие с 
увековечением разделения мира иа ядерные и неядерные государства, не стал постоянной 
реальностью? 
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Некоторые члены Комитета ссыхлались на неблагоприятную мевдтаародную обстановку, 
которая будто бы неизбехсно повлияет на нашу работу в этом органе. Л бы ответил на 
это, сказав, что именно тогда, когда растущая подозрительность и недоверие характери­
зуют отношения мексду главными державами, включая ядерные государства, данный Комитет 
и является органом, в котором есть шанс в какой-то степени развеять эти подозрения и 
это недоверие. Возможно, разъяснение ттересов безопасности и подлипнск озабоченности 
неядерных государств, особенно развивающихся, позволит ядерньм госз-дарствам ¡¡i их союз­
никам отойти от узких рамок своих представлений о безопасности п осознать свою ответ­
ственность перед остальньм миром. 'Это само по себе оказало бы отрезвляющее и позитив­
ное воздействие на переговоры, проводимые ими между собой. Я призываю не к тому, 
чтобы данный Комитет вытеснил эти закрытые переговоры, а к TOiçr, чтобы он дополнял i-nc. 
Именно по этой причине мы рекомендовали созда.чие специальной рабочей группы в рамках 
Комитета для рассмотрения некоторьп: :к;онкретньо: проблем, откосяшпхся к прекращенша гон­
ки ядерных вооружений и ядерноиз»- разоружению. Мы сожалеем, что пока Hai-i ne удалось 
достичь к о н с е н с у с а по этог̂ у предложению. Поэтому на данный момент моя делегация под­
держивает предложение о том, что мы должны наметить проведение достаточного числа не­
официальных заседаш-1й Комитета по этому пз^нкту повестки дня. Пы могли бы начать с 
изучения по сзпцеству вопроса доклада Генерального секретаря о всеобъемлющей исследовании 
касающемся ядерного оруусия. Бозмо:;сно, первые несколько неофициальпьп: заседаний можно 
было бы посвятить подробному обсу:здению главы 5 доклада, озаглавленной "Доктрины сдер­
живания и другие теории, относящиеся к ядерному оружию". Затем мы могли бы перейти к 
главе 6, в которой рассматривается влияние на безопасность продолжающегося тшличествен-
ного роста и качественного совершенствования систем ядерного оружия. Предметом дрз'гогс 
раунда прений можг̂ о было бы сделать основные вьшоды, содерукащиеся в дохслатте. Мы рас­
считываем на то, что члены Комитета, особенно ядерные госз^дарства, выска:.ут свои обдз'--
манные точки зрения по кагсдой из глав и объяснят, почем;/ они согласны или не согласны 
с положениями, содержащимися в докладе. Начав нашу д и с к у с с 1 Ш в такой форме, мы ыоглп 
бы придать некоторую конкретность налп-ш прения!'!. Затем мы могли бы построить наши 
последующие переговоры на основе предварительного изучения оснознь-х соответствзпощих 
вопросов. Я надеюсь, что это очень умеренное предложение будет поддержано всеми чле­
нами Комитета. 

В этом месяце в Нью-Дели на Совещанш-! министров иностранньв: дел кеприсоедхетившихся 
государств отмечалась 20 годовщ1-ша первой Конференции глав государств и правительств 
неприсоединившихся стран, где была принята декларация, в которой они подчеркнули опас­
ность, вызываемую ядерным оружием, и призвали "к полномз'- запрещению производства и 
применения ядерного и термоядерного,, бактериологического и хш-ического орз';.:сил, разно 
как и обладания таким оружием, а так::се к зшичтожению оборудования и cpei;cTB доставки, 
размещения и боевого применения оружия массового уничтожения на нациопачьньс: террито­
риях". Позвольте мне выразить на̂ -̂ егсду, что эти слова, по крайней перс сейчас, будут 
приняты во внимание ядерными гссз;'дарствами п, в особенности, обратят на себя внимание 
членов данного Комитета, являющегося единственным многосторонним органом переговоров, 
Б котором такое соглашение может быть достигнуто. 

В заключение я хотел бы еще раз подчеркнуть, что,если пь: но сио.:сем добиться какого-
либо прогресса по наиболее ваушоггу и неотложномз'- из вопросов, стошдпх на надшей повест­
ке дня, репутации Комитета как многостороннего органа переговоров будет нанесен не­
поправимый урон. Давайте же сделаем вес возможное для обеспечения того, чтобы мы 
подошли ко второй специальной сессии, посвященной разоружению, с какими-либо ог.г,утимым1̂  
резз'-льтатами в этой области и могли показать, что мы не игнорировали т;' проблему, кото­
рую первая специальная сессия назвала проблемой, затрагивающей cano сзпцествование че­
ловечества. 
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Г-н СОЕПРАПТО (Индонезия) (пе-ревод с английского); Г-н Председатель, обращаясь 
ко второму пункту нашей повестки дня "Прекращение гонки ядерных воорргсений и ядерное 
разоружение',' я хотел бы качать со ссылки на Заключительную декларацию конференции 
участников Договора о нераспространении -ядерного оружия по рассмотрению действия Дого­
вора от мая 1975 года, в которой, в частности, говорится: 

"Приветствуя различные соглашения в области ограничения вооружений и разору­
жения, выработанные и заключенные за последние несколько лет, как меры, способствую­
щие осуществлению статьи VI Договора, Конференция выражает серьезн^гю озабоченность 
тем, что гонка вооружений, в частности гонка ядерньк вооружений, продолжается с 
прехсней силой. 

Поэтому Конференция призывает ка>кдого из участников Договора, в частности 
государства, обладающие ядерным оружием, прилагать постоянные и решительные усилия 
для достижения быстрого и эфх|)ективного осуществления статьи VI Договора". 

За годы, прошедшие после принятия указанной Декларации, международное сообщество 
в целом и развивающиеся страны, в частности, выражали еще большую озабоченность по 
поводу того, что, несмотря на утверадение упомянутой Декларации, гонка ядерных вооруже­
ний продолжалась не только в количественном, но и в качественном отношении, что яви­
лось результатом технического прогресса, способствовавшего качественному совершенство­
ванию и разработке систем ядерного оружия. 

Спустя три года после первой конференции по рассмотрению действия Договора о не­
распространении ядерного оружия Генеральная Ассамблея на своей десятой специальной 
сессии Б 1978 году (пункт 65 Заключительного документа) подчеркиз^ла необходимость вы­
полнения сбалансированных обязательств и обязанностей как государствами, обладающими 
ядерным оружием, так и государствами, не обладающими этим оружием, в целях достижения 
двоякой цели Договора о нераспространении ядерного орузхия, а именно: предотвратить 
появление новых ядерньпс государств (предусмотрено статьей I I ) и сократить и в конечном 
итоге ликвидировать ядерное оружие (статья V i ) . 

Когда участники Договора о нераспространении ядерного оружия встретились Е Н О Е Ь в 
августе прошлого года, развивающиеся государства-участники Договора, участвовавшие в 
конференции, причем все они не обладают ядерным оружием, не скрывали своего разочаро­
вания по поводу того, что государства-участники Договора о нераспространении ядерного 
орзгжия, обладающие ядерным орз^жием, по-прежнему не вьшолняют положения статьи VI этого 
Договора, несмотря на наличие двух документов, на которые я сослался ранее (Заключи­
тельная декларация первой конференп^ш по рассмотрению действия Договора о нераспро­
странении ядерного оружия 1975 года и Заключительный документ специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи, посвященной разоружению, 1978 года). 

Если внимательно рассмотреть соответствзгющие положения различных документов, ка­
сающихся вопросов прекращения гонки ядерных вооружений и ядерного разоружения, таких 
как пункт 50 Заключительного докзгмента десятой специальной сессии Генеральной Ассам­
блеи, доклад Комитета на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи ( А/35/27, пункты 
37-44-), пункты 7 ( a ) , (Ъ) и 14(а)резолюции 35/46 Генеральной Ассамблеи о провозгла­
шении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения, пункт 3 резолюции 35/152 В и пункт 2 
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резолюции 35/152 С, то меры, направленные на прекращение гонки ядерньк вооружений и 
ядерное разоружегае, предложенные в указанньк докзшентах, по-видимому,мохсно изложить 
следующим образом: 

1. Что касается существующего ядерного оружия, то предложенные меры включают: 

а) сокращение запасов ядерного оррхия; 
"Ь) ограничение запасов ядерного ору>жя. 

2 . Что касается продолжающегося качественного усовершенствования и количественного 
увеличения ядерньк вооружений, то предложенные меры включают: 

a) прекращение качественного усовершенствования и разработки систем ядерного 
оружия; 

b ) прекращение производства ядерного орркия и средств его доставки; 
c) прекращение производства расщепляющихся материалов для целей создания оружия. 

3. В ходе своей сессии 1981 года Комитет по разоружению, долясен вьшолнить следующие 
задачи: 

a) начать переговоры- по существу проблемы прекращения гонки ядерньк вооружений 
и проблемы ядерного разоружения; 

b) провести консультации в целях рассмотрения,среди прочего, вопроса об учреждение 
специальной рабочей группы; и 

c) если такая специальная рабочая группа в конечном итоге будет учреждена, то 
начать переговоры по следующим вопроса.м: 

1) Этапы ядерного разоружения (в соответствии с пунктом 50 Заключительного 
документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи), которые 
включают : 
a) разработку предусмотренньк этапов; 
b) уточнение указанньк этапов; 

2) Определение в процессе достижения ядерного разоружения: 

a) обязанностей государств, обладающих ядерньм оружием; и 
b) роли стран, не обладающих ядерньм оружием. 

По ^шeнию моей делегации, вопросы, которые я только что перечислил, очевидно могут 
служить основой для дальнейшей работы Комитета в связи с рассмотрением пункта 2 его 
повестки дня. Но поскольку этот Комитет является органом для ведения переговоров и 
поскольку переговоры можно наиболее эффективно 'проводить в рабочих группах, моя деле-
гтщя надеется, что в конечном итоге рабочая группа по этому вопросу будет учрезадена, 
если и не сразу, то, возможно, на более позднем этапе этой сессии Комитета. 



C D / P V . 1 1 0 

28 
(Г-н Соепрапто. Индонезия) 

Согласно сообщениям,сегодня в арсеналах мира накоплено примерно 5 0 ООО единиц 
ядерного орудия и их общая взрывная мощность в миллион раз превышает мощность бомбы, 
сброшенной на Хиросиму, тс есть на каждого >хителя Земли приходится 3 тонны тротила. 
Если гонка ядерных вооружений не будет остановлена и если не будет достигнуто ядгрное 
разоружение, то перед миром встанет самая сзрье5Н£1Я угроза, беспрецедентная в истории 
человечества. 

Г-н КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕйОЛО(Италия) (перевод с французского): Сегодня я попросил 
слово для того, чтобы от имени моей делегащж в краткой форме представить рабочий до­
кумент C D / 1 5 5 от 2 4 февраля 1 9 8 1 года. 

Этот рабочий документ является первым вкладом делегации Италии в работу сессии 
этого года по sonpocj- о всеобъемлюшей программе разоружения. Мы надеемся, что текст 
этого документа может оказаться полезным при подготовке раздела "Цели" всеобъемлющей 
про г paMMbí pa 3 о руже ния, 

Мы представляем этот документ сегодня с тем, чтобы немедленно передать его в распо­
ряжение Специальной рабочей группы, которая собирается сегодня во второй половине дня. 

Разумеется, моя делегация подготовила этот документ с учетом документов, представ­
ленных в прошлом году по данному вопросу другими делегациями, в частности делегациям • 
Мексики, Пакистана и Чехословакии. Ока старалась найти точки соприкосновения с ука­
занными документами даже в отношении конкретных формулировок. 

Я думаю, что нет какой-либо необходимоСТЕГ В дополнительных комментариях; тем не 
менее я хотел бы подчеркнуть изложенную в первом пункте документа мысль о том, что одной 
из целей всеобъемлющей программы разоружения, разработка которой поручена нашему Коми­
тету, должно быть одновременное применение двух подходов, которые с самого начала были 
характерны для усилий международного сообщества в области разоружения: первый на­
правлен на достижение всеобщего и полного разоружения, а второй - на принятие конкрет­
ных и ограниченных мер. Кстати,эта мысль заложена в пункте 1 0 9 Заключительного доку­
мента, в котором говорится: "Переговоры о всеобщем и полном разоружении должны прово­
диться параллельно с переговорами о частичных мерах разоружения. Имея в виду эту 
цель. Комитет по разоружению проведет разработку всеобъемлющей программы разоружение". 

Делегация Италии всегда проявляла особый интерес к^разработке всеобъемлющей про­
граммы разоружения. Министр иностранных дел нашей страны г-н Сперанца объяснил причины 
такого интереса в своем выступлении на пленарном заседании 3 февраля этого года. Для 
многих стран, в том числе и для моей страны, критерий равновесия в процессе разоружения 
является основным, а одна из главных причин притягательной силы программы, претендующей 
на всеобъемлющий характер, заключается именно в возможности выработать сбалансированный 
подход, сводящий к минимуму вероятность получения односторонних преимуществ на ка^кдом 
этапе процесса разоружения и гарантирующий, что каждый новый шаг вперед будет соответ­
ствовать той же логике сохранения равновесия и стабильности. 

Г-н МАЛИЦА (Румыния) (перевод с французского): В своем сегодняшнем выступлении 
я хотел бы высказать некоторые соображения румынской делегации по вопросу повестки 
дня, касающемуся ядерного разоружения и прекращения гонки ядерных вооружений. 
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Румыния всегда считала, что поставить ядерное оружие вне закона, запретить его 
производство и уничтожить все существующие запасы такого оружия есть основное требование 
международной жазни и что соответственно переговорам по ядерному разоружению в нашем 
Комитете должно быть уделено первоочередное внимание. 

Сам характер этого оружия, оруксия массового уничтожения, а фактически абсолютного 
оружия всеобщего уничтожения, требует предоставления этому вопросу первоочередного вни­
мания; Стремление устранить из арсеналов государств самые смертоносные виды оружия 
всегда лежало в основе элементарной реакции человечества - реакции самосохранения. 

Срочность таких мер была признана Организацией Объединенных Наций более чем в ста 
резолюциях, начиная с первой резолюции î?1 (1) от 24 января 1946 г., в которой говори­
лось об устранении ядерного оружия из арсеналов всех государств. Однако так и не уда­
лось начать многосторонние переговоры по вопросу о ядерном вооружении; Вот почему де­
легация Румынии считает, что перед нашим Комитетом стоит чрезвычайно важная задача. 

Мы не хотим повторять здесь обоснованные аргументы, выдвигаемые странами, не обла­
дающими ядерным оружием, в поддержку их требования незамедлительно приступить к перего­
ворам по ядерному орузхию. 

Угроза, нависшая над этими странами в результате наличия запасов ядерного орукия, 
которое они не контролируют, и право манипулировать которым предоставлено другим, и,как 
следствие наличия этого оружия, резкое разделение уже разделенного мира, стремящегося к 
равенству, роль этого оружия как средства давления И угроз, его негативное влияние на 
использование атома в мирных целях, в Чем нуждается весь мир, - это лишь некоторые из 
аргументов, которым посвящена обширная литература. 

Однако в переговорах существует основное правило, согласно которому надо стараться 
понять и изучить аргументы других сторон, участвзгющих в переговорах. Мы не намереваем­
ся делать выводы за других, но считаем необходимым напомнить, что начало переговоров 
полностью отвечало бы интересам всех стран,как ядерных, так и неядерных, дахсе если 
их позиция в отношении начала переговоров не совпадает. 

Во-первых, для ядерных стран переговоры предоставляют возможность вьшолнить мораль­
ное, а для некоторых из них и юридическое обязательство, которое они несут перед осталь­
ным миром. В этой связи справедливо зтоминались обязательства, вытекающие из статьи V I 
Договора о нераспространении ядерного оррхия. Нынешнее положение в области ядерного 
оружия основывается на обязательстве продолжать в духе чистосердечности переговоры по 
эффективньм мерам скорейшего прекращения гонки воорухсений. 

Во-вторых, совершенно очевидно, что общепризнанной угрозе со стороны ядерного ору­
жия не в меньшей степе'ни подвергаются и те, кто им владеет и накапливает его. Нас 
пытаются заверить в безопасности обращения с этим орзгжием вопреки доказательствам, сви­
детельствующим об обратном, и вопреки сомнениям, основанным на элементарной оценке риска 
в результате которой становится очевидной опасность случайностей, ошибки неправильных 
расчетов. По нашему мнению, необходшад открыто говорить об этих вопросах. 

В-третьих, ни одно орунсие не имело тенденции к росту в таких масштабах. Несмотря 
на утверждение, что целью является поддержание равновесия, это равновесие постоянно под­
талкивается до более высоких уровней, причем конца этому не видно. Развитие ядерного 
оружия идет безостановочно. Кроме того, технически!-! усовершенствования!^ и особенно 
применению электроники присуще дестабилизирующее свойство. 

Уже возникал вопрос о возможности поддержания равновесия на более низком уровне. 
Где же можно обсудить эту тему, представляющую интерес для всех? 
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Выдвигались также аргументы в пользу наличия связи между арсеналами ядерного и 
обычного оружия, а также в пользу того, что оба эти элемента необходимы для безопасно­
сти некоторых государств. Наша делегация не отрицает наличия определенной связи между 
ядерным и обычным орукием.' Но мы думаем, что этот факт должен стать предметом обсузк-
дения для того, чтобы выяснить все возможные последствия. Голая констатация факта, 
после которой не предпринимается никаких действий, лишь усиливает аргзд^енты других го­
сударств в пользу производства ядерного оружия для обеспечения своей безопасности, 

И, наконец, много раз говорили о сложности проблемы разоружения. Наша делегация 
далека от того, чтобы преуменьшать сложность этого вопроса. Но Румыния всегда утвержда­
ла, что мезгщународные вопросы, какими бы трудными они ни были, могут и должны решаться, 
путем обсузкдения й переговоров, поскольку мы убеждены, что в ядерный век не существует 
иной альтернативы. Поэтому сложность ядерного разоружения требует, по нашему мнению, 
немедленного начала переговоров по этому вопросу, не откладьшая их на неопределенный 
срок. 

Мы привели все эти аргзгменты не ради того, чтобы отвергнуть другие сообралсения, 
совсем напротив; мы привели их для подтверждения того бесспорного факта, что эти аргу­
менты 'касаются конкретных вопросов, требующих адекватного подхода с использованием ин­
струментов i свойственных любым переговорам. 

По всем этим причинам ниша делегация считает, что нет веских доводов против начала 
переговоров по ядерному разоружению. Более того. Комитет по разоружению, в работе ко­
торого принимают участие все государства, обладающие ядерным оружием, а также некоторые 
государства, не обладающие ядерным оружием, является самым подходящим форзгмом для про­
ведения подобньпс переговоров. По этому вопросу мы располагаем конкретньши предложения­
ми, внесенными социалистическими странами в дскз^менте C D / 4 и странами - членами Группы 21 
- в документе C D / I I 6 , а также предложениями, внесенными другими делегациями. Могут 
появиться новые идеи, и,мы уверены,в ходе переговоров они появятся. 

Все эти аргументы свидетельствуют в пользу создания в ходе этой сессии Комитета 
рабочей группы по прекращению гонки ядерных вооружений и ядерному разоружению. 

Крут ведения такой группы мог бы включать проведение широкого обмена мнейиями по 
вопросу о формах начала переговоров в Комитете по ядерному разоружению. Это тем более 
необходимо, поскольку, как мы видели, целый ряд делегаций подняли вопросы, которые,по 
их мнению, мы должны рассмотреть для облегчения качала переговоров по вопросу о ядерном 
разоружении. Совершенно очевидно, что подобный диалог не мохсет быть проведен только в 
рамках пленарных заседаний, где речи с изложением позиций являются единственным инстру­
ментом работы. Для достижения наших целей необходим подлинный диалог, упорная и нефор­
мальная работа. Именно для этого и были созданы рабочие группы. 

Как мы уже отмечали, для румьшской делегации создание рабочей группы не является 
самоцелью. Мы сожалеем, что некоторые делегации придают особое дополнительной значение 
тому, что должно было бы быть всего-навсего 1эешением организационного вопроса. Что ка­
сается румынской делегации, то она придерживается того мнения, что ни одной делегации 
не должно быть отказано в просьбе о создании подобной группы по вопросам, включенным в 
повестку дня. Мы решительно поддерживаем предложение о создании рабочей группы по пре­
кращению ядерных испытаний. По этому вопросу, так же, как и по вопросу о ядерном раз­
оружении, мы не можем согласиться с тем, чтобы Комитет в этом году опять отложил начало 
упорядоченной работы. 
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Наш долг состоит в том, чтобы начать обсуждение этих вопросов и постараться вник­
нуть в их суть. 

Учитывая все эти аргументы, делегация Румынии поддерживает предложение делегации 
Индии о проведении специального заседания, посвященного анализу вьгоодов, сделанных в 
докладе Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, содержащем всеобъемлющее 
исследование, касающееся ядерного оружия. 

Одновременно мы предлагаем организовать под эгидой Председателя Комитета ряд неофи­
циальных заседаний с участием экспертов; во время этих заседаний каждое государство-
член Комитета будет иметь возможность высказать свою точку зрения по конкретным вопро­
сам, связанным с началом переговоров по ядерному разорркению в рамках Комитета. Конст­
руктивный диалог по этой теме, основанньй на искреннем желании выявить' реальные препят­
ствия на пути таких переговоров, явился бы ценным вкладом нашего Комитета в дело развер­
тьшания процесса ядерного разоружения. 

Нет необходимости говорить здесь еще раз об особом значении, которое ш-юло бы в 
нынешней международной обстановке подтверждение политической воли к ведению переговоров 
о мерах по ядерному разорузкению. Это не только никоим образом не затронет военного 
равновесия, но, напротив, будет, очевидно, способствовать укреплению доверия в плане по­
литическом и военном. 

Что касается делегации Румьшии, то она готова внести свой вклад в дело развертыва­
ния такого процесса, Излозкенные в данном выступлении мысли носят лишь предварительный 
характер. Мы готовы изучить любые другие направления работы, которые будут предложены 
в целях мобилизации конструктивных усилий всех членов Комитета. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого посла Румынии за 
его выстзшление. Сейчас 12 час 55 з-1ин, однако у нас есть еще одна просьба о выступле­
нии на пленарном заседании, и я надеюсь вкратце рассмотреть с вами на неофициальном 
заседании три отдельных вопроса. Если вы согласны, мы сейчас перейдем к неофициальному 
заседанию всего на несколько минз^т. Предлагаю в 15 часов возобновить заседание или 
провести новое очень короткое пленарное заседание; и если нас згпажаемый коллега из Мек-
вгкг не возражает, после пленарного заседания, через минут 20, сразу же начнется засе­
дание Рабочей грзшпы, председателем которой является посол Гарсиа Роблос, 

Г-н ГАРСИА РОБЛЕС (Мексика) ( говорит по-испански, перевод с английского): Г-н Пред­
седатель, как вам известно, у Рабочей группы, председателем которой я имею честь быть, 
очень строгий график работы: она должна закончить свою работу вовремя, с тем чтобы все­
объемлющая программа была подготовлена для обсзгасдения Генеральной Ассамблеей на ее вто­
рой специальной сессии, посвященной разоружению. Рабочая группа проводит лишь одно 
заседание в неделю. Поэтому я хочу предложить: если есть необходимость перенести это 
заседание или назначить дополнительное заседание, то можно будет сделать это завтра 
утром, Я полагаю, что Рабочая грзгппа по радиологическому оружию, заседание которой 
должно состояться завтра утром, находится в гораздо лучшем положении, чем Группа, пред­
седателем которой я имею честь быть. 

ПРЕДСЕД/\.ТЕЛЬ (перевод с французского) : Я благодарю посла Гарсиа Роблеса за ого 
выступление. Я счцтаю, что нам следовало бы решить несколько вопросов на неофициаль­
ном заседании. Но это, разумеется, не мешает тому, и я здесь полностью в распоряжении 
Комитета, чтобы мы провели небольшое пленарное заседание, которое я предполагаю провести 
завтра утром, если посол Ке'мивеш с этим согласен. Однако фактически сегодня после 
обеда нужно было бы заслушать два кратких выступления, которые не слишком бы задержали 
работу Рабочей группы под председательством посла Гарсиа Роблеса, Если Комитет не 
возражает, то не могли бы ли мы ненадолго собраться завтра на пленарное заседание в 
10 час 30 мин? Я бы только хотел, чтобы мы не тратили на обсуждение того,"как мы будем 
обсуждать", больше времени, чем на обсузкдение того, что нам действительно нужно обсз/ждать 
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-Г-н ИСРАЭЛЯН (Союз Советских Социалистических Республик): Я предлагаю сейчас за­
крыть официальное заседание и перейти к не официал ьномз'-, рассмотреть эти вопросы и, 
кстати, решить вопрос о следующем пленарном заседании. У меня д;ействительно возникает 
вопрос - какая срочность в том, чтобы мешать работе Рабочей группы по всеобъемлюгг.ей 
программе разоружения или по радиологии, г'ожет быть,на неофициальном заседании мы обсу­
дим этот вопрос и попросим ту единственную делегацию, которая не успела выступить, вы­
ступить во вторник и сделать заявление во вторник. 

Заседание п-рерывается в 13 ч 00 мин и возобновляется в пятницу.27 февраля 1981 г. , 
в 15 ч 00 мин. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): 110-е пленарное заседание Комитета по 
разоружению объявляется открытым. На нашем вчерашнем неофициальном заседании Комитет 
согласился с проектом решения об участии представителя Норвегии в работе Рабочей группы 
ПС химическому оружию. Секретариат распространил этот проект решения в Рабочем доку­
менте №34. Если нет возражений или замечаний. Председатель примет к сведению, что по 
этому вопросу существует консенсус. Замечаний нет. 

Решение принимается. 

Г-н ЭЛЬ РИДИ (Египет) (говорит по-арабски, перевод с английского); Во время моего 
первого выстзшления я отметил, что египетские конституционные органы приняли решение 
ратифицировать Договор о нераспространении ядерного оружия, Я рад сегодня сообщить 
вам, что вчера, 26 февраля 1981 г., ратификационные грамоты были сданы на хранение в 
Лондоне правительству Соедсиненного Королевства, Министерство иностранных дел Египта 
сделало официальное заявление по этому поводу, которое я просил вас, г-н Председатель, 
распространить в качестве официального документа Комитета по разоружению. Я блaгoлa^JЮ 
вас за то, что вы вьшолнили мою просьбу, 

Египет, который был в числе первых государств, выстзшивщих за скорейшее заключение 
этого договора, сыграл конструктивную роль в подготовительных переговорах в Комитете 
[восемнадцати] по разоружению здесь в йСеневе. Египет был также в числе первых го­
сударств, подписавших,-договор, когда ен был открыт для подписания 1 июля 1968 года. 
Ратификация Египтом этого договора является подтверждением на:-ей убежденноечги, которую i 
разделяют многие, в том, что необходимо положить конец распространению ядерного оружия, 
которое угрожает безопасности человечества. 

Предпринимая этот шаг, а таю:се принимая на себя обязательства, вытекающие из его 
•приверженности договору, Египет надеется, что государства, обладающие ядерным оружием, 
также вьшолнят свои обязательства, В этой связи я хотел бы обратить ваше внимание на 
ссылку, сделаннзда в выступлении министра иностранных дел Египта, на обязательства госу­
дарств, обладающих ядерным оружием, согласно положениям статьи I V Договора, Я цитирую: 

"Обязательство Египта, вытекающее из положений Договора о нераспространении, 
воздерживаться любым путем от приобретения или производства ядерного оружия не за­
трагивает его неотъемлемое право развивать и использовать ядерную энергию в мирных 
целях в соответствии с полохсениями статьи I V Договора, в котором подтверждается 
неотъемлемое право всех участников Договора развивать исследования, производство и 
использование ядерной энергии в мирных целях без дискриминации. Закрепление этого 
права в самом Договоре является фактически кодификацией норм одного из основных прав 
человека, которое нельзя ни игнорировать, ни нарушать. 
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Исходя из этой предпосылки, Египет также с особым вниманием рассматривает 
положения статьи_IV Договора, призывающей участников Договора, которые в состоянии 
делать это,сотрудничать в деле содействия дальнейшему развитию применения ядерной 
энергии в мирных целях, особенно на территориях государств-участников Договора, не 
обладающих ядерным ору:хием, с должным учетом нужд развивающихся районов мира". 

В отношении статьи V Договора в заявлении отмечается, что: 

" В контексте предусмотренных в Договоре прав всех его участников, касающихся 
использования ядерной энергии в мирных целях, Египет хотел бы сослаться на положе­
ния статьи V Договора, в которой згказывается, что потенциальные блага рт любого 
мирного применения ядерных взрывов будут доступны государствам-участникам настоя­
щего Договора, не обладающим ядерным оружием". 

Что касается обязательств государств, обладающих ядерньпч оружием, в отношении прекра­
щения гонки ядерных вооружений, ядерного разоружения и достижения всеобъемлющего запреще­
ния ядерных испытаний, в заявлении далее говорится: 

"Египет хотел бы выразить свое глубокое неудовлетворение государствам, облада­
ющим ядерным оружием, в частности двум сверхдержавам, в связи с их неспособностью 
принять эффективные меры в отношении прекращения гонки ядерных вооружений и ядерно­
го разоружения. Хотя Египет приветствует договоры об ограничении стратегических 
вооружений 1972 и 1979 годов, известные как О С В-1 и О С В - 2 , он не может не отметить, 
что эти договоры не привели к эффективному прекращению гонки ядерньк вооружений в 
количественном и качественном отношении и даже допустили разработку нового поколе­
ния оружия массового уничтожения. 

Кроме того, несмотря на тот факт, что с момента заключения Договора 1963 года 
о запрещении испытаний ядерного оружия в атмосфере, в космическом пространстве и 
под водой прошло больше 17 лет, государства, обладающие ядерным орзгасием, заявляют, 
что якобы все еще существуют различные трудности на пути к окончательному запреще­
нию всех испытаний ядерного оружия, хотя для достижения этой цели требуется только 
политическая воля. 

Поэтому Египет пользуется данной возможностью, а именно сдачей на хранение гра­
мот о ратификации Договора о нераспространении ядерного орухсия, чтобы обратиться 
ко всем государствам-участникам Договора, обладающим ядерным оружием, с призывом 
выполнить свое обязательство остановить гонку ядерных вооружений и достичь ядерного 
разоружения, 

Египет также призьшает все государства, обладающие ядерным оружием, приложить 
все возможные усилия, с тем чтобы как можно скорее достичь окончательного запреще­
ния всех испытаний ядерного оружия. Это положит конец разработке и производству 
новых видов орзжия массового уничтожения, поскольку прекращение производства рас­
щепляющихся материалов для военных целей будет сдерживать количественный рост ядер­
ных вооружений". 

Помимо высказанного я хотел бы коснуться двух вопросов, несмотря на тот факт, что 
они в настоящее время не являются предметом обсуждения в Комитете, Эти два вопроса, 
а именно международные гарантии государствам, не обладающим ядерным оружием, и создание 
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зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке, непосредственно связаны и ока­
зывают позитивное влияние на прекращение гонки ядерных вооружений. 

Я цитирую заявление : 

"Что касается безопасности государств, не обладающих ядерным оружием, Египет 
считает, что резолюция Совета Безопасности 2 5 5 от 1 9 июня 1978 г. не предоставляет 
государствам, не обладающим ядерным оружием, подлинной гарантии против применения 
или угрозы применения ядерного оружия государствами, обладающими ядерным оружием. 
Поэтому Египет призывает государства, обладающие ядерньм оружием, предпринять уси­
лия в целях достижения соглапения, запрещающего раз и навсегда применение или угро­
зу применения ядерного оружия против любого государства. 

В этой связи Египет выражает глубокое удовлетворение по поводу резолюции Гене­
ральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, принятой на- основании консенсуса 
на ее тридцать пятой сессии, предлагающей странам Ближнего Востока до создания в 
этом районе зоны, свободной от ядерного оружия, торжественно заявить о своей под­
держке достижения этой цели и с том, что они будут воздерживаться на взаимной осно­
ве от производства, приобретения или обладания ядерным оружием, а также представить 
свои декларации на рассмотрение Совета Безопасности Организации"Объединенных Наций". 

По нашему мнению, создание зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке 
явилось бы реальньм вкладом в дело достижения конечной цели, а именно - прекращения гон­
ки ядерных вооружений. Этот шаг содействовал бы также достиженрпо мира и процветанию 
народов района Ближнего Востока. Мы надеемся, что государства, обладающие ядерным 
оружием, вместе со всеми заинтересованными государствами поддержат эти усилия. 

В то же время мы полагаем,что предоставление э'ффективньпс гарантий безопасности будет 
также способствовать присоединению других государств к Договору о нераспространении ядер­
ного оружия. 

В заключение я хотел бы коснуться вопроса, который мы считаем существенно важным, 
а именно вопроса о том, что мы в-этом Комитете несем особую ответственность как орган, 
на который Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций возложила задачу прове­
дения необходимых переговоров относительно прекращения гонки вооружений и достижения 
разоружения. Поскольку мезздународное сообщество придает первостепенное значение этим 
двум вопросам, стоящим на обсуждении, по первому и второму пунктам нашей повестки дня, 
на нас возлагается дополнительная ответственность обеспечить прогресс в этих двух обла­
стях. 

Хотя важные переговоры, которые проводятся в настоящее время между государства1>1и, 
обладающими ядерным оружием, крайне необходимы для достижения реальных успехов в области 
разоружения, это не освобождает этот Комитет от возложенной на него ответственности, 
согласно положениям резолюций, принятых Генеральной Ассамблеей 0р1'ани'зации <̂ б7.ядин«няьгх-
Наций. 

Полезные, переговоры, проведенные в рамках рабочих rpjrnn, созданных в проплом году, 
свидетельствуют о вескости довода о том, что рабочие Группы представляют собой наиболее 
подходящий метод ведения переговоров по вопросам, стоящи11 в нашей повестке дня. Поэтому 
мы считаем, что учреждение двзгх рабо-чих групп по прекращению гонки ядерных воорзокений 
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и по запрещению ядерных испытаний, к созданию которых призвала Группа 21 , обеспечит 
нам механизм, с помощью которого мы могли бы вьшолнить задачу, возложенную на нас Гене­
ральной Ассамблеей. Поэтому я хотел бы еще раз выразить поддержку моим коллегам,которые 
уже выступили с призывом создать две выпеупомянутые рабочие группы. Тем временем нам сле­
довало UI посвятить ряд неофициальных заседаний обсуждению этих вопросов. 

Я внимательно следил за работой этого Комитета в течение месяца, когда вы исполняли 
обязанности Председателя, поэтому позвольте мне, г-н Председатель, прежде чем вы покине­
те ваш пост, выразить восхищение и уважение, которое 14ои коллеги и я испытываем к вам 
лично за ваше превосходное умение руководить работой этого Комитета и за ваши удивитель­
ные человеческие достоинства, которые прекрасно дополняют ваши организаторские и диплома­
тические способности. Вы добились столь высокого положения не только среди ваших кол­
лег-председателей этого Комитета, но и в сердце каждого из его членов. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого представителя Египта 
за его выступление и выражаю ему свою глубокую признательность за столь любезные и столь 
дружественные слова, которые он высказал в мой адрес. 

Г-н ИСРАЭЛЯН (Союз Советских Социалистических Республик): Г-н Председатель, Коми­
тет по разорркению начал данную сессию с рассмотрения вопросов запрещения испытаний 
ядерного оружия, а также прекращения гонки ядерных вооружений и ядерного разорулсения, 
вопросов, безусловно,приоритетных как в работе нашего Комитета, так и среди задач вообще 
в области ограничения гонки вооружений и разоружения. Скорейшее решение этих вопросов 
имело бы огромное значение для судеб всего человечества. 

Мы испытываем особое удовлетворение в связи с тем, что данные вопросы поднимаются 
многими членами Комитета в весьма твердой и решительной форме, с позиций искренней за­
интересованности в их скорейшем практическом решении. Советский Союз имеет все.основа­
ния относить себя к инициаторам постановки в широком международном плане вопроса о ядер­
ном разоружении в различных его аспектах и в целом; он является давшш и убежденнейшим 
сторонником решения этой глобальной проблемы. Для Советского Союза активная и целена­
правленная борьба за ядерное разоружение - принципиальная и последовательная политика. 

Еще в 1946 году Советский Союз выступил с инициативой заключения международной 
конвенции о запрещении навечно производства и применения атомного оружия, с тем чтобы 
великие научные открытия, связанные с расщеплением атомного ядра, использовались исклю­
чительно в целях поднятия благосостояния и жизненного уровня народов мира, а также .для 
развития культзгры и науки на благо человечества. 

Однако, ответом на это был курс некоторых держав на ускорение гонки ядерных воору­
жений. 

И сегодня анализ состояния дел в области ядерного разорузкения со всей очевидностью 
показывает, что время в этом вопросе работает таким образом, что возможности, упзгщенные 
сегодня, нельзя возвратить завтра. Чем позднее начнутся переговоры по ядерному разору­
жению, тем сложнее их будет вести. 
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МьГцелйком' на' стороне тех, кто сейчас озабочен существующим положением и ищет пути 
и средства для того, чтобы добиться полного запрещения испытаний ядерного оружия, осязае­
мого прогресса в области ядерного разорухения, ограничения гонки стратегических и других 
вооружений, укрепления всеобщего мира и безопасности государств. Мы, хотели бы, чтобы 
у государств-членов Крмитета на этот счет,не было никаких неясностей." 

Дискуссия в Комитете по разоружению при рассмотрении вопросов запрещения испытаний 
ядерного оружия, ядерного разорузхения выявляет, к сожалению, и такую тенденцию - перед 
лицом медленного прогресса в решении указанных задач, а также трудностей, возникших с 
определением роли Комитета по разорузкению в этих областях, создавать впечатление какой-
то коллективной ответственности sa, это определенных держав, игнорировать, невзирая на 
факты, существенные, а порой и кардинально противоположные различия в их позициях, .за­
путывая тем самым объективную картину и затрудняя правильное понимание стоящих задач. 
Это относится как к вопросу о запрещении испытаний ядерного оружия, так и ядерному раз-
орзгасению, 

Разрешите остановиться на вопросе о полном и" все'о'бщем 'запрещении испытаний ядерного 
оружия. 

Кое-кто утверждает, например, что Советский Союз якобы против активного рассмотрения 
вопроса о запрещении ядерных испытаний в рамках нашего многостороннего о'ргана и предпо­
читает вести по этому вопросу трехсторонние переговоры. Напомню, что еще в 1975 году 
Советский Союз предложил создать в рамках Организации Объединенных Наций специальный 
комитет с участием всех пяти ядерных держав и 25-30 государств, не обладающих ядерным 
орзгасием, для разработки договора о полном и всеобщем запрещении испытаний ядерного ору­
жия, проект которого был представлен Советским Союзом, Следующие неядерные страны -
Афганистан, Бангладеш, Болгария, Боливия, Бенгрия, Германская Демократическая Республика, 
Гренада, Египет, Заир, Индия, Индонезия, Ирак, Кипр, Куба, Марокко, Мексика, Монголия, 
Нигерия, Объединенная Республика Танзания, Перу, Польша, Сирийская Арабская Республика, 
Судан, Финляндия, Чехословакия и Эфиопия дали согласие участвовать в работе Комитета, 
Из ядерных государств только Советский Союз выразил готовность пристзшить в рамках пред­
ложенного Комитета к переговорам о полном и всеобщем запрещении испытаний ядерного ору­
жия. Однако многосторонние переговоры не были начаты из-за позиции остальных ядерных 
государств и некоторых западных стран, отказавшихся участвовать в работе Комитета. В 
1 9 7 7 году Советский Союз вместе с другими социалистическими странами внес проект о пол­
ном и всеобщем запрещении испытаний ядерного оруксия на рассмотрение Комитета по разору­
жению. Хочу подчеркнуть, что этот документ все еще лежит на столе переговоров в Ко­
митете, Как же в свете этих фактов можно утверждать, что Советский Союз выступает про­
тив активного згчастия Комитета по" разоруз!сению в переговорах по указанному вопросу? 

Порой можно услышать и противоположного характера высказьшания: о том, что Совет­
ский Союз якобы разочаровался в трехсторонних переговорах и хочет сейчас от них отказать­
ся, С этой целью к нам, наряду с США и Англией, обращаются с призывом, как это, напри­
мер, сделал представитель Канады 19 февраля 1981 г,, незамедлительно возобновить указан­
ные переговоры. Прямо скажу: обращение направлено не по адресу. Что касается Совет­
ского Союза, то он был готов возобновить очередной раунд этих переговоров,и его готов­
ность продолжает сохраняться в силе. Ответственность за то, что очередной разгнд трех­
сторонних переговоров не возобновился, лежит не на нас. 



C D / P V . 1 1 0 

37 
(г-н Исраэлян. СССР) 

Кто-то высказал "опасение" по поводу того, что США и Англии удалось "выкрутить 
руки" Советскому Союзу, который пошел на то, чтобы в совместном сообщении о трехсторон­
них переговорах, представленном Комитету по разоружению, была подчеркнута вазкность этих 
переговоров. Что ж, со своей стороны могу лишь высказать свое сочувствие автору этих 
опасений, который так плохо знает Советский Союз и его позицию. Попытки "выкручивания 
рук", "оказания нажима" на СССР, как известно, никогда не приводили к успеху. 

Некоторые делегации, в том числе и представитель Японии, в своих выступлениях обра­
щались к нам с просьбой разъяснить нашу позицию. Мы сделаем это охотно еще раз, хотя 
думаю, что большинству членов Комитета наша позиция хорошо известна. 

Мы хотели бы вновь подчеркнуть, что Советский Союз придает исключительно важное 
значение достижению договоренностей о полном запрещении испытаний ядерного оружия. Этот 
наш подход зафиксирован в огромном числе документов, в том числе во вносившихся нами 
как в Организации Объединенных Наций, так и в Комитете по разоружению. 18 лет действу­
ет установленный в 1963 году при непосредственном активном участии Советского Союза 
запрет на испытания ядерного оружия в атмосфере, космосе и под водой. На основе дву­
сторонней договоренности между СССР и США были определены ограничения на мощность ядер­
ных подземных взрывов, и, хотя это соглашение до сих пор действует лишь де-факто, не на­
ша вина в том, что оно до сих пор не было ратифицировано. 

Мы придавали и придаем первостепенное значение трехсторонним переговорам между 
Соединенньм Королевством, Соединенными Штатами и Советским Союзом по вопросу о заключении 
договора о запрещении испытаний ядерного оружия во всех средах. Почему именно этим пе­
реговорам? Мы убеждены в том, что в современных условиях - это наиболее верный путь в 
максимально короткие сроки добиться существенного прогресса в направлении полного запре­
щения испытаний ядерного орзгжия. В ходе переговоров Советский Союз сделал важные шаги 
навстречу своим партнерам. В том числе им было дано согласие на установление моратория 
на мирные ядерные взрьшы и на то, чтобы договор вступил в силу даже в том случае, если 
первоначально в нем примут участие не все пять ядерных держав, а только три - СССР, США 
и Великобритании, Однако, к большому разочарованию международной общественности,в рам­
ках трехсторонних переговоров выявляется линия на затягивание, как уже отмечалось, не с 
нашей стороны. Мы хотим подчеркнуть, что Советский Союз готов и дальше проявлять кон­
структивный подход в целях использования трехсторонних переговоров для успешного решения 
задачи полного запрещения испытаний ядерного оружия. 

Вместе с тем, с точки зрения обеспечения действительно универсального запрещения на 
все времена испытаний ядерного оружия, существеннздо и активную роль, на наш взгляд, мог 
бы сыграть и Комитет пс разоружению. В своем выступлении 17 февраля представитель 
Пакистана дал свою оценку возможных результатов трехсторонних переговоров, охарактеризо­
вав их как "временный" мораторий на ядерные испытания со стороны США, Англии и СССР и 
как "свидетельство их приверженности цели ядерного разорулсения". Он вместе с тем ска­
зал: "В то же время Комитет по разорухсению должен иметь возможность приступить к пере­
говорам о действительно всеобъемлющем договоре о запрещении ядерных испытаний". Что же, 
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с таким-подходом-мокно согласиться. Мы сами ухсе неоднократно указывали на те позитив­
ные стороны, которые могло бы иметь обсуждение проблемы запрещения испытаний ядерного 
оружия в Комитете по разоружению, в частности с учетом участия в нем всех пяти ядерных 
держав. В Комите''з представлены и многие неядерные страны, кровно заинтересованные в 
устранении зггрозы ядерного катаклизма, которые могут помочь в нахождении необходимых 
решений советом и делом. 

СоверсГенно очевидно, что договоренность по вопросу о полном и всеобщем запрещении 
испытаний ядерного оружия, оформленная в виде соответствующего международного договора 
при участии всех ядерных государств, сыграла бы большую роль в плане оздоровления среды 
обитания человечества, которая, к сожалению, продолжает до сих пор испытывать на себе 
пагубные последствия непрекращающихся ядерных взрывов, особенно в атмосфере. Но, конеч­
но,главный смысл запрещения испытаний ядерного оружия заключается в том, чтобы была огра­
ничена, сведена к минимуму возможность дальнейшего совершенствования ядерного оружия, 
создания его новых, еще более смертоносных видов. 

Резюмирую: Советский Союз последовательно выступает за то, чтобы Комитет по раз­
оружению играл активную роль в решении задач полного и всеобщего запрещения испытаний 
ядерного оружия. Неприсоединившейся и нейтральными странами было внесено предложение 
о созданий в рамках Комитета специальной рабочей группы по данному вопросу. Советская 
делегация поддерживает предложение о создании такой специальной группы при условии учас­
тия в ней всех ядерных держав.' Нам был задан вопрос: как мы представляем себе мандат 
такой рабочей группы? 

Если говорить сейчас в общем виде, без детализации того," чем могла бы заняться эта 
группа, то мы считаем, что ее задачей долзхно являться рассмотрение проблем ядерных испы­
таний во всех ее аспектах в интересах скорейшего заключения договора о полном и всеобщем 
запрещении испытаний ядерного оружия с участием всех ядерных держав, 

Разз?меется, рассмотрение проблемы запрещения ядерных испытаний в рамках Комитета 
и его рабочей группы не должно осложнять ход трехсторонних переговоров по данному вопро­
су. Ведь очевидно, если бы это произошло, то вместо пользы делу скорейшего запрещения 
испытаний ядерного оружия, ему был бы нанесен серьезньш, возможно, непоправимый ущерб, 

В Комитете по разоружению некоторыми делегациями выражалось определенное непонимание 
позиции Советского Союза в отношении опробования международной глобальной сети по обна­
ружению и идентификации сейсмических'явлений. Вопрос, порой, ставится так: почему 
Советский Союз выступает за то, чтобы такая сеть была создана только после заключения 
договора о запрещении испытаний ядерного оруясия, а не в ближайшее время? Давайте гово­
рить прямо: для чего требуется такая сеть? Для того, чтобы контролировать соблюдение 
договора. А если договора нет? Если, допустим на минуту, не удастся договориться 
относительно такого договора, то в чем будет смысл создания такой сети, расходования на 
нее огромных средств и проведения к тому же весьма дорогостоящего глобального опробова­
ния? И не явится ли это успокаивающим фактором, не ослабит ли это усилия государств, 
направляемые ими на полное запрещение испытаний ядерного оружия? 



C D / P V . I I O 

39 
(г-н Исраолян, СССР) 

У нас порой складывается впечатление, что некоторые делегации, вместо чтобы мобили­
зовать все свои помыслы и усилия на достимсекие договора с участием пяти ядерных дернав, 
направляют их по второстепенному направлеш-по, переоценивая значение трудностей по обеспе­
чению в будущем надекного функционирования глобальной международной сети. Мы хотели бы, 
чтобы не было никаких сомнений в отношении позиции СССР в этом вопросе, чтобы всем было 
ясно, что мы видим полезность сети в условиях существования договора о запрещении испы­
таний ядерного оружия. Вместе с теп i m XOTKÎ подчеркнуть, что не Бозра;;саем против того, 
чтобы было проведено рассмотрение организационных и административных шагов, необходимых 
для создания, испытания и функционирования международной глобальной сети по обнаружению 
сейсмических явлений. И этот вопрос мо;:сно было бы рассматривать в рамках предлагаемой 
рабочей группы. Раззгмеется, cai-ia такая сеть могла бы быть создана лишь после заключе­
ния договора о полном и всеобщем запрещенпи испытании ядерного ору>:шя. 

Таковы некоторые замечания советской делегации, касавщиеся рассмотрения вопроса о 
полном и всеобщем запрещении испытания ядерного ору:-жя в Ком74тете по разорузхению. Ь!ы 
сохраняем за собой право изложить наши сообра:-;сення относительно роли Комитета в перего­
ворах о ядерном разоруясении на одном из его следлтющих заседаний. 

ПРЕДСБЩАТЕЛЬ (перевод с французского)s Я благодарю уважаемого посла Советского Союза 
за его выступление и хотел бы таюхе выразить ему свою признательность за любезные слова 
в мой адрес. 

Г-н ЗЮКЕР (Австралия) (перевод с английского); Г-н Председатель, делегация Австралии -
страны, п p e д a н I î o й делу нераспространения ядерного орузхия и высоко ценящей Договор о нерас-
•трострапепкк ядерного орртия, - we может не начать свое сего.чкялкэе выступление с привет­
ствия заявления, которое сделал сегодня ;шажаемьпй посол Египта Эль Риди, сообщив нам о 
том, что его страна ратифицировала этот Договор. Я уверен, что мое правительство в более 
официальной форме откликнется н а это вахное событие, Египет принял смелое и мудрое реше­
ние, которое у-крепнт Договор и будет способствовать достжхению его целей - целей, привер-
женца1/1и которых, как я осмелюсь предположить, i-ifci все являемся,не смотря на возможные су­
ществующие между на11и разногласиями поэтому я приветствую это решение и благодарю посла 
Епшта за его заявление. Я хотел бы продемонстрировать это наглядно, пожав ему рзгку. 

Г-н Председатель, вы, как и члены Комитета^помните, что в нашем первом пленарном 
заседании почти месяц назад увазхае№1Й представитель Нидерландов вьщвкнул идею, которую 
позднее поддержала и моя делегация. Она заключа.зась в том, что ,згчитывая суш,ественные 
результаты проведенных в прошлом году неофициальных заседаний с участием членов этого 
Комитета и экспертов по х1мическом5'- орузхию, было бы целесообразным вновь повторить эту 
практику в этом годз'-. Более недели тому назад в Рабочей r p j r n n e по х 1 М и ч е с к о м у орузхию 
состоялось продолзхительное обсрхдение по этому вопросу, в ходе которого некоторые деле­
гации вы-двинули полезные предложения, касающиеся надлежащей роли экспертов в работе Коми­
тета по разорузхенрпо и их дожхпого отношенпя к работе Рабочей группы. Я дут-^аю ,большинство 
из присутствующих здесь веяо1-21ят в этой сзязч внступлепия продсталителеЛ Египта, Индии, 
Пакистана и Швеции. Моя делегахщя тогда провела с этш-ш п р е д с т а в и т е л я 1«ш длительные обсуж­
дения, что позволило нам подготовить рабочий документ W 3 3 , распространенный вчера для 
рассмотрения на сегодняшнем заседании. Кроме того, около недели назад я показал проект 
этого документа вашему уважаемому преемникзг, который его одобрил. Однако в тот период 
я не обсрхдал с HHI-I вопроса о возмож11ых конкретных сроках или деталях возможньк мероприя­
тий, поскольку я считаю, что этот вопрос лучше обсудить, когда он пристутгит к исполненшо 
сзокх обязанностейjH кроме того его rieouxo^iMO обсудить с другими, в том числе,конечно, 
с уважаемым председателем Рабочей группы. 
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Один посол высказал мне некоторые сомнения относительно готовности Кох^итета рас­
смотреть этот вопрос на данном этапе; но как №i уясе пояснили в Комитете, этот вопрос 
имеет особую Ба;;шость для таких стран, х̂ ак моя, которые географически очень удалены от 
Женевы и для которых уведомление за месятд вперед является едва ли не минимумом, необхо-
дш^ым для оформления отправки экспертов.Поэтому я попросил бк посла,выразивиего некото­
рые сомнения относительно обсузкдения этого вопроса в Комитете и принятия по нему окон­
чательного решения на данном этапе, проявить терпимость, и я надейсь, что мы могли бы 
принять такое решение сегодня во второт! половине дня прегсде, чем я на некоторое время 
покину Женеву, и своевременно,с тем чтобы дать возможность представителям других 
географически удаленных стран представить доклады своим правительствам и соответствующим 
образом подготовиться. Б связи с эт1м я хотел бы спросить вас, г--к Председатель, целе­
сообразно ли провести краткое неофициальное заседание, на котором мы могли бы обсудить 
любые оставшиеся вопросы, все еще требующие уточнения в связи с этим предложением, или 
же вы считаете, что, по мнению членов Комитета, нам следует обсудить эти вопросы на 
пленарном заседании. Я дожгсен отметить, что моя делегация готова рассмотреть любые пре/ 
ложения по этому вопросу. 

Г-н ПФЕЙФФЕР (федеративная Республика Германии) (перевод с английского): От имени 
своей делегации я хотел бы вьфазить наше глубокое удовлетворение по поводу того, что 
Епптет ратифицировал Договор о нераспространении ядерного орухсия и тем самьп'1 присоеди­
нился к государствам, подписавшим этот вазхньи"! Договор. ¥ш рассматриваем это решение 
правительства Египта как подтверждение основополагающего значения,которое, по мнению 
моей делегации, Договор о нераспространении ядерного орузчия имеет в деле предотвращения 
дальнейшего распространения ядерного орузлия. 

Г-н ГАРСИА РОБЛЕС (Мексика) (говорит по-испански, перевод с английского): г-н Пред­
седатель, я бы хотел сделать несколько коротких замечаний относительно трех вопросов: 
во-первьп;:, я хотел бы выразить удовлетворение делегации Мексики в связи с заявлением, 
сделанным ува-каег/шш представителем Епшта относительно ратификации его страной Договора 
о нераспространении ядерного оружия. 

В этой связи, хотя нас специально не просили об этом, делегация Мексики хочет вы­
ступить в поддержку заявления, сделанного Египтом во время церемонии передачи ратифика­
ционных грамот, в частности, в отношении следующего заявления: 

"Кроме того, несмотря на тот факт, что с момента заключения Договора 1963 года о 
запрещении испытаний ядерного орзокия в атмосфере, в космическом пространстве и под 
водой прошло более 17 лет, государства, обладающие ядерным оружием, заявляют, что 
якобы все еще существуют различные трудности на пути к окончательному запрещению 
всех испытаний ядерного оруз;шя, хотя для достижения этой цели требуется только 
политическая воля. 

Поэтому Египет пользуется данной возмозхностью, а именно сдачей на хранение 
грамот о ратификации Договора о нераспространении ядерного орузкия, чтобы обратиться 
ко всем государствам-згчастникам Договора, обладающим ядерным оружием, с призывом 
вьшолнить свое обязательство остановить гонку ядерных воорзжений и достичь ядерного 
разорузкения. 

Египет также призывает все государства, обладающие ядерным оружием, прилозкить 
все возможные усилия, с тем чтобы как мозхно скорее достичь окончательного запреще­
ния всех испытаний ядерного орузкия...". 
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Делегация Мексики поддерживает это заявление, потому что она всегда считала, что 
Договор о нераспространении ядерного оружия заключен с целью предотвращения не только 
горизонтального, но и вертикального распространения ядерного оруясия. Это первый вопрос, 
на котором я хотел остановиться. 

Второй вопрос займет гораздо меньше времени, он касается выстзщления уважаемого 
представителя Советского Союза на сегодняшнем заседании во второй половине дня. Делега­
ция Мексики высоко оценивает уступки, сделанные Советсюьм Союзом на трехсторонних пере­
говорах, и я уже об этом говорил в своих выступлениях ранее. Что касается одной из них, 
о которой посол Исраэлян напомнил нам сегодня здесь, то я хотел бы сказать, что она 
является уступкой, значение которой, если вспомнить прежнюю позицию СССР, безусловно, 
трудно переоценить. Она заключается в признании той идеи, что договор о запрещении 
испытаний ядерного оружия может вступить в силу, даже если сначала только три державы, 
обладающие ядерным орзтаием,будут участниками этого Договора. 

По этому вопросу я хотел бы сделать следующее замечание: по >шению делегации Мексики 
- а она является одним из членов Группы 21 , которая са1>1ым настойчивым образом борется за 
создание специальной рабочей группы для рассмотрения этого вопроса - по мнению моей 
делегации, я повторяю, создание рабочей группы по вопросу о полном запрещении испытаний 
ядерного оружия не означало бы сведение на нет этой уступки, сделанной Советским Союзом. 
Таким образом, ъш. предвидим возможность того, что рабочая группа Комитета по разоружению 
может добиться успеха в достижении договора о запрещении ядерных испытаний, который может 
сначала вступить в силу, если не будет возможности обеспечить участие всех пяти госу­
дарств, обладающих ядерным оруясием, при участии трех из них. Если этого не произойдет, 
то это было бы шагом назад в отношении исключительно важной уступки, сделанной Советским 
Союзом на трехсторонних переговорах. 

Это был второй вопрос, которого я хотел коснуться. В третьей части моего выступления 
самой приятной, я хотел бы вновь выразить вам, г-н Председатель, самые искренние поздрав­
ления, которые я уже имел честь выразить вам в своем первом выступлении на заседании, 
проходившем под вашим без^шречным руководством. 

ПРЕДСЕДЛТЕДЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого посла Мексики за его 
выступление и за любезные слова, которые он только что высказал в мой адрес. Я ему 
очень за них признателен. 

Г-н САРАН (Индия) (перевод с английского); Г-н Председатель, я просто хотел бы 
коснуться вопроса о Договоре о нераспространении ядерного opjo-сия, о котором говорилось 
на сегодняшнем заседании. Безусловно, правительством Египта принято прекрасное решение 
подписать и ратифицировать этот Договор, и его следует признать таковьп-î. Я хотел бы 
сослаться на некоторые замечания, сделанные при приветствии решения Египта и заключаю­
щиеся в том, что это решение является примером, которому должны последовать другие страны. 
Я хотел бы заявить, что моя страна считает Договор о нераспространении ядерного оружия 
неравноправным Договором, налагающим неравные обязательства на государства и касающимся 
лишь проблемы горизонтального распространения ядерного оруяия, не охватывая вертикальное 
распространение ядерного оруясия, которое, по нашему мнению, имеет такое ясе, если не 
еще большее ,значение. 
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Г-н ИСРАЭЛЯЫ (Союз Советских CoциaлиcтичecкIíx Республик): Если представитель 
Нидерландов хотел бы продолжить приветствия и поздравления делегации Египта, то я это 
уясе сделал и устзшлю ему свою очередь, потому что я хочу ответить послу Австралии, 
Если нет, то тогда я продолжу. Тут,видимо, произошло некоторое недоразумение, Я бесе­
довал с послом Австралии и, выступая от имени rpjrnnb!, - я подчеркиваю, не от имени 
одной страны, как он пытался создать впечатление, а от группы делегаций - обратился 
с просьбой не на.стаивать не только на принятии решения по вопросу о приглашении экспер­
тов, do и на обсуждении этого вопроса сегодня, на неофициальном заседании. Группа 
делегаций, которую я miera честь представлять, хотела бы еще раз заявить, что мы не 
готовы к принятию решения по этому вопросу, содержащемуся в документе, который был 
распространен, как справедливо отметил посол ^\встралии, вчера и датирован 24 февраля. 
Мы хотели рассмотреть эту просьбу, ото предложение Австралии и Нидерландов на заседании 
rpjrnnbi в очередную среду и дать тогда ответ. Мы в заключение пришагаем к сведен™ 
заявление посла Австралии о том, что он скоро уезжает,и тут я узке от имени, действи­
тельно, только советской делегации желаю ему счастливого пути и скорейшего возвращения. 
Мы будем рады его возвращению и к том̂ г времени, наверное, дадим ответ. 

Г-н ВАГЕНМЕЙКЕРС (Нидерланды) (перевод с английского): Г-н Председатель, прежде 
всего я хотел бы приветствовать вахсное заявление, сделанное сегодня днем уважаемым 
представителем Египта. Мы действительно рады этому важному решеш-со, принятому прави­
тельством Египта, и вырагсаем надежду, что этот пример послужит стимулом для дальнейшего 
расширения участия в Договоре о нераспространении ядерного орзг£сия. 

Во-вторых, от имени моей делегации я хотел бы присоединиться к заявлеш-ш, сделанно­
му уважаемым представителем Австралии в развитие неофициального предложения нашей 
делегации. Я хотел бы заявить, что,по нашему мнению и по мнению нашего эксперта 
д-ра Омса,неофициальные обсуждения по химическому opyjano, состоявшиеся в Комитете в 
1980 году, являются весьма полезными и действительно способствуот активизации дискуссий 
Б Рабочей группе, и i m просили бы ува>:саемого представителя Советского Союза и членов 
группы, которую он представляет, любезно принять во внимание интерес ,проявляемый нами 
к их дискуссиям, которые, как я понимаю, предполагается провести в следзпощую среду. 
Моя делегация действительно предпочла бы сегодня во второй половине дня пристзтить к 
неофициальному обмену мненияют по этому вопросу. Мы считаем, что ува:;аемьпй председа­
тель Рабочей группы по химическому ору;сшэ ухе предложил нам удобную форму проведения 
наших неофициальных дискуссий в весьма неофициальном документе, распространенном в 
Рабочей группе и содержащем пять или шесть вопросов, на которых ыы могли бы сосредоточить 
наше внимание в ходе не официал ьньп: заседаний по хищническому оруксшо. В заключение я 
хотел бы отметить весьма большой интерес, который моя дoлeгaцIíя проявляет к решению Коми­
тета вновь провести эти неофициальные заседания в надежде, что,как и в 1980 году, они 
окахсут позитивное влияние на работу группы по химическому орухию, . 

Г-н КЕМИВЕШ (Венгрия)(перевод с английского): Г-н Председатель, прехсде всего от 
имени венгерской делегации я хотел бы выразить глубокое удовлетворение в связи с 
заявлением, сделанньп<4 увахсаемьш представителем Египта, сообщив нам о сдаче Египтом 
на хранение документа о ратификации Договора о нераспространении ядерного оружия. 
Во-вторых, моя делегация полностью согласна с заявлением,сделанньм послом Исраэляном 
от VMOFJH группы социалистических стран, поскольку она тозхе считает, что предложение, 
содержащееся в рабочем документе î? 33, требует более подробного и существенного рас­
смотрения. 
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Г-н САРАН (Индия) (перевод с английского); Г-н Председатель, я хотел бы сделать 
несколько кратких замечаний в связи с рабочим докзшентом W 33, представленным делега­
циями Австралии и Нидерландов. Как мы заявляли ранее при обсуждении этого вопроса, 
нам не -хотелось бы создавать впечатление, будто Комитет сам, подобно группе специалистов, 
будет проводить заседания с экспертами по химическому оружию по изучению конкретных 
вопросов. Мы говорили о том, что эксперты, которые прибудут в Женеву для участия в 
совещании сторонников Пагуошского движения, возможно, могли бы выступать в качестве 
членов отдельных делегаций. Возможно, это более правильно сформулированное решение. 
Вопрос, который мы должны решить, фактически заключается в том, проводить ли ряд не­
официальных заседаний, где эксперты по химическому оружию, входящие в состав различ­
ных делегаций, могли бы выстуттить по различным конкретньм вопросам. По нашему мнению, 
можно было бы изменить формулировку этого решения таким образом, чтобы отразить эту 
точку зрения.поскольку, как я уже говорил ранее, для моей делегации это является вопро­
сом принципа. 

Г-н УОКЕР (Австралия) (перевод с ангяийского): Г-н Председатель, позвольте мне 
через вас поблагодарить уважаемого представителя Индии за его конструктивные высказы­
вания. Я убежден, что озабоченность, которую он выражает, вполне можно понять, по 
крайней мере что касается делегации Австралии. 

Что касается вопроса, затронутого уважаемым послом Советского Союза, которого 
поддерхсал увшкаемый посол Венгрии, то совершенно очевидно, что, если какие-либо группы 
стран еще не готовы рассматривать этот вопрос и желают обсудить его в рамках своей 
группы, было бы нелепо с моей стороны чинить какие-либо препятствия. Я сожалею, 
что неправильно понял мою неофициальную беседу с послом Исраэляном до заседания и 
что у меня сложилось впечатление, что он говорил лишь от своего имени, а не от имени 
Группы. Это произошло в связи с тем, что я неправильно понял его высказывания, а 
таюке с тем, что, насколько я помню, все члены его группы присутствовали ранее на за­
седаниях Рабочей группы, и поскольку сам он только что прибыл в Женеву, я предполсжил, 
что то, что он высказал мне, было личным мнением посла, который лично не принимал учас­
тия в этих дискуссиях. Я бы хотел .ташь повторить, что как делегация Австралии, так и 
ряд других делегаций заинтересованы в безотлагательности решения этого вопроса в прак­
тическом плане, и поэтому, что касается делегаций, которые хотели бы еще уточнить свои 
позиции, мы были бы весьма признательны, есчи бы они приняли во внимание тот факт, что 
некоторые из нас действительно должны в практическом плане учитывать срочный характер 
этого вопроса. 

Г-н ЭЛЬ РИДИ (Египет) (говорит по-арабски, перевод с английского); Г-н Председа­
тель, поскольку вы всегда были добры ко мне, я взываю к вашей доброте и прошу позволить 
мне сделать еще одно краткое выстзшление д.ля того лишь, чтобы выразить от имени делега­
ции моей страньт глубокую благодарность и признательность за то уважение, которое выска­
зали нам все мои коллеги. В частности, я имею в виду добрые и теплые слова поздравле­
ния по поводу ратификации Египтом Договора о нераспространении ядерного орз̂ ггия, и хотел 
бы особо поблагодарить г-жу Торссон, которая первой поздравила Египет с этим событием, 
посла Японии Окаву, представителя Соединенного Королевства посла Саммерхейса, представи­
теля Советского Союза посла Исраэляна, представителя Австралии посла Уокера, представи­
теля Федеративной Респуб.дики Германии посла Пфейффера, представителя Мексики посла 
Гарсиа Роблеса, а также представителя Нидерландов г-на Вагенмейкерса и представителя 
Венгрии посла Кемивеша. Я благодарю их всех за их теплые поздравления и за то ува.же-
ние, которое они высказали в адрес моей страны и моей делегации. Искренне благодарю 
их, а также вас, г-н Председатель. 



cm/pv'.iio 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Я благодарю уважаемого.посла Египта за 
его выстзшление. Комитет помнит, что на вчерашнем неофициальном заседании мы дого­
ворились предложить директору Института Организации Объединенных Наций по исследованию 
вроблем разорзгжения выступить с кратким сообщением на пленарном заседании. Я привет­
ствую директора Института г-на Ливиу Бота и предоставляю ему слово. 

Г-н БОТА (Директор Института Организации Объединенных Наций по исследованию 
проблем разорзгжения) (перевод с английского): Генеральная Ассамблея признала, что 
переговоры в области разорзпкения и продолзхагощиеся усилия по обеспечению большей безопас­
ности должны основываться на объективных и глубоких технических исследованиях. Ас­
самблея выразила мнение, что постоянная научно-исследовательская деятельность Органи­
зации Объединенных Наций в области разорзпкения способствовала бы компетентному участию 
всех государств в усилиях по разорузкеншо к сочла целесообразньв.'! осуществлять больше • 
перспективных исследований в рамках Организации Объединенных Наций. Генеральная 
Ассамблея неоднократно подчеркивала потребность международного сообщества в более 
разносторонней и полной информации о проблемах, связанных с разоружением, а также 
важность обеспечения того, чтобы исследования по вопросам разорзгжения проводились в 
соответствии с принципом независимости научной деятельности. Исследование проблем 
разорзгасения является фактически неотъемлемой частью усилий в области разоружения. 

Именно исходя из этого. Генеральная Ассамблея решила создать институт Организации 
Объединенных Наций по исследованию .проблем разорзгжения (КЖИДИР). Институт был ..создан 
1 октября 1980 г. в Женеве в рамках ЮНИТАР на временной основе до второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, на которой этот вопрос будет 
рассмотрен вновь. 

Перед институтом стоят четкие и практические задачи. Ему поручено осуществлять 
исследования в целях оказания содействия текущим переговорам в области разорукения и 
ограничения воорзгжений, стимулирования инициатив в отношении новых переговоров и 
обеспечения общего анализа соответствующих проблем. При осзппестзлении своих задач 
институт будет рзгководствоваться положениями Заклгэчительного документа первой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению. Короче говоря, задача 
института, в основном, состоит в проведении объективных научных исследований, направлен­
ных на содействие прогрессу в области разоружения, а также в стимулировании доступа боль­
шого числа государств, в особенности развивающихся, к существуэш.еп информации, научным 
трудам и исследованиям в области разоружения. 

Б ражах КШИДйР существует Консультативный совет. Как отметил Генеральный секре­
тарь в своем докладе Генеральной Ассамблее (А/357574). Председатель Комитета по 
разорукению является ех o f f i c i o членом Консультативного совета, института, в состав 
которого также входит^ряд других видных деятелей. Консультативный совет проведет 
свое совещание в Нью-Йорке в начале мая 1981 года. Институт уже начал работу над ря­
дом проектов, о которых я хотел, бы вам кратко рассказать. 

а) "Разорукение''. Этот проект будет представ-лять собой общий анализ проблем в об­
ласти разорзгг.:ония,содержащий определение разорзгкения в общем контексте современных 
международньпс отношений,описание его целей, принципов и соответствуощих институтов, 
равно как и усилий по достижению целей разорухсения, включая национальные и международ­
ные механизмы разоружения, соответствуащие процедуры и т.д. Он мохсет быть завер­
шен осенью этого года. 
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b) ''Перечень исследований в области разоружения". Этот проект должен быть за­
вершен Б июне следзпощего года. Б соответствующих разделах этого перечня будут 
перечислены уже осуществленные в прошлом десятилетии или осуществляемые в настоящее 
время во всем мире основные исследования по вопросам разоружения, спепиальные биб­
лиографии и основные докз?менты Организации Объединенных Наций, содержащие исследо­
вания, подготовленные Организацией Объединенных Наций или представленные государст­
вами-членами. В нем будут также перечислены основные исследовательские центры 
по вопросам разоружения и специализированные периодические издания. Будет пред­
принята попытка проанализировать фактический материал, содержащийся в этом перечне. 

c) "Безопасность и разоружение; Безопасность государств и сокращение уровней 
вооружений". Цель этого проекта состоит в анализе распространенных в настоящее 
время концепций и доктрин безопасности, а такзгсе того, в какой мере они определяют 
внешнюю политику государств, их роли в усилиях в области разоружения, с тем чтобы 
определить возможные новые пути и средства для укрепления безопасности государств 
посредством разоружения. Данный проект, наименование которого носит предвари­
тельный характер, может быть завершен в конце этого года или в начале 1982 года. 

d) "Предотвращение случайного возникновения войх̂ ы''. Мы предполагаем, что вероят­
ность преднамеренного начала ядерной войны невелика. Однако ядерная война может 
начаться случайно или в результате просчета/недоразумения (технического или поли­
тического). Данная проблема, которую следует рассматривать к а к часть более общих 
проблем, С Б я з а ш ш х с урегулированием кризисных ситуаций и предотвращением ядерной 
войны, является очень важной. Сроки выполнения этого исследования не установлены. 

e) "Наука и техника, для целей разорухсения". Процесс разорз^жения требует 
соответствзпощей технологии. Наличие технологии для контроля з а соблюдением со­
глашений может в некоторых случаях являться исходньш условием для заключения какого-
либо соглашения. До настоящего времени в целях контроля использовалась технология, 
которая первоначально предназначалась для других, в частности военных целей. 
Существует мнение, что исследование проблемы наличия технологии и определения потреб­
ностей в тех областях, которые являются в настоящее время или могут являться темой 
переговоров, способно оказать позитивное воздействие на прогресс усилий в области 
разоружения. Сторонники разоружения должны располагать возможностью при необхо­
димости обращаться к ученым и п р е д с т а в и т е л я 1 п промьшленности с просьбой разработать 
и создать такую технологию, Гсуществление проекта начнется лишь в этом году и 
закончится в 1982 году. 

В дополнение к вышезгаомянутым проектам, над которыми мы уже начали работать, мы 
подготовили перечень приблизительно 17 проектов, который будет представлен Консульта­
тивному совету института на его совещании в мае. 

В мире существзпот многочисленные институты, центры и университеты, занимающиеся 
исследованиями в области разоружения. Мы предлагаем им начать взаимовыгодное сотруд­
ничество. Исходя из этого, ЮНИДИР намерен провести осенью этого года конференцию 
директоров исследовательских институтов по вопросам разорзгасения для обмена мнениями и 
информацией по исследования!^! в области разорухсения. Существует надежда, что это 
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первое совещание поставит на регулярную основу проведение таких форумов в целях лучшего 
использования существзггощих материальных и интеллектуальных "ресурсов, 'а таюке в целях 
повышения эффективности исследований в плане воздействия на политику и переговоры. 

Я хотел бы также упомянуть финансовые аспекты работы института. КЖИДИР является 
органом Организации Объединенных Наций, созданным в рамках модернизации стрзгктур в 
области разоружения, предпринятой по решению специальной сессии Генеральной Ассамблеи. 
Тем не менее его бюджет финансируется за счет добровольных взносов. Я надеюсь, что 
государства-члены окажут содействие деятельности института, предоставляя ему свои добро­
вольные взносы. 

В существующей междзгнародной обстановке, когда большинство о'бсузкдений и переговоров 
в области разоружения зашли в тзгаик, особенно важно способствовать процессу обсуждений 
и изучить все возможные пути возобновления двусторонних и многосторонних перегоовров. 
Наш институт представляет собой организационнух) основу для такой деятельности, и я на­
деюсь, что она будет использоваться соответствующим образом, 

Б заключение я хотел бы поблагодарить членов Комитета за то,что они пригласили 
меня и предоставили эту возможность кратко рассказать об Институте Организации Объеди­
ненных Наций по исследованиям проблем разоруж'енкя. Я также 'благодарен г-ну Дзкайпалу, 
личному представителю Генерального секретаря, за ту щедрую помощь, которая предоставля­
ется КЖИДИР. Я испытываю особое удовлетворение в связи с тем, что смог выступить на 
заседании, проводимом под вашим председательством - председательством Франции, - страны, 
которая внесла предложение о создании ЮНИДИР, и на чью помощь мы очень рассчитываем. 

Г-н ДИДГАРД (Швеция) (перевод с английского): Г-н Председатель, я не был намерен 
выстзгпать прежде, чем вы завершите рассмотрение всех остальных вопросов, поскольку я 
просто хотел сделать краткое объявление. Несмотря на то что я згже делал это объявление, 
я хотел бы быть уверенным в том, что его слышали все делегации, поэтому я хотел бы 
его повторить. В своем качестве Председателя Рабочей группы по химическому оружию я 
проведу 2 марта в 11 ч 00 мин в этом зале .заседаний Совета неофициальную консультацию 
неограниченного состава, с тем чтобы предоставить рабочий докзгмент C D / C M / ' И Г Р . З , 

который был распространен и содержит часть 2 предложенного плана работы этой Рабочей 
группы. 

Г-н ФЛАУЭРРИ (Соединенные Штаты Америки) (перевод-ч с английского) s Г-н' Предсе­
датель, от имени моей делегации я хотел бы присоединиться к поздравлениям, которые уже 
были высказаны в адрес делегации Египта. Я не выступал только потому,что ожидал, что 
мне представится другой случай, однако я понимаю, что уваокаемый представитель Египта 
уезжает, и мне не хотелось бы, чтобы он уехал, не получив поздравления со стороны Соеди­
ненных Штатов Америки, Я также хочу заверить уважаемого представителя Египта, что 
я внимательно выслзшал и понял заявления, сделанные при сдаче на хранение ратификацион­
ных грамот его правительства, еще до того, как они были вновь зачитаны уважаемым предста­
вителем Мексики. Я с уважением отношусь к этим заявлениям о позициях суверенных 
государств и воспринимаю их в том духе, которым характеризуются наши отношения на 
этом форзгме. Я хотел бы также выразить мои поздравления его правительству за смелое 
и правильное решение, каковым, по нашему мнению, является ратификация им Договора о 
нераспространении ядерного орзжия. 



C D / P V . 1 1 0 
47 

Г-н ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА (Бразилия) (перевод с английского)L Г-н Председатель, я 
хотел бы сделать несколько кратких замечаний по документу, который был зачитан уважаемым 
представителем Института по исследованию проблем разоружения. 

Мы придаем большое значение этому вопросу,и именно поэтому я хотел бы сказать 
несколько слов. Работа нового Института сопряжена с тремя различными рисками: 
во-первых, это возможность повторения или дублирования. Если прочесть библиографию по 
разорзгасеичю и связанньп^ с ним вопросам, то можно найти сотни публикаций, выпущенных по 
этому вопросу другими институтами, организациями и университетами. Это означает, что 
новому Институту предстоит найти свой собственньш путь для того, чтобы избежать риска 
повторения того, что уже сделано другими, более старыми, более солидными и более опыт­
ными источниками. 

Второй риск, который я, пожалуй, назвал бы схоластикой или академизмом, заключает­
ся в том, что доклады о результатах исследований могут быть хорошо подготовлены, но 
иметь иногда отдаленное отношение к реальности наших дней. Мы знаем, что в этой области 
разоружения можно дойти от научной фантастики до метафизики, однако несомненно, что 
всегда должен существовать средний путь, выводящий на правильную дорогу, по которой 
должен следовать Институт в своей деятельности. 

Третий риск связан с увеличением целей как в горизонтальном, так и в вертикальном 
смысле, Я думаю, нам необходимы конкретные цели, кратко с ф о р м у л и р о в а н 1 Ш е в документах, 
которые могли бы помочь нам как в нашей текущей работе,так и в наших перспективных уси­
лиях. 

Однако в мои намерения не входит "хоронить" Институт, напротив, я хочу отметить 
его достоинства, Я имел возможность провести длительную беседу с г-ном Ботой, и на 
меня произвело благоприятное впечатление то, каким, по его замыслу, реальным, имеющим 
практическзпо ценность и важньм направлением будет заниматься Институт, а такз:се то, какое 
полезное и необходимое содействие нам окажет этот новый орган, В заключение я хотел 
бы от имени моей делегации выразить признательность правительству Франции, которое 
предприняло такую инициативу. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с французского): Если ни одна делегация не хочет больше 
выступить, я намерен закрыть заседание. Однако, прежде чем его закрыть, я, естествен­
но, хотел бы воспользоваться этой последней возможностью на посту Председателя Комите­
т а по разоружению для того, чтобы выразить всем моим коллегам свою искреннюю призна­
тельность за проявленный ими дух сотрудничества, за столь эффективную поддержку, ко­
торую они столь любезно оказали Председателю, а также за многократное проявление по 
отношению ко мне чувства дружбы. Благодаря всеобщей помощи и благодаря проявленному 
желанию достичь согласия. Комитету за очень короткий период удалось решить организа­
ционные вопросы третьей ежегодной сессии и без задержек приступить к обсуждению вопросов 
существа. Я хочу также выразить свою глубокую признательность послу Джайпалу, советы 
и помощь которого для меня были очень ценхшми, и, конехшо же, я хотел бы также выра­
зить признательность г-ну Берасатеги, помощь которого я ценю особенно высоко. Я хо­
тел бы также выразить свою признательность всем сотрудникам секретариата Комитета, 
а такте устным и письменным переводчикам. Своему преемх-гаку, послу Германской Демокра­
тической Республики Хердеру, я хотел бы, разумеется, высказать свои дрзгесеские пожелания 
успеха в работе на посту Председателя. Я убежден, что под его председательством 
и под председательством других коллег, которые будут нести эту обязанность в течение 
этой сессии, в работе Комитета будет достигнут прогресс, и в этом году результаты 
его работы будут больше отвечать чаяниях^ международного сообщества. 

Заседание закрывается в 17 ^ 30 мин. 
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ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО ОДИННАДЦАТОМ ЗАСЕДАНИИ, 

состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 
во вторник, 3 марта 1981 г.,в 10 ч 30 мин 

Председатель; г-н Г. Хердер (Германская Демократическая Республика) 

GE.81-60551 
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СПИСОК ЛИЦ, 

Австралия: 

Алжир; 

Аргентина; 

Бельгия; 

Бирма; 

Болгария; 

Бразилия: 

Венгрия; 

Венесуэла; 

Германская Демократическая 
Республика: 

Федеративная Республика 
Германии; 

Египет; 

ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ФИЩЩЭЙ 

г-н А. МААТИ 
г-н М. ДЗИАБАЛЛАХ 
г-н А, БЕНШЖНА 

г-н Ф. Х№1ЕНЕС ДАЕИЛА-
г-жа Н. ФРЕйРЕ ПЕНАБАД 

г-н А. ОНКЕЛИНКС 
г-н Ж.-М. НУАРФАЛИС 

У СО ХЛАНГ 
У НГВЕ ВИН 

г-н П. ВУТОВ 
г-н р. ДЕЯНОВ 

г-н с.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КЕМИВЕШ 
г-н К. ГЁРФИ 
г-н А. ЛАКАТОШ 

г-н А.Р. ТАЙЛАРДАТ 
г-н О.А. АГИЛАР 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЛИКЕ 
г-н м. КАУЛФУСС 
г-н п. БУНТИГ 

г-н г. ПФЕЙФФЕР 
г-н н. КЛИНГЕР 
г-н X. МШЛЕР 
г-н в. PEP 

г-н И.А. ХАССАН 
г-н М.Н. ФАХМИ 

Заир; 



Индия; 

Индонезия; 

Иран: 

Италия: 

Канада; 

Кения; 

Китай; 

Куба; 

Марокко ; 

Мексика: 

Монголия; 

Нигерия: 
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СПИСОК Ж Ц , ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г-н С. САРАН 

г-н АНВАР САНИ 
г-н Е, СОЕПРАПТО 
г-н ХАРИОМТАРАМ 
г-н Ф, КкС'Ш 
г-н КАШОНО 

г-н М, Д/1БИРЙ 

г-н Д, АМЕРИ 

г-н В. КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
г-н А. ЧЬЯРРАПИКО 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Е, ДИ ДЖОВАННИ 

г-н Г. СКИННЕР 
г-н Ж,К. ВАШОН 

г-н С. ШИТЕМИ 
г-н Дж. Н. ШШУ 

г-н Ю ПЭЙВЭНЬ 
г-н ЛЯН ЮФАНЬ 
г-н ПАНЬ ЦЗЮЙШЭНЬ 
г-н СА БЕНВАНГ 

г-н Л, СОЛА ВИЛА 
г-зха В, БОРОДОСКИ-ЯКЕВИЧ 

г-н М, ШРМБИ 

г-н А, ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н М.А. КАСЕРЕС 

г-н Д, ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н Л. БАЯРТ 
г-н С , - 0 . БОЛД 

г-н О, АДЕНИДЯИ 
г-н В,О, АКИНСАНЬЯ 
г-н Т, АГУЙИ-ИРОНСИ 
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список ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ Ш 3ACEMHHIÍ 
Ниде-рланды; 

Пакистан; 

Перу; 

Польша; 

Румыния: 

Соединенное Королевство-; 

Соединенные Штаты Америки; 

Союз Советских Социалистических 
Республик: 

г-н Р.Х. ФЕЙН 
г-н X. ВАГЕШ-1ЕЙКЕРС 

г-к Б. СУЙКА 
г-н Я. СИАЛОВИЧ 
г-н К. ТО]\ШПЕВСКИЙ 

г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 

г-н Д.М. СА^ПадРХЕЙС 
г-н Н.Х. 1Ш'ШАЛЛ 
г-н Б. НОУБЛ 
г-н Дж.И. ЛИНК 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-н Л.Р. ФЛЙ1ШЕР 
г-н Ф. ДЕЗИМОН 
г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж. А. МИСКЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 

г-н В.Л. ИСРАЭЛЯН 
г-н Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
г-н В.А. ПЕРФИЛЬЕВ 
г-п Л.С. МОЖОВ 
г-н В.М. ГАЕМ 
г-н В.В. ЛОШИНИН 
г-н Л.Г. ДУЛЬЯН 
г-н Ю.В, КОСТЕНКО 
г-н C H . РЮХИН 
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список лиц, ПРИСУТСТВОВАВПМХ НА ЗАСВДАБИИ 

Франция; 

Чехословакия; 

Швеция; 

Шри Ланка; 

ЭсЬиопия: 

Югославия; 

Япония; 

Секретарь Комитета и личный 
представитель Генерального секретаря 

Заместитель секретаря Комитета 
по разорузкению 

г-н Ф, ДЕ ЛЯ ГОРС 
г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н ЖЭСБЕР 
г-н М. КУТЮР 

д-р М. PyiKEK 
г-н П. ЛККЕЖ 
г-н Я. ИРУШЕК 
г-н Л. СТАВИНОХА 

г-н К. ЛИДГАРД 
г-н Л. НОРБЕРГ 
г-н С. СТРОМБАК 
г-н Г. ЭКХОЛЬМ 
г-н Й. ЛУ1ЩН 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

г-н Ф. ИОГАННЕС 

г-н М. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРАНКОВИЧ 

г-н И , ОКАВА 
г-н М. ТАКАХ^'ШМ 
г-н Р. ИШИИ 
г-н К. ШИМАДА 

г-н Р. Д}11АЙПАЛ 

г-н В. БЕРАСАТЕГИ 
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ПРЕДСЕДА-ТЕЛЬ (перевод с Французского); Пленарное заседание Комитета по разоруже­
нию объявляется открытым. 

Для Германской Демократической-Республики и для меня лично выполнять функции 
Председателя Комитета в течение марта месяца является очень большой честью и привиле­
гией. Будучи социалистической страной и членом сообщества социалистических стран, 
моя страна в течение многих лет прилагает, как всем известно, огромные усилия для 
содействия прекращению гонки воорухсений и для осуществления эффектшного разоружения". 
Позвольте мне воспользоваться этим случаем и заверить вас, что ради этих самых целей 
я не буду щадить своих сил для вьшолнения тяжелых задач и обязанностей, возложенных 
на меня правилами процедуры Комитета¡ 

Приступая к обязанностям Председателя, я хотел бы выразить уважаемому представи­
телю Франции г-ну послу Франсуа де ля Горе свою признательность, и я уверен в T O J Í,. ,нто 
могу также выразить ему признательность всего Комитета за згмелое рзгководстБО работой 
нашего Комитета в течение первого месяца этой сессии. Благодаря таким качествам, 
как терпение, згчтивость, динамизм и взаимопонимание, которые, как нам всем известно, 
характеризуют франзуцскую дипломатию, он дал нам возможность достичь замечательных 
успехов. Менее чем за один месяц мы утвердили повестку дня очередной сессии 1981 го­
да, программу работы весенней сессии, а таюхе согласились создать снова или возобно­
вить работу четырех специальных рабочь-гх групп. 

Таким образом, под председательством моего предшественника Комитет вступил в 
фазу дискуссий по существенным вопроеам. Но мы должны откровенно признать сложность. 
нынешней ситуации и напряженность международной обстановки. Гонка вооружений воз­
растает. Договор ОСБ-2 не ратифицирован, остановлен ход почти всех важных перег.овороз 
по разоружению. Все это не облегчает решение наших задач. 

Однако мы не должны впадать в отчаяние из-за этой обстановки. Нам следует в 
духе доброй воли и проявляя гибкость, которые до сего времени характеризовали дебаты' 
в Комитете, приумножить наши усилия для того, чтобы решить все вопросы, включенные в 
нашу повестку дня. Только таким путем мы сможем оправдать тг надежды, которые возла­
гает на нас меясдународное сообщество, и показать себя достойными особой роли Комитета 
по разоружению, который является единственным многосторонним форумом по переговорам в 
области разоружения. Здравый смысл подсказывает, что любое конкретное соглашение 
в области разоружения оказало бы положительное влияние на всю--международную обста'новку. 

Самое главное предварительное условие успешности нашей работы,без сомнения, со­
стоит в том, чтобы все делегации, присутствующие за этим -столом,- проявили свою'йолйти-
ческую волю. В первую очередь это касается делегаций государств, обладающих ядерным 
оружием. Мне кажется, что проявление этой политической воли было вновь продемонстри­
ровано несколько дней назад высшим форумом одного из этих государств, Советским Союзом, 
на XX'VI съезде Коммунистической партии Советского Союза, Решимость продолгсать свои 
усилия по ограничению вооружений и по разорукению, а так2(е внесенные с этой целью новые 
конкретные предложения, бесспорно окажут положительное влияние на работу Комитета, 
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(Председатель) 

До начала работы второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организ-ации 
Объединенных Наций, посвященной разорзжению, осталось очень мало времени. Не только 
наш народ, но и все народы мира надеются на то, что Комитет окажется на высоте, что 
он выполнит свою задачу и представит сессии итог своей работы, в котором будут отраже­
ны значительные успехи, по крайней мере, по некоторьш вопросам повестки дня. Для 
этой цели мы должны активизировать нашу работу и как можно более эффективно использо­
вать все то время, которьм мы располагаем. 

Теперь в результате восстановления специальных рабочих rpjnn по негативным гаран­
тиям безопасности, по химическому оружию и по радиологическому орзшию, в результате 
возобновления работы специальной рабочей группы по всеобъемлющей программе разорукения. 
Комитет в состоянии приступить к переговорам по существу вопросов. Я призываю все 
страны, являющиеся членами Комитета, в полной мере использовать те возможности, кото­
рые им предоставляют эти специальные рабочие группы, и согласовать свои позиции 'с 
целью достижения существенных успехов в ходе данной сессии. 

С другой стороны, мы не долхшы забьюать, что Комитет по разоружению должен вы-
полнявь и другие задачи. Я, в частности, имею в виду такие вопросы повестки дня, как 
"запрещение ядерных испытаний", "прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное раз­
оружение", "новые типы и системы оружия массового уничтожения". Многие делегации, в 
том числе и моя делегация, глубоко сожалеют, что Комитет еще не смог создать соответ­
ствующие специальные рабочие группы и другие вспомогательные рабочие органы, которые 
таклсе могли бы пристзшить к обсуждению существа этих вопросов. Поэтому я призываю 
все участвующие государства, членов и не членов Комитета, направить свои усилия на эти 
главные вопросы и в ходе наших дебатов воздерживаться от постановки вопросов, чрезвы­
чайно политического и противоречивого характера, не имеющих ничего общего с разорухсе-
нием и лишь осложняющих нашу работу. 

Как вам всем известно, этот месяц у нас очень перегрузкен. Кроме переговоров в 
специальных рабочих группах, наша рабочая программа предусматривает проведение специ-
альньпс заседаний по ядерному разоружению, по всеобъемлющей программе разорулсения, по 
негативным гарантиям безопасности и по химическому оружию. Мы надеемся, что на этих 
заседаниях внесут свой полезный вклад делегации государств, не являющихся членами Коми­
тета по разоружению, в частности, Австрия, Дания, Испания, Финляндия, Норвегия и Швей­
цария. 

В целях эффективного руководства нашей совместной деятельностью Председатель 
всегда готов к контактам и консультациям со всеми делегациями, С другой стороны, 
я знаю, что я могу полностью рассчитывать на ваше сотрудничество и на вашу помощь. 
Кроме того, я хотел бы выразить свою признательность г-ну послу Джайпалу, г-ну Бера­
сатеги и их коллегам по секретариату за высококвалифигщрованную помощь, оказанную ими 
моим предшественникам, Я тоже рассчитьшаю на их сотрудничество, 

Я не хотел бы закончить свою вступительное слово, не выразив твердой надежды, что 
в течение марта месяца Комитет будет продолжать работать, как он это делал до сих пор, 
в конструктивном дзгхе, что позволит нам добиться конкретных результатов. 
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Г-н ВРХЗГЕ1ЕЦ (Югославия) (перевод с английского) : Г-н Председатель, позвольте мне 
от имени делегации Югославии сердечно поздравить-вас с избранием на пост Председателя 
Комитета на март месяц. Одновременно я хотел бы передать напи поздравления послу 
де ля Горсу 3 связи с исключительно успешной работой, проделанной им в прошлом месяце. 

Трудно выступать в тот момент, когда результаты обсуждения нашим Комитетом во­
проса о ядерном разоружении свидетельствуют ó том, что мы не в состоянии и на данной 
сессии сделать первые конкретные шаги, направленные на принятие международных мер 
по этой безусловно исключительно важной проблеме в области разоружения. Уже третий 
год Комитет по разоружению не в состоянии добиться каких-либо результатов в отношении 
ядерного разоружения, в то время как ведущаяся ускоренными темпами гонка вооружений 
Б данной области приводит к таким астрономическим расходам и достигла таких устрашаю­
щих размеров, что вступила в противоречие с поставленными целями. Этому нет опхэавда-
ния. И, как заявила здесь глава делегации Швеции г-жа Торссон: "Необходимо продемон­
стрировать, что мистическая сила ядерного оружия - представление о том, что ядерное' 
орзжие в любом случае может укрепить национальную безопасность любой страны,- является 
обманом, тем, что я ранее назвала "величайшим заблуждением нашего времени", который 
далеко не способствует укрейлешта чьей-либо безопасности и определенно может лишь yi-ieab-
шить безопасность для всех". 

Немного таких мировых проблем, которые столь много раз характеризовались как наи­
более важные и представляющие наибольшую опасность для дела мира и существования чело­
вечества, как проблема ядерного разоружения. Немного можно таюке назвать глобальных 
проблем, Е отношении которь!Х приводились столь обширные и убедительные доводы в отноше­
нии того, каким образом следует предпринять неотложные и решительные меры. Поэтому 
нет необходимости вновь повторять здесь решения различных политических форумов и много­
численные резолюции Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, принятые как 
на очередных, так и специальных сессиях. Нам, членам Комитета по разоружению, они 
очень хорошо известны. Более того, на многочисленных форумах мы все торжественно и 
официально взяли на себя ответственность за то, чтобы начать процесс ядерного разору­
жения. Мы все также приняли решение, когда был создан Комитет по разоружению о том, 
что мы начнем здесь конкретные переговоры с целью решения этих проблем. Я также 
воздержусь от того, чтобы приводить др^ггие доводы D пользу того, чтобы мы начали кон­
кретную работу в отношении данной проблемы. Это было убедительно сделано подавляющим 
большинством ораторов, выступавших до меня, особенно членами Группы 21 , и нет необхо­
димости цитировать их. 

Однако в результате противодействия со стороны некоторых западных держав решение 
этого исключительно важного вопроса разоружения зашло в тупик. Фактически, к решению 
этого вопроса еще даже не приступали, если еще не считать эти наши словесные прения, 
которые безусловно не в состоянии исправить создавшееся положение. 

Весь мир по праву задает вопрос, что мы здесь делаем. Почему не принимаются 
конкретные меры в отношении начала ядерного,разорузкенкя? К чему.'это приведет? На со­
вещании министров иностранньк дел неприсоединившееся стран, состоявш.емся недавно в Дели, 
неприсоединившиеся страны, которые угле на протяжении двадцати лет придают особое значе­
ние этому вопросу и считают, что ему должно быть уделено первоочередное вш-шание,отвели 
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чрезвычайно важное место проблемам разорузкения, причем особый акцент был сделан на 
ядерном разоружении. На этом совещании министры иностранных дел заявили, что вели­
чайшей опасностью, перед которой стоит мир сегодня, является угроза уничтожения в ре­
зультате ядерной войны. В результате действий государств, обладающих ядерным ору­
жием, которые приступили к новому и безумному раунду гонки ядерньк вооружений, созда­
лась ситуация, при которой человечество, очевидно, обречено хсить под постоянной угро­
зой ядерного уничтожения. В этой связи министры выразили убеждение, что наиболее 
элективным'путем устранения угрозы ядерной войны в период до достижения ядерного 
разоружения является запрещение применения или угрозы применения ядерного оружия. Ми­
нистры отметили нежелание государств, обладающих ядерным оружием, прийти к согласию 
относительно международной конвенции с запрещении применения или угрозы применения 
ядерного оружия. С другой стороны, министры иностранньк дел неприсоединившихся стран 
отметили большое значение мирного использования ядерной энергии, в частности для це­
лей развития. 

Министры иностранньк дел неприсоединившихся стран со всей ясностью отметили не­
состоятельность позиций и аргументов, к которьм прибегают те, кто не хочет вести пере­
говоры о ядерном разоружении. Они самьм решитвльньм образом отвергли усилия, направ­
ленные на оправдание такого рода позиций, оснозанньк на появлении различных теорий, 
таких,как теория сдерживания или обоснование возможности ведения так назьшаемой ограни­
ченной ядерной войны, которая по супдеству лишь открывает широкую дорогу для продолхсе-
ния гонки ядерньк вооружений. Применение теории сдерживания сверхдерзкавами действи­
тельно предотвратило их непосредственное вмешательство в региональные конфликты. Од­
нако соперничество в области сдерживания никоим образом не способствовало устранению 
возможности возникновения ядерной катастрофы. Напротив, оно даже привело к понижению 
безопасности и росту неуверенности, поскольку гонка вооружений ведется именно с позиций 
применения силы для того, чтобы сохранить статус-кво в международньк отношениях. Это 
является результатом того, что теория сдеркивания является теорией силы, теорией вме­
шательства во внутренние дела других стран и обеспечения безопасности на несостоятель­
ной основе укрепления военной мощи. Эти и подобные им теории направлены на поощрение 
соперничества между государствами, обладающими ядерньм оружием, и военньми союзами, 
причем они стремятся оправдать дальнейшую беспрепятственную разработку еще более смер­
тоносной и разрушительной технологии для нового оружия, систем и установок, вместо того, 
чтобы использовать все созданные человоком богатства для прогресса и процветания всех 
народов мира. 

Сама мысль о возможности ведения ограниченной ядерной войны выходит за рамки 
здравого смысла и напоминает безумство терроризма. Достаточно было проявиться опасно­
сти возможной ошибки в управлении, чему мы все являлись свидетелями, чтобы убедиться, 
настолько быстро человечество может быть приведено на грань катастрофы. Помимо необ­
ходимости принятия всех возможньк мер для того, чтобы предотвратить случайности, которые 
могут иметь катастрофические последствия, и обеспечить, чтобы запасы ядерного орзжия 
не могли быть использованы в террористических целях, единственным надежным и удовлетво-
рительньм решением является самое безотлагательное уничтожение всех существующих запа­
сов ядерного оружия и запрещение его дальнейшего производства. 
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Переговоры о ядерном разоружении в подлинном смысле этого слова не ведутся. Все 
переговоры, которые ведутся по этому вопросу сегодня вне рамок Комитета, касаются пс 
существу не мер по разоружению, а скорее проблемы контроля н-.д вооружениями, чтс- лишь 
дает возможность беспрепятственно продолясать гонку ядерных вооружений. Поэтому на 
нашем Комитете лежит особая ответстпенность как на. единственном органе по ведению пе­
реговоров как можно скорее приступить к конкретному рассмотрению пункта его повестки 
дня относительно прекращения гонки ядерных воохзужений и ядерного разоружения. Однако 
к этому' следует подходить, не прибегая к риторике, а добиваясь настоящего согласия по 
вопросу о начале конкретных и безотлагательных переговоров. Югославия добивается не­
замедлительного начала переговоров на основе, изложенной в заявлении Группы 21 неприсое­
динившихся и нейтральных стран от 9 июля 1980 года, которое содержится в документе СВ/ 
116, Мы считаем, что предлоокениая в этом документе основа, что касается начала пере­
говоров по ядерному разоружению, хорошая и предоставляет возможность для компромисса. 
Неприсоединившиеся и нейтральные страны-члены Комитета считают необходимым разработать 
основные этапы ядерного разоружения, предусмотренные в пз^нкте 50 Заключительного доку­
мента,' где были ясно' определены обязанности госз^дарств, обладающих ядерным оружием, а 
также роль государств, не обладающих ядерным оружием, в процессе достижения ядерного 
разоружения. Неприсоединившиеся и нейтральные страны также считают настоятельно необ­
ходимым как можно яснее определить вопросы, связанные с запрещением применения или 
угрозы применения ядерного оружия в процессе ядерного разоружения. Безусловно, особое 
место также занимают меры по определению вопросов, связанных с необходимостью отказа 
от доктрины ядерного сдерживания по причинам, которые часто приводились в выступлениях 
представителей неприсоединившихся и нейтральных стран-членов Комитета, Для того чтобы 
вьшолнить основнзта задачу в этой области, которая стоит перед Комитетом, неприсоединив­
шиеся и нейтральные страны добиваются принятия таких мер, которые дадут возможность 
Комитету полностью вьшолнить свои обязанности-в качестве единственного многостороннего 
органа по ведению переговоров в области разоружения и обеспечить осзгществление соответ-
ствзгющей взаимосвязи между Комитетом и переговорами по ядерному разоружению, которые ' 
ведутся в двусторонних, региональных и дрзггих ограниченных форуг1ах. 

Безусловно, изложенная вьш1е основная позиция неприсоединившихся и нейтральных стран 
не игнорирует и не усложняет пропесс ведения переговоров на любом уровне (двустороннем,, 
региональном или многостороннем), если такие переговоры вносят соответствующий вклад 
в ядерное разоружение. Мы считаем, что следует продолжать переговоры ОСВ и претворить 
в жизнь идею о созыве Европейской конференции по разорзпкению, вопрос о созыве которой 
в настоящее время обсуждается на Совещании по'безопасности и сотрудничеству з Европе, 
проходящем в Мадриде, 

Во-первых, для того чтобы данный Комитет принял на себя обязанности, что касается 
ядерного разоружения, необходимо, чтобы некоторые западные державы изменили свою пози­
цию и согласились начать многосторонние переговоры, С этой целью делегация Югославии 
добивается создания соответствзгющей рабочей группы, которая должна приступить к работе 
немедленно. Мы рассматриваем отказ создать рабочз^ю группу как нарзппение основного 
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права членов Комитета участвовать на равной и демократхтческой основе в решении этой 
трудной и ответственной задачи, ответственность за вьшолнение которой мы все взяли на 
себя, а не только государства, обладающие ядерным оружием. Разве начало многосторон­
них переговоров по этому вопросу не принесет пользу двусторонним переговорам, которые, 
несомненно, будут вестись параллельно? Неужели тот факт, что двусторонние переговоры 
до сих пор не приносят успеха, не является явньи-! свидетельством необходимости использо­
вать такхсе и многосторонние возможности, при которых творческая мысль и политическая 
воля большого числа стран окажет позитивное влияние на решение такой важной проблемы? 

Ясно, что рабочая группа должна иметь четко определенный мандат, разработанную 
программу де11ствий и четко установленные этапы переговоров. Это необходимо в связи 
с тем, что процесс ядерного разор̂ гнсения является длительным процессом, который требует 
времени, и в то же самое время в связи с ясно выраженной готовностью решительно продви­
гаться вперед на основе согласованной программы. В качестве основы для обсзадений 
рабочая группа может взять существующие документы C D / I I 6 , C D / 4 , а также все другие со­
ответствующие документы. На начальной стадии работы эта группа могла бы сконцентри­
ровать внимание на определении различных аспектов этой проблемы, а затем постепенно 
подойти к решению основных проблем. Без такого конкретного подхода к вопросу ядерного 
разоружения этот Комитет не выполнит свою ocHOBHjno задачу, и прогресс, которого мы в 
конечном итоге можем добиться в отношении других проблем, не приведет к соответствующим 
последствиям. 

В соответствии с программой работы Комитета сегодня последний день обсузедений 
данного пункта повестки дня. Это не означает, что на этом будет закончено дальнейшее 
обсзщдение проблем ядерного разоружения. Иы считаем, что Комитету следует продолжить 
рассмотрение этой проблемы и самым интенсивным образом. Для этого сзпдествуют достаточ­
ные основания, хотя формы могут быть различными - от неофициальных заседаний Комитета, 
посредством неофициальных групп и совещаний, до неофициальных консультаций. 

Г-н Председатель, Югославия в соответствии с ее политикой мирного и активного со­
существования, а также с решениями движения неприсоединившихся стран не пожалеет усилий 
для того, чтобы добиться успеха в ядерном разорух-ении. Мы не можем и не хотим мириться 
с тем существующим тупиком, в который зашло рассмотрение вопроса о ядерном разоружении 
в Комитете, и исполнены желания постоянно стремиться к достижению взаимопонимания и 
признания всеми того факта, что мы находимся здесь для того, чтобы решать KOHKpeTHbD-i 
образом все вопросы разоружения. Мы не хотим принимать на себя ответственность за 
какие-либо возможные неудачи. Так-то ответственность должны в полнохЧ мере нести те, 
кто препятствует, несмотря на требования всего человечества, тому, чтобы ядерная техно­
логия использовалась во имя процветания, а не уничтожения мира. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-англш1ски, перевод е..француз.ского) : Я хотел бы поблаго­
дарить посла Врхунец за его заявление и за любезные слова в адрес Председателя. 
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Г-н ДЕ'СУЗА Э СИЛЬВЛ (Бразилия) (перевод с английского): Г-н Председатель, наш 
Комитет посвятил три пленарных заседания, начиная с четверга на прошлой неделе, об­
суждению второго пункта повестки дня, а именно: прекращение гонки ядерных вооружений 
и ядерное разоружение". Неделю назад мы обсуждали пункт 1 - "запрещение ядерных ис­
пытаний". Сегодня я предлагаю затронуть обе проблемы как иг; принципиальных, так й 
из практических сообразкений. В своем выстзгплении на пленарном заседании 12 февраля 
я имел возможность осветить позицию Бразилии в том, что касается прекращения гонки 
ядерньк вооружений и ядерного разоружения. Поскольку запрещение ядерньк испытаний 
мы рассматриваем в качестве шага в направлении ядерного разорузкения, мне хотелось бы 
остановиться сегодня на позиции Бразилии в отношении договора, запрещающего дальней­
шее проведение испытаний ядерного оружия. Одновременно я имею в виду интересную вче­
рашнюю дискуссию по вопросз'- о создании рабочих групп для обсуждения пунктов 1 и 2 на­
шей повестки дня. Посколькз̂ - моя делегация внесла по этому вопросу конкретные пред­
ложения, поддержанные и прокомментированные дрлггими делегациями, я полагаю, что бьшо 
бы уместньм сделать для протокола некоторые разъяснения по обсуждавшимся вчера пробле­
мам. 

Позвольте мне начать с повторения того, что,казкется, является почти единодушной 
точкой зрения всех членов нашего Комитета, а именно с вопроса о срочной необходимости 
для нашего Комитета начать переговоры по существу по этим двум пунктам. Мы считаем, 
что продолжение гонки ядерньк вооружений д̂ олжно в высшей степени беспокоить все народы 
мира, а не только те державы, которые все еще остаются на пути неуемного расширения 
своих ядерньк арсеналов как по количеству, так и по качеству. Мы столкнулись с таки­
ми аргументами, что ядерное разорузкение является "жизненно вазхным" для безопасности 
сверхдержав или что этот вопрос "слишком деликатный" или "слишком сложный", чтобы его 
обсзгзкдать на многосторонней основе. Однако мы утверждаем, что этот вопрос также жиз­
ненно важный и для нашей собственной безопасности, а его слозкность и деликатность слу­
жат оправданием для скорейшего начала переговоров. Ядерная война сметет с лица земли 
не только тех, кто думает, что мозкет ее начать, но и все остальное человечество. По­
этому ясно, что в рамках кошетенции и обязанностей нашего KoMiíTOTa - срочно начать 
переговоры по судестзу вопроса. 

На нашем вчерашнем неофициальном заседании моя делегация предложила, чтобы Се­
кретариат снабдил нас списком всех конкрет:-ых предлозкений, сдэланньк до настоящего вре­
мени с момента создания Комитета по разорухсению, по вопросу о прекращении гонки ядер­
ньк вооружений и по ядерному разоружению. Еще раньше делегация Индии внесла предложе­
ние, чтобы мы начали с обсзгждения на неойициальньк заседаниях пятой главы доклада Ге­
нерального секретаря, касающегося ядерного оружия. Многие делегации выступали за 
продолжение неойициальньк заседаний для обсузкденрш вопроса о ядерном разоружении, а 
вчера посол Венесуэлы Тайлардат внес дополнения к моему предложению. Другие делега­
ции, включая делегации Нигерии, Кении, Аргентины, Перу, Рз'мынии, Шри Ланки, Швеции и 
Югославии КЗ Грзгппы 21 , собираются сделать по данному вопросу констрзгктивные замечания. 
Все внесенные вчера предложения дополнятот одно другое. Моя собственная делегация го­
това проявить гибкость в отношении формы, в которзгю мы, как я надеюсь, сумеем облечь 
докзгмент, предназначенный для предстоящих переговоров. Мы, например, по-прежнему счи­
таем, что список всех предложений, внесенных в Организации Объединенньк Наций по вопросу 
о ядерном разорзшсении, мозкет оказаться слишком длинным и слишком громоздким; быть мо­
жет, нам следует качать с каталога, носящего менее энциклопедический характер, к кото­
рому делегации могли бы предлозкить дополнения в виде других официальньи: документов, 
представленньк до 1979 года и все еще являющихся актуальньм-i. Самьм же валсным и в 
отношении чего, с моей точки зрения, имеется совпадение взглядов является то, что эта 
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акция должна иметь две главные цели: во-первых, создать условия для содержательного 
диалога по существу внутри Комитета; во-вторых, быть направленной на определенные 
проблемы, по которым могут начаться конкретные многосторонние переговоры. На этих 
условиях моя делегация готова продолжать рассмотрение на неофициальных заседаниях во­
проса об организации нашей работы по прекращению гонки ядерных вооружения и по ядерно­
му разорзгасению. В этой связи я по-прехснему считаю, что предлолсение Группы 21 пред­
лагает нам наилучший путь для достижения успеха. Бели же, однако, предложения моей 
делегации и многих других делегаций будут по-прекнему наталкиваться на отказ, молчание 
и нежелание дазке начать диалог, тогда нам, всем членам Организации Объединенных Наций, 
не останется ничего другого, как сделать соответствующие выводы. 

В значительной степени то же самое можно сказать о предложениях по созданию рабо­
чей группы для обсуждения договора о запрещении всех испытаний ядерного оружия на все 
времена во всех сферах. На вчерашнем заседании не было высказано возражений против 
продолжения неофициального обсухсдения данного вопроса по сзгществу; согласно протоколу 
не более двух делегаций возражало против создания рабочей грзшпы по пункту 1 , предложен­
ному Группой 21. Одна из этих делегаций объяснила, что ее правительство занято рас­
смотрением всей своей оборонительной политики, и только после завершения этого процес­
са делегация, имея ясные инструкции, сможет заняться рассмотрением этого вопроса в Ко­
митете. Другая же выступила с неубедительными принципиальными возралсениями, которые 
непонятны моей делегации. Как бы то ни было, последствия этого, мягко выражаясь, не­
утешительны. Во всяком случае такое положение не до.шкно мешать участникам трехсто­
ронних переговоров ответить на вопросы, обращенные к ним в рамках нашего Комитета, в 
поисках выяснения проблем, поставленных в их докладе Комитету в прошлом году. Пре­
кращение трехсторонних переговоров по причинам, не имеющим отношения к задачам, стоящим 
перед нашим Комитетом, не должно мешать трем участникам переговоров дать Комитету от­
веты по существу. В этой связи делегация Советского Союза посвятила одно из выстзга­
лении на пленарном заседании освещению основных аспектов всеобъемлющего запрещения ис­
пытаний и также заявила о своей поддержке предложения Грзгапы 21. Разве мы слишком гто-
гого требуем от двух других держав, ожидая, что они изложат причины, почемз"- они счи­
тают, что достижение консенсуса внутри Комитета уменьшило бы шансы на успех? 

Было бы уместным напомнить свежий пример создания в прошлом году рабочей группы 
по химическому оружию. Опыт работы Комитета в этом отношении показал, что работа Ко­
митета по разоружению никоим образом не наносит вреда двусторонним переговорам, кото­
рые по случайному совпаденрпо тоже были прекращены по причинам, связанным с двусторон­
ними отношенияю! между сверхдержавами. Позвольте мне добавить в качестве запоздало­
го соображения, что с момента начала ядерного пека ограниченные переговоры по разорухсе-
нию насчитывают уже 35 лет и на этих доступных немногим форумах не было достигнуто ни­
каких мер по разоружению; и в течение этих 35 лет имеет место наоборот массовое на­
ращивание гонки вооружений самыми ужасающими темпами. 

Внося предложение о продолжении неофициальных обсукдений вопроса о том, как орга­
низовать содержательные переговоры по запрещению ядерного оружия, моя делегация сохра­
няет объективный подход к деталям. Но мы действительно считаем, что предложенная ак­
ция должна также иметь форму диалога, который может дать материал по сзтцеству для раз­
работки полномочий рабочей группы, предложенной Группой 21 . 
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Моя делегация твердо убеждена, что Договор о всеобъемлющем запрещении испытаний не 
может быть самоцелью; кроме того !"1ы считаем, что срочность его заключения определяется 
не только тем, чтс >шогие участники договора о нераспростран-^нии выражают в настоящее 
время сомнения в действенности и выполнимости этого документа. Напротив, как Бразилия 
о том постоянно заявляла. Договор о всеобъемлющем запрещенпи испытаний следует рассматри­
вать в качестве шага в направлении ядерного разорумсения. Чтобы быть по-настоящему эф­
фективным и долгосрочным, договор о запрещении испытаний ядерного орухсия должен быть при­
емлемым для возможно более широкого числа участников, в особенности для пяти держав, 
обладающих ядерным орухсием, продолжающих проводить испытания с целью увеличения разру--
шительной силы своих арсеналов. Но условие згниверсальности не будет выполнено, если 
не будут учитываться законные опасения и интересы других народов. Соглашения, явля­
ющиеся результатом закрытьв: переговоров, не могут автоматически рассматриваться как от­
вечающие интересам тем, кому не было предоставлено возможности заявить о своих опасе­
ниях и видеть, что они нашли правильное отражение. 

Что касается Бразилии, то у нас есть сзпдественные соображения относительно дого­
вора о запрещении испытаний ядерного оружия. Мы хотели бы иметь договор, содержащий 
ясное обязательство по ядерному разорузкению, и служил бы эфсрективным инструментом для 
достижения международного сотрудничества в области полного использования ядерной техно­
логии Б мирных целях; договор, не содержащий в себе нарушения равновесия и дискримина­
ции, договор, не ставящий нескольких членов в привилегированное положение, даже если 
такие члены считают себя более заинтересованными сторонами, чем.другие. Я имею в ви­
ду как основные статьи договора, так и полохсения, относящиеся к процедуре подачи хсалоб, 
к механизму контроля, к ратификации и вступлению в силл?" и к перспективе их перчодическо-
го пересмотра. Мы хотели бы также иметь договор, который привел бы к прекращению всех 
испытаний ядерного орухсия на вечные времена и во всех сферах и который не превратился 
бы Б инст-румент политического давление и.пи, хуже того, в инструмент, узаконивающий во­
зобновление испытаний по прошествии определенного числа лет. 

В заключение своих замечаний хотелось бы внести абсолютнзто ясность по одному во­
просу. Мы признаем право кавдого народа вести с любыми партнерами любые переговоры, 
которые он считает необходимыми ради ограждения своих законных интересов. Но к-i не 
можем согласиться с дотзодом, что переговоры по существу в нашем Комитете по вопросам, 
которые все мы согласи.лись включить в повестку дня Ком1Итета, могут нанести ущерб или 
каким-то образом помешать переговорам по этим же вопросам в ограниченном кругу. По 
нашему мнению, просто вьшолняя свою задачу ведения переговоров, для чего он и был со­
здан, наш Комитет внес бы неоценимый вклад по разъяснению жизненно важнда проблем как 
для государств, обладающих ядерным орутшем, так и для государств, не обладающих таким 
оруншем, гарантируя том са1>шм дэйственный и универсальный характер документов, по ко­
торым предстоит достигнуть договоренности на многосторонней основе. 

Не будем заблуждаться в отношении того, что будто мудро действовать в международ­
ных делах так, как если бы мир делился на две категории наций, одна из которых не берет 
на себя никакой ответственности в отношении другой. Все члены нашего Комитета согла­
сились обсудить срочные меры ядерного разоружения. Переговоры могут вестись сепарат-т 
ным образом, в небольших группах, внутри союзов, между союзами, вне союзов; но мы 
обязаны такасе вести переговоры в рамках, которые mi сами для себя установили для дости­
жения этой цели. Отказ от многосторонних переговоров в нашем Кот-татете имел бы серьез­
ные последствия, поскольку только в рамках нашего Кожтета мы сможем обсудить такие 
соглашения, которые будут справедливыми, универсальным-! и прочными. Благодарю вас, 
г-н Председатель. 
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г-н КЫШВЕШ (Венгерская Народная Республика) (перевод с английского): Товарищ 
Председатель, позвольте ъгкэ прежде всего поздравить вас с избранием на пост Предсе­
дателя Кожтета по разорузкению на март месяц и позкелать вам самызс больших успехов в 
вьшолнении ваших обязанностей. Венгерской делегации особенно приятно приветствовать 
на посту Председателя представителя Германской Демократической Респз'"блшш, с которой 
Венгерская Народная Республика связана крепкгл-ж узами дррхбы, поддерживает самое ак­
тивное сотрудничество во всех областях згшзни и имеет общий глубокий интерес в укрепле­
нии мира и безопасности во всем мире. Ваши личные способности и опыт в многосторон­
ней дипломатии являются надежной гарантией того, что Комитет продолжит свою работу 
в деловом, констрзгктивном дуге, которого удалось достичь в период пребывания на посту 
Председателя вашего уважаемого предшественника посла Ф-д&нсуа де ля Горса, которому я 
хотел бы выразить глубокую признательность за его конструктивный вклад в нашу работу. 

Очевидно, что главной задачей Комитета на этот год, в частности на этот месяц, 
является достизкение прогресса в широкой и зкизненно важной области ядерного разорркения, 
особенно в создании необходимой организационной основы для таких переговоров. Ваша 
роль как Председателя является в этом отношении чрезвычайно важной, и моя делегация 
сделает все от нее зависящее, чтобы помочь вам в достизкении этой цели. • 

Обмен мнениями в связи с различными аспектами ядерного разоружения, проведенный 
в Комитете, в целом представляется мне обнадеживающим. Большинство делегаций, пред­
ставленных здесь, выразили готовность и твердое намерение начать конкретные перегово­
ры по жизненно вазхным аспектам ядерного разоружения, которые рассматривались до сих 
пор только на уровне дискуссий; я имею в виду вопросы всеобщего и полного запрещения 
испытаний ядерного оругсия, прекращения гонки ядерных вооружений, а таклсе вопросы ядер­
ного разоруясения. Однако моя делегация не может скрыть своего глубокого разочарова­
ния тем, что Комитет из-за негативной позиции нескольких делегаций не мозкет завершить 
процедурный этап и начать переговоры по существу. Необходимость достижения соглаше­
ния об"учрезкдении рабочих групп по вопросам всеобщего и полного запрещения испытаний 
ядерного "орукия, прекращения гонки ядерных вооружений, а такзке вопросам ядерного разору­
жения назрела уже давно. Даже в конце прошлого года jmopnoe сопротивление одной деле­
гации по этим вопросам привело к печальным последствиям, потому что вторая конференция 
по рассмотрению действия Договора о нераспространении ядерного орукия не смогла достичь 
консенсуса по основномз?" заключительному документу. 

Моя делегация все еще убеждена в том, что переговоры по существу вопроса в Кош^те-
те по разорукению в рамках специальньп: рабочих групп по конкретным аспектам ядерного 
разоружения являются не только возможными и желательными, но и неизбежными, если Коми­
тет по разоругсеншз действительно придерживается консенсуса, достигнутого на первой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной 
разоружению, как об этом указывалось в ключевом пункте 50 ее Заключительного документа. 

В своем предыдущем выступлении 12 февраля 1981 года я высказал предварительные со­
ображения по вопросу о всеобщем и полном запрещении испытахтай ядерного орукия. Хотя 
дискуссия по этому пункту должна была закончиться на прошлой неделе, я хотел бы выска­
зать дополнительные замечания в связи с состоявшимся в Комитете обсуждением. Моя де­
легация высоко оценивает обстоятельное заявление, с которым выступил в пятницу на прош­
лой неделе уважаемый представитель Советского Союза, посол Исраэлян, относительно пози­
ции Советского Союза по вопросу о всеобщем и полном запрещении испытаний ядерного ору­
жия в связи с трехсторонними переговорами, а также переговорами, которые будут проведены 



C D / P V л 1 1 

16 

(г-н К'екивеш, ВНР) 

в Комитете. Я считаю, что гибкая позиция СССР могла бы способствовать достшсению зна 
чительного успеха на обоих форумах. Моя делегация полностью разделяет позицию совет­
ской делегации относительно моратория и международной глоба;"ъной сети обнаружения и 
идентификации сейсмических явлений. Я хотел бы напомнить, что моя делегация надеет­
ся, что две другие заинтересованные стороны в трехсторонних переговорах в скором вре­
мени найдут возможньш возобновить переговоры и достичь позитивных результатов. 

Моя делегация остается убежденной в том, что параллельно с трехсторонними перего­
ворами Комитет по разоружению должен также сыграть свою роль в достижении подлинно все 
общего договора о )?сеобъемлющем запрещении испытаний ядерного оружия. Большинство де 
легаций, представленных здесь, согласны с тем, что специальная рабочая группа должна 
быть учреждена при участии всех государств, обладающих ядерньш оружием. Что касает­
ся конкретной задачи такой группы, я думаю, что было выдвинуто более чем достаточно 
предложений дазхе в ходе наших обсузхдений, имевших место с начала этой сессии, не го­
воря уже о предложениях, которые были, внесены ранее. На этом этапе задача заключа­
ется в том,чтобы перевести эти предложения в реалистический мандат, приемлемый для 
всех, и начать существенные переговоры в специальной рабочей группе. 

, Комитет на этом заседании должен завершить рассмотрение пункта 2 своей повестки 
дня: прекращение гонки ядерных воорухсений и ядерное разору.кение. Неотложность по­
исков путей для прекращения гонки ядерньсг вооружений была волнующим образом разъясне­
на МН0ГИЮ1 делегациями, которые выступали по этому пункту. При нынешнем состоянии 
международной обстановки очевидно,.что продолхсающаяся гонка ядерных вооррхений ста­
новится все более опасным и дестабилизирующим фактором з международных отношениях. 
Предотвращение начала ядерной войны и значительное продвижение вперед по пути к ядер­
ному разоружению является первоочередной задачей, стоящей перед народам!-! мира,и в 
большей степени - перед Коьштетом по 'разорузкению. Социалистические страны всегда 
выдвигали и поддерживал?! предложения по широко1-ау кругу проблем и конкретные перегово­
ры, направленные на то, чтобы положить конец гонке ядерных воорукений. Последние из 
этих предложеши"! содержались в докладе Л.И. Брежнева XXVI съезду Коммунистической пар­
тии Советского Союза. Венгерское правительство полностью поддерживает эти предложе­
ния и убеждено в том, что осуществление O T I Í X предложений отвечает наилучшим образом 
интересам народов всего тра, особенно народам Европы. Мы надеегтея, что эти предлоке 
ния будут с долзкным вниманием и ответственностью рассмотрены теми, кому они адресованы 

Перед Комитетом по разоружению стоят также конкретные задачи в области прекраще­
ния гонки ядерных вооружений и ядерного разорузкения, С тех пор, как социалистически­
ми странами было внесено предложение, содержащееся в документе C D / 4 , О проведении пе­
реговоров по вопросу о прекращении производства всех видов ядерного орузкия и постепен-
•ном сокращении его запасов до их полного уничтожения, Ко14итет по разоружению провел 
широкие дискуссии по это!4у вопросу. В результате этих прений большинство делегаций 
припло к определенному выводу и ясно выразило свое мнение о том, что Комитет по разору 
зкению является наибо.иее подходящим форумом для подготовки и проведения таких перегово­
ров. 

Был внесен ряд конкретных предлг .-сений относительно осуществления этого правильно-
т о вывода. В рабочем документе C D / 1 0 9 , представленном Германской Демократической 



C D / P V . 1 1 1 

1 7 

(г-н К'е'мивеш, ВНР) 

Республикой в июне прошлого года, предлагается, среди прочего, учредить специальную 
рабочую грзгппу по вопросу о прекращении гонки ядернъв: воорзгесений и ядерного разорзохе-
ния и выработать для нее соответствующий мандат. Такая же инициатива была проявлена 
Группой 2 1 в рабочем документе C D / I 1 6 , В котором предлагается учреждение рабочей груп­
пы так же, как и четкое описание конкретных задач, выполнением которых такая группа 
могла бы заниматься, В конечном счете, оба предложения могут рассматриваться как 
практические меры для претворения в жизнь пункта 50 и других соответствзпощих положе­
ний Заключительного док^^мента первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Орга­
низации Объединенных Наций, посвященной разору-ссению. В процессе обсуждения вопроса 
о прекращении гонки ядерных вооружений и ядерного разорзгжения некоторые делегации про­
явили особый интерес к вопросу о прекращении производства расщепляющихся материалов 
в военных целях. Венгерская делегация придерживается того мнения, что этот вопрос 
должен рассматриваться наряду с другими вопросами, связанньп-ш с прекращением гонки 
ядерных воорухсений и ядс-рным разорухсением в рамках специальной рабочей группы, кото­
рая должна быть учреждена. 

К солсалению, несмотря на настойчивое требование большинства делегаций. Комитет 
не сделал далее маленького шага в направлении выполнения своих чрезвычайных обязан­
ностей в этой решающей области. Моя делегация твердо убеждена,- что Комитет долзсен 
на этом этапе своей сессии принять решение об учреждении -соответствзпощего вспомога­
тельного органа и начать на первоочередной основе подготовительную работу для прове­
дения обстоятельных переговоров по вопросу-о прекращении гонки ядерных воорркений и 
о ядерном разорузкении. 

Перед тем как закончить свое выступление, я хотел бы остановиться на вопросе о 
неразмещении ядерного орухсия на территориях тех государств, где его нет в настоящее 
время. Как вы, возможно, помните, этот вопрос в соответствии с решением, принятьш 
нашим Комитетом, относится в пункту 2 нашей повестки дня. 

Моя делегация, как и многие другие делегации, придает огромное значение укрепле­
нию системы политических и международных правовЬк гарантий безопасности стран, не об­
ладающих ядерным оружием. Заключение международного соглашения о неразмещении ядер­
ного оружия на территориях тех государств, где его нет в настоящее время, по мнению 
моей делегации, является одной из возможньвс мер для достижсекия этой цели. 

Заключение соглашения о неразмещении ядерного орухсия на территориях тех государств, 
где его нет в настоящее время, значительно укрепило бы режим нераспространения, способ­
ствовало бы уменьшению опасности возникновения ядерной войны и гонки ядерных вооруже­
ний и могло бы ускорить решение вопроса о создании зон, свободных от ядерного орз'жия. 
Такое соглашение явилось бы значительным вкладом в дело укрепления доверия, а также 
междзгнародного мира и безопасности. По этим причинах-! моя делегация считает заключе­
ние такого договора как зозможньш, так и необходимую, не говоря узке о своевременности 
обсуждения этого вопроса. 

В первом пункте постановляющей части резолюции 35/155 С, принятой на последней 
сессии. Генеральная Ассамблея "просит Комитет по разорзгасению незамедлительно пристзптить 
к переговорам с целью разработки международного соглашения о неразмещении ядерного 
орузкия на территориях тех государств, где его нет в настоящее время". В третьем 
пзгакте постановляющей части этой резолюции нашему Комитету предлагается представить 
доклад по этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее тридцать шестой сессии. 
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Принимая во внимание ваяшость и актуальность вопроса, учреждение рабочей грзшпы 
явилось бы лучшим путем для осзпцествления этой задачи, что предлагается в документе 
C D/141, представл-снном социалистическим!-! странами 5 февраля. Венгерская делегация го­
това сотрзгдничать с казздой делегацией для выработки мандата для такой рабочей грзшпы. 

ПРВДСЩАТЕДЬ (перевод с французского) : Я хотел бы поблагодарить г-на посла Ке-
мевеша за его заявление и за любезные слова в адрес Председателя. 

Г-н СОЛА В М А (Куба) (говорит по-испански, перевод с франпгузского) : Товари1ц 
Председатель, моя делегация испытывает большое удовлетворение по поводу того, что в 
течение марта месяца вы будете Председателем Комитета по разсрукению. Бы являетесь 
достойным представит ел ei-î страны, которзто с моей страной объединяют тесные узы брат­
ства, об1Цности взглядов и солидарности. Гор!-1анская Демократическая Республика являет­
ся страной, которая играла и продолжает играть активнзгю роль борца в целях по достиже­
нию всеобщего I-Î полного разоружения как одного из путей укрепления международного мира 
и безопасности. 

Зная ваши вь!дающиеся способности, мы убеждены,что под вашг-гм -углельт и опь!Тным рзгко-
водством мь! успешно завершим этот самый длинны!^ в нашей весенней сессии месяц, до­
стигнув положительных результатов. Вы можете полностью рассчитывать на абсолютизм 
поддержку и сотрудничество нашей делегации. 

Я хотел бы также через вас высказать поздравления г-ну послу Франции в связи с 
успехами, достигнутьп-ш в работе нашего Комитета под его рзпководством в течение февра­
ля месяца. 

Воз1-1оясно, излишне повторять, что в рамках рабочих групп существутот самь!е подходя­
щие условия для рассмотрения различных вопросов повестют дня Комитета по разоружению, 
но когда факт является де11ствительно неопроворжимь!М и объективнь!М, о н должен быть под­
твержден, и действительность это убедительно доказала. Обсуждение находящихся на на­
шем рассмотрении пзшктов в ходе деятельности рабочих грзгап является наилучшим способом 
выявления их многочисленных и сложных аспектов. Поэтому некоторые из услышанных на!^ 
здесь доводов по этоку вопросу неприемлемы. 

Когда говорили о предзшреждении нападения, соображениях безопасности, обороны, 
защиты и т.д., то в качестве примера приводили человех-са, который оборудует свой дом 
CHCTOMoií сигнализации, предупреждающими знаками, строит заборы и заводит сторожевых 
собак для своей охраны. А что будут делать те, у кого нет средств ни для установки 
систем сигнализации, H I Í Д Л Я покзгаки собак, те, у кого нет даже жилища? - Должны ли 
O H I Î в таком случае оставаться подверженныш-! опасности без всяких средств защиты*^ 

Никто не может отрицать полезности создания двзгх рабочих групп для рассмотрения 
таких первоочередных и такн:х неотложных вопросов нашей повестки дня, какими являются: 
l ) всеобщее запрещение испытаний ядерного оружия; и 2) прекращение гонки ядер­
ных вооружений и ядерное разоружеш-ie. 
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Все члены Комитета, в том числе и те, кто выстзгаает против создания этих рабочих 
групп, знают, что рассмотрение вышеуказанных вопросов в рабочих группах не означает 
немедленного заключения договоров. Иы все знаем, что эти вопросы нуждаются в углуб­
ленном, тщательном и детальном изучении, но если гт ничего не будет делать по этому 
вопросу, то время уйдет, а задача станет еще более трудной. Еще более важный момент: 
что ответит международному сообществу единственный многосторонний орган по переговорам 
в области разоруясения? 'Что мы скажем Генеральной Ассамблее на ее второй специальной 
сессии по разорусению? 

Заключительный документ, пркнятьтй на первой специальной сессии, посвященной 
разоружению, о котором так много говорят,, был принят консенсусом. Мы будем оцени­
вать результаты деятельности по этому документу на второй специальной сессии, посвящен­
ной разорукению; мы отметим сделанное и несделанное. Но что мы скахсем, когда мы 
подойдем к 4 7 и последующим параграфам, касающимся ядерного орукия, т.е. тех неизбеж­
ных проблем, которыми мы обязательно должны зашшаться. 

Моя делегация опасается, что если мы не создадим вышеуказанных рабочих групп, то 
в этом году №1 не закончим своей работы. Текущая сессия является последней полной 
сессией до начала второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, которая будет по­
священа разорукению и на которую мы не должны прийти "с пустыми руками". Грзшпа 2 1 , 
в состав которой входит моя страна и группа социалистических стран, а также многие де­
легации так называемой Западной группы, согласны на создание этих рабочих групп. Это 
нашло свое отражение в выступлениях, в представленных документах и т.д. 

Например, я хотел бы обратить внимание на следующие документы: 

Документ C D / 4 , представленный в 1 9 7 9 году социалистическими странами и касающийся 
переговоров по ядерному оружию. 

Документ C D / 3 6 / R e v . l Группы 2 1 , который таюке касается прекращения гонки ядерных 
вооружений и вопроса о ядерном разоружении. 

Документ C D / 7 2 , В котором Группа 2 1 призывает к полному прекращению испытаний 
ядерного орукия и к незамедлительному созданию рабочей группы. 

Документ C D / 1 1 6 Группы 2 1 о прекращении гонки ядерных воорукений и о ядерном 
разорукении. 

Документ C D / 1 3 4 , озаглавленный "Заявление Группы 2 1 в связи с окончанием ежегод­
ной сессии Комитета по разоружению 1 9 8 0 года", в котором можно прочитать следующее: 

",.к сожалению,несмотря на большую ответственность,которая таким образом была 
возложена на Комитет по разор^гжению как на единственный многосторонний орган по 
переговорам в области разорухсения, ему помешали в течение его сессии 1 9 8 0 года 
надлелсащим образом выполнить свой мандат, особенно в отношении той части его 
обязанностей, которая была определена Генеральной Ассамблеей в качестве самой пер­
воочередной задачи, а именно Б отношении прекращения гонки ядерных вооружений и 
ядерного разорухсения, включая в качестве первого шага запрещение ядерных испыта­
ний" , 
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Документ C D / I 3 5 , предложенный Группой социалистических стран, Е котором, з част­
ности, фигзфирует следзпощий параграф: 

"Деяегации социалистических стран придавали и придают первостепенное значе­
ние вопросу прекращения'гонки ядерных вооружений и ядерного разоружения. Они 
внесли на сессии Комитета конкретное предложение о переговорах о прекращении про­
изводства ядерного ору::ия во всех его видах и постепенном сокращении его запасов 
вплоть до полной их ликвидации. Было предложено, кроме того, учредить в рамках 
KoMiíTeTa специальную рабочую групщ'' по прекращению гонки ядерных вооружений и 
ядерному разорухсению и определить мандат этой группы в ходе текущей сессии Комите­
та по разоружпнию" (то есть в 1980 году). 

Что касается высту1Хлений,то их было много,в том числе более чем одно выступление 
представителей Группы 2 1 , в которых подчеркивалась безотлагательность рассмотрения этого 
вопроса,выступления представителей социалистических стран,и особенно выстзщление пред­
ставителя СССР товарища Исраэляна от 2 7 февраля этого года,а также выступления предста­
вителей Нидерландов, Японии, Бельгии, Австралии, Канады и Италии - все они объективно 
отражают важность учрезхдения этих рабочих групп. 

Более того, на своей последней сессии Генеральная Ассамблея Организации Объединен­
ных Наций также приняла ряд резолюций в том же направлении. 

В заключение я хотел бы сослаться на документ А / 3 5 / 3 9 2 "Всеобъег-шющее исследование, 
касающееся ядерного оружия". Индийская делегация предложила рассмотреть на неофици­
альном заседании главу V этого документа "Доктрины сдерживания и другие теории, относя­
щиеся к ядерному орухсию". Моя делегация поддерживает это предложение. Это исследо­
вание в целом чрезвычайно полезно и важно, и нам особенно следует принять во внимание 
главу V I I I "Постоянная угроза человеческому обществу", в частности параграф 4 9 4 , который 
я хотел бы процитировать: 

"Данный доклад должен по крайней мере продемонстрировать катастрофические по-
следстЕия того, что произойдет, если ядерные арсеналы сегодняшнего или завтрашне­
го дня будут когда-либо применены в военных действиях. Возможно, что кое-кто по­
желает утешиться расчетами, показывающими трудность уничтожения всех без исключения 
людей на Земле, включая женщин и детей, дахсе в ходе ядерной войны. Но эти расче­
ты являются пустыми упражнениями. Опасность уничтожения человеческой цивилизации 
должна быть не объектом теоретических споров, а основой для всеобщего осознания 
как опасности полохсения, существующего сегодня в мире, так и необходимости прояв­
ления политической воли для поисков приемлемых решений". 

На шести своих конференциях на высшем уровне неприсоединившиеся страны неоднократно 
отмечали необходимость ядерного разоружения. Так, на последней конференции министров 
иностранных дел, состоявшейся в Дели, министры иностранных дел государств-участников дви­
жения неприсоединившихся стран заявили, что "самой страшной опасностью, перед которой 
стоит сегодня мир, является угроза уничтожения в результате ядерной войны. Действия го­
сударств, обладающих ядерным орухсием, которые в настоящее время участвзпот в новом и еще 
более страшном раунде гонки ядерных воорзгасений, привели к созданию такого положения, при 
котором создается впечатление, что человечество было обречено на существование под сенью 
ядерного уничтожения. Некоторые государства, обладающие ядерным орухсием, пытаются про­
пагандировать исключительно опасную концепщпо ведения ограниченной ядерной войны и све­
сти к минимуму различия между ядерными и обычными видами воорзгасений. В то же время так 
называемое "равновесие сдерхсивания" между великими державами не помешало им участвовать 
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в региональнызс конфликтах. Соперничество в сдерживании в любом случае не ведет к со­
зданию надежного механизма для предотвращения приближающейся катастрофы. Оно липь 
усугубляет узсасное состояние неуверенности и страха, которым характериззпотся сегодня 
международные отношения, поскольку гонка вооружений основывается, в частности, на упор­
ном стремлении прибегнуть к применению силы, с тем чтобы сохранить CTaTj^-c-KBO в между­
народных отношениях. Сушествует только одна реальная сдерживающая сила, а именно: 
стремление человечества выжить. В этой связи неприсоединившиеся государства,, являясь 
непреклонными борцами ,за î-rap во всем Miîpe, доллсны коорД1«-1ирозать свои действия, с тем 
чтобы остановить и обратить вспять гонку ядерных вооружений с той целью, чтобы в конеч­
ном итоге полностью устранить ядерное орукие из арсеналов государств". 

Давайте же координировать наши усилия для того, чтобы, были начаты конкретные пере­
говоры по прекращен™ испытаний ядерного орухия и по ядерному разорукению. 

Г-н ИСРАЭЛЯН (Союз Советских Социалистических Республик): Уважаемьш товарищ Пред­
седатель, прежде всего я хотел бы от имени советской делегации и от себя лично сердечно 
поздравить вас в связи с возложением на вас функций Председателя Комитета по разорзжению 
в текущем месяце. Нам это сделать особенно приятно, поскольку вы представляете страну, 
с которой Советский Союз связывают нерущимые узы друкбы и братства. Позвольте пожелать 
вам, уважаемый товарищ Хердер, успехов в выполнении вашей ответственной миссии на посту 
Председателя Комитета, 

Мы вырахсаем такхсе признательность послу Франции де ля Горсу, председателю Комите­
та в феврале 1981 года. 

Советская делегация сегодня хотела бы привлечь внимание членов Комитета по разору­
жению к событию крзгпного международного масштаба - XXVI съезду Коммунистической партии 
Советского Союза, который в эти дни заканчивает свою работу, В Отчетном докладе съез­
ду, с которым выступил Генеральный секретарь ЦК КПСС, Председатель Президиума Верховного 
Совета СССР Л,И. Брежнев, дан глубокий и всесторонний анализ современной международной 
обстановки, подтверждена неизменность внешнеполитического курса Советского Союза на за­
щиту мира, зпкрепление международной безопасности, выдвинуты новые важные предложения, на­
правленные на обуздание гонки вооружений, улучшение международного климата. 

Отражая живейший отклик в мире, который вызвала работа съезда, многие делегации в 
Комитете - и они об этом нам прямо говорили - прояв11ли большой интерес к его материалам. 
Советская делегация представила в качестве официального документа Комитета раздел докла­
да Л,И, Брежнева, посвященный задачам укрепления мира, решению актуальных международных 
проблем, и в первую очередь проблемы разорухсения. 

Многие из положений доклада, новые конструктивные предложения, выдвинутые на съез­
де, имеют самое прямое отношение к работе нашего Кош^тета, к тем проблемам, которые за­
трагивались в выступлениях ряда делегаций в ходе общегй дискуссии. 

В этой связи советская делегация хотела бы привлечь внимание Комитета к некоторым 
вопросам, затронутым в докладе Л.И, Брежнева. 

"Стержнев1-,тм направлением внешнеполитической деятельности партии и государства, -
заявил Л.И, Брежнев, - была и остается борьба за ослабление угрозы войны, обуздание гон­
ки вооружений". Советское государство, как и многие другие страны, о чем, в частности. 
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свидетельствует и работа текущей сессии Комитета, во всем комплексе разоружения выделя­
ет проблему ограничения и ликвидации ядерных зооруаений - самых опасных для человечест­
ва. 

Советский Союз, как хорошо известно, выстзгаает за радикальное решение этого вопро­
са - пракращение производства ядерного оружия, сокраш,ение его запасов вплоть до их пол­
ной ликвидации. Соответствзгющее конкретное предложение советская делегация совместно 
с делегациями других социалистических стран внесла в Комитет более 2-х лет тому назад. 
На съезде были отмечены усилия нашей страны, добивающейся осуществления отдельных мер 
в области ядерного разоружения, в частности обеспечение полного запрещения испытаний 
ядерного оружия, у1<;репление гарантий безопасности неядерных государств, пресечение даль­
нейшего распространения ядерного ору»сия на нашей планете и ряд других. 

Во 1^огих выступлениях в Ком!!тете прозвучала серьезная тревога в связи с тем, что 
процесс ограничения стратегических воорукений СССР и США оказался искусственно затор­
можен, и как вы знаете, не по нашей вине. За этим кроется и нечто большее, а именно: 
озабоченность в отношении того, как пойдет дальше развитие советско-американских отно­
шений. Эта озабоченность понятна. В ходе общей дискуссии в Комитете многие делега­
ции справедливо подчеркивали, что от политики СССР и США во многом зависит состояние . 
всей международной обстановки, как и решение целого ряда проблем, в том числе, естест­
венно, и вопросов разоружения. В докладе Л.К. Брежнева на съезде совершенно четко и 
ясно сказано, что состояние советско-американских отношений в настоящее время и остро­
та проблем, требующих решения, диктуют необходимость диалога на всех уровнях, и притом 
активного. Это верно и применительно к положению дел здесь, в Ком1Итете по разоружению. 

Придавая чрезвычайно важное значение ограничению стратегических вооружений, 
Л.И. Брежнев призвал продолжить без промедления соответствующие переговоры с США с 
сохранением всего того положительного, что до сих пор было достигнуто в этой области. 
Было вновь подчеркнуто, что единственно разумной и приемлемой основой таких перегово­
ров, 3 которые в надлежащее время должны включиться. - и мы просим обратить на это вни­
мание - и все остальные ядерные державы, является соблюдение принципа равенства и оди­
наковой безопасности. 

Л.И. Брежнев заявил о готовности СССР договориться об ограничении развертывания 
новых подводных лодок в США типа "Огайо" и подобных систем в СССР, достичь согласия о 
запрещении модернизации сзпцествзгющих и создания новых баллистических ракет, размещае­
мых на этих лодках. 

Целям активизации борьбы против ядерной опасности, расширения возможностей для рас­
пространения правдивой информации о том, к каким губительным последствиям для челове­
чества привела бы ядерная война, посвящено содержащееся в докладе Л.И. Брежнева предло­
жение о создании авторитетного международного Комитета, в который могли бы войти вид­
нейшие ученые из различных стран. 

В качестве одного из важных пунктов повестки дня нашего Комитета значится запре­
щение новых видов и систем оружия массового уничтожения. В Отчетном докладе X X V I съез­
ду КПСС было вновь подчеркнуто, что Советский Союз активно добивался запрещения и всех 
других видов такого оружия и определенные результаты в этой облает?! достигнуты, В част­
ности, вступила в силу конвенция о запрещении воздействия на природную среду в военных 
целях. Проделана немалая полезная работа по разработке договора, призванного запретить 



СБ/PVelll 
23 

(г-н Исраэлян. СССР) 

радиологическое орркие. Мы надеемся, что она будет успешно завершена в недалеком бу­
дущем. Продолжаются в Комитете вот уже 2-ой год переговоры на предмет исключения из 
арсенала государств химического оружия, правда, идут они слишком медленно, о чем мы 
искренне сожалеем. 

В Отчетном докладе съезду было подчеркнуто, что действиями миролюбивых сил уда­
лось приостановить реализацию планов развертывания в Западной Европе нейтронного орзжия 
Мы со своей стороны подтверждаем, сказал Л.И. Брежнев, что не начнем производство ней­
тронного оружия, если оно не появится у других государств, и готовы заключить соглаше­
ние, раз и навсегда запрещающее это оружие. Напомж, что на столе переговоров Коми­
тета лежит проект договора о запрещении нейтронного оруишя, внесенный грзшпой социа­
листических стран в марте 1978 года. Комитету необходимо заняться и этим вопросом. 

Товарищ Председатель, советская делегация считает своим долгом обратить внимание 
и на новые предложения, вьщвинутые на XXVI съезде КПСС и направленные на радикальное 
оздоровление международной обстановки. Оговорюсь сразу, что эти-предложения не пред­
назначены для того," чтобы быть предметом переговоров в Коттете, и мы их не вносим в 
качестве таковых, но-бесспорно, что их принятие и осуществление улучшило бы обстанов­
ку в мире, создало бы более благоприятный климат и для переговоров по разоружению, в 
том числе и здесь, в Комитете. 

Вряд ли HjTscHO объяснять, что предотвратить тот или иной конфликт, угрожающий пе­
рерасти локальные рамки, значительно легче, чем тушить уже вспыхнувший пожар. Приме­
нительно к Европе целям подобного рода профилактики служат меры по укреплению доверия, 
предусмотренные решением общеевропейского совещания, такие как уведомление о военньк 
учениях сухопутных войск, приглашение на них наблюдателей из других стран. Эти меры, 
как известно, охватывают территорию европейских государств, включая западные районы 
СССР. Б свое время советской стороной уже предлагалось, чтобы система уведомления 
распространялась на згчения военно-морских и военно-воздушных сил, а также крупные пере­
движения войск. 

На XXVI съезде было предложено значительно расширить и зону применения таких мер, 
подчеркнута готовность нашей страны распространить их на всю европейскую часть СССР -
при условии соответствующего расширения зоны мер доверия со стороны западных государств 
Кроме того, внесено предложение о пресечении накопления ракетно-ядерного орухшя в Ев­
ропе. 

Другой регион, где разработка и применение мер доверия, учитывающих его специфику, 
могли бы не только разрядить обстановку на месте, но и содействовать утсреплению основ 
всеобщего мира - это Дальний Восток. Здесь соседствуют такие державы, как СССР, Китай 
Япония, а таюхе располохсены американские военные базы. И применительно к это1^у реги­
ону наша страна выступила с новой инициативой. Л.И. Брежнев в своем докладе выразил 
готовность Советского Союза провести конкретные переговоры по мерам доверия на Дальнем 
Востоке со всеми заинтересованными странами. Мы за стабильность положения дел в этом 
районе, как и в других районах земного шара. 
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Осуществление всех этих далеко идзтцих предложений по мерам доверия будет способ­
ствовать прогрессу и в деле разоружения. Иы хотели бы подчеркнуть реалистичность и 
значимость этих предложений с точки зрения укрепления Mi-ipa к решения актуальных во­
просов разоружения. 

Большое внимание в докладе Л.И. Брежнева было уделено тому, что принято имено­
вать "горячими точками", т.е. очагами военных конфликтов и напряженности, прежде 
всего район Персидского залива. Б конце прошлого года Советский Союз предложил 
США, другим западным державам, Китаю, Японии, всем государствам, которые проявят к 
ЭТ01.1У интерес, договориться о целом комплексе взаимных обязательств, предусматрива­
ющих прежде всего, чтобы в районе Персидского залива и на прилегающих островах не 
создавались иностранные военные базы и не размещалось ядерное или какое-либо другое 
орзгжие массового уничтожения. Другим шагом было бы обязательство не применять и не 
угрожать применением силы против стран района Персидского залива, не вмешиваться в 
их внутренние дела. Советский Союз предложил также договориться о том, чтобы ува­
жать статус неприсоединения, избранный государствами района Персидского залива, и 
не вовлекать их в военные грзгапирозки с участием ядерных держав. Мы выступили да­
лее за уважение суверенного права государств этого района на их природные ресурсы, 
И, наконец, советской стороной было предложено не создавать каких-либо препятствий 
или угроз нормальному торговому обмену и использованию морских коммуникаций, связы­
вающих государства этого района с другими странами мира. 

Иногда по поводу этих предложений, вызвавших большой резонанс в мире, можно бы­
ло сльшхать, что их, мол, нельзя оторвать от вопроса о пребывании советского воинско­
го контингента в Афганистане. На съезде в связи с этим было уточнено, что Советский 
Союз готов договариваться по Персидскому заливу как самостоятельной проблеме, а так­
же и к участию в отдельном урегулировании положения вокруг Афганистана, Наша стра­
на, как заявил Л,И, Брежнев, вместе с тем не возразкает и против того, чтобы вопросы, 
связанные с Афганистаном, были обсуждены в увязке с вопросами безопасности Персидско­
го залива. Само собой разумеется, что при этом предметом обсуждения могли бы быть 
лишь международные аспекты афганской проблемы, а не внутриафганские дела. 

Общеизвестно, что в мире существует немало и других актуальньпс проблем. Они 
таюхе ждут разумного решения, для которого нужны, как сказал Л,И, Брежнев, дально­
видный водход, политическая воля и смелость, авторитет и влияние. В этой связи 
Л.И. Брежнев выступил с инициативой о созыве специального заседания Совета Безопас­
ности с згчастием высших руководителей государств-членов Совета Безопасности в целях 
поиска путей к оздоровлению международной обстановки, недопзпцению войны- В этом 
заседании, которое, конечно, потребовало бы основательной подготовки, могли бы, оче­
видно, принять участие и руководители других государств. 
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Таким образом, выдвинутые на 1 X 1 1 съезде КПСС новые меры и предложения охватыва­
ют широкий круг вопросов как политического, так и военного характера. Эти пред­
ложения объединяет одна цель, одно наше общее стремление - сделать все возможное, чтобы 
вывести народы из-под угрозы ядерной войны, сохранить мир на земле. 

"Не подготовка к войне, обрекающая народы на бессмысленную растрату своих ма­
териальных и дзосовных богатств, а упрочение мира - вот путеводная нить в завтраш­
ний день", - подчеркнул Л.И. Брежнев. 

Товарищ Председатель, в заключение мне хотелось бы еще раз подчеркнуть, что 
все основные направления деятельности нашего государства в области внешней полити­
ки, намеченные на съезде, убедительно свидетельствуют о том, что кзфс Советского 
Союза на сохранение и укрепление мира, на разрядку, обуздание гонки воорзокений и 
разорзохение последователен и непоколебим. Этот курс носит долговременньш харак­
тер и не подвержен конъюнктзфньм веяниям. Сделанные на съезде выводы и предложе­
ния - касаются ли они проблемы разоружения или каких-либо других международных 
вопросов, - это директивы для советской внешней политики и дипломатии, их мы будем 
незгкоснительно и строго придерживаться. Провозглашенные на съезде цели вселяют в 
нас чувство оптимизма, и мы надеемся, что новые советские предложения благотворно 
скажутся на нашей общей работе, будут способствовать решению практических задач, 
стоящих перед нашим ответственным форумом переговоров. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ : Я хотел бы поблагодарить представителя Советского Союза, 
посла Исраэляна,за обстоятельное разъяснение новейших предлолсений его страны, при­
нятых на X X V I съезде Коммунистической партии Советского Союза в области прекраще­
ния гонки вооррхения и разорзгяения. Учитывая ту роль, которую Советский Союз 
как одна из самых могучих ядерных держав призван играть в осзтцествлении мер по 
разоружению, в частности по ядерному разорз^жению, я уверен, что эти предложения 
будут находить должное внимание и со стороны членов нашего Комитета. Я хотел 
бы проинформировать членов Комитета, что по просьбе делегации Советского 'Союза 
соответствующие отрывки, части из доклада X X V I съезду, будут распределены в Ко­
митете как рабочих документ. Я хотел бы поблагодарить посла Исраэляна за его 
сердечные слова, которые он направил в мой ядрес. 
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Моя делегация рада видеть вас на посту Председателя Комитета по разоружению. Ваше 
ясное представление о проблемах, которые рассматривает этот кногосторонний орган, для 
ведения переговоров или которые ему рано или поздно придется рассматривать, а такке 
ваше умение находить компромиссные решения имеют неоценимое значение для з'-спешного 
руководства нашей работой в течение предстоящего месяца. 

Я таклсе хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы вновь выразить слова 
благодарности и огромной признательности вашему уважаемому предшественнику, послз'- де 
ля To-pcj,3& BaxcHjio работз»-, которзю он проделал в феврале месяце. 

Обращаясь к пункту повестки дня Комитета, которьш мы согласно договоренности про­
должаем рассматривать на этом заседании, - пзгнкту повестки дня Комитета, озаглавленно­
му "Прекращение гонки ядерных воорзгс-сений и ядерное разорзгасение", - я хотел бы в первута 
очередь напомнить вам, что моя делегация уже имела возможность изложить в этом органе 
основные элементы своей позиции по данному вопросу на заседаниях, с краткими,.отчетами 
которых можно легко ознакомиться и которые я сейчас перечислю вместе с датами их 
проведения : 

1979 год 

1. 28-е заседание, состоявшееся 19 апреля; 

1980 год 

2. 80-е заседание, 
3. 87-е заседание. 

состоявшееся 22 апреля; 
состоявшееся 26 июня; 

1981 год 

4. 101-е заседание, 
5. 107~е заседание, 

состоявшееся 3 февраля; 
состоявшееся 17 февраля. 

В дополнение к этому перечню я хотел бы в первзпо очередь подчеркнуть, что мы не 
только по-прежнему считаем "немыслимьми", как мы заказывали в этом Комитете почти два 
года назад, какие-либо попытки препятствовать выполнению Комитетом по разорзпкению его 
обязанностей в области ядерного разоружения, которая, как было заказано и неоднократно 
повторялось, должна заншчать первоочередное место в нашей работе, мы полагаем, что 
продолхсение таких попыток является полностью неприемлемым. 

Поскольку этот Комитет является "единственньтм многосторонним форумом для ведения 
переговоров в области разоружения", то представляется очевидным, что он не только 
имеет право, но также неотъемлемую обязанность рассмотреть вопрос, который, как справед­
ливо указала Организация Объединенных Наций, имеет "жизненно вазхное" значение для 
всех людей, так как на карту поставлено само существование человечества. Такая дея­
тельность Комитета безусловно не создаст каких-либо препятствий для продолжеш-хя дву­
сторонних переговоров между двумя сверхдержавами, а скорее, наоборот, эффективно их 
дополнит. 

Нет сомнения в том, что именно по этой причине Генеральная Ассамблея на своей 
последней сессии полностью поддержала не в одной, а в двух своих резолюциях 35/152 С 
и 32/152 D , принятых 12 декабря 1980 г., предложение, выдвинутое в прошлом году 
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Группой- 21 , о том, что в течение первой половины сессии Комитета 1981 года следует 
создать специальн;7ю рабочуо группу, которая начала бы свою работу с рассмотрения во­
проса о "разработке й разъяснении этапов ядерного разоружения, предусмотренных в 
пункте 50 Заключительного документа десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
включая определение обязанностей государств, обладающих ядерным оружием, и роли госу­
дарств, не обладающих ядерным оружием, в процессе достижения ядерного разоружения". 

Моя делегация не считает обоснованным выдвигаемый против создания рабочей•группы 
по ядерному разоруясению довод в том смысле, что некоторые реги01О>1 якобы нуждаются в 
ядерном О Р У А И И , Д Л Я того чтобы "сдерживать потенциальных агрессоров". Прошло уже 
двенаднать лет с тех пор, как мы имели возможность высказать наше тщательно продзман-
ное заключение по этому вопросу на 395-м заседании конференции Комитета по разоружению, 
состоявшемся 18 марта 1969 года, причем эта честь выпала мне, когда я среди прочего 
сказал : 

"Мы отказываемся верить в то, что так называемая сдерживающая сила - формула, кото­
рой, к сожалению, очень часто злоупотребляют, - такого оружия может рассматриваться 
как положительный фактор, оправдывающий существование такого оружия. Тот факт, что 
последние 20 лет мы имели ненадежньпй мир, основаиньй на неустойчивом равновесии страха, 
является для нас отнюдь не убедительньм доводом. 

В течение миллионов лет доисторического периода, который принято делить на каменный 
век, бронзовый зек и железный век, человеку было достаточно обладать сдерживающей 
силой примитивного орухшя, изготовленного из этих материалов, и на протялсении тысяче­
летней истории - и мы не должны забывать об э т о 1 4 - было немало периодов, продолжавшихся 
более полувека, когда царил мир и когда сила сдерхшзания - дахсе в совсем недавнем прош­
лом - ограничивалась средствами уничтожения, и без того достаточно устрашающими, имевши­
ми в своей основе ТНТ и динамит. Мы не можем понять, почему сегодня необходимо поста­
вить мехсдународный мир и безопасность в зависимость от такого ор;«ия, как ядерное, само 
существование которого сопряхсено с опасностью самоубхгаства для всего мира. Предпола­
гаемой необходимости в силе сдерхшвания ядерного o p j ' - x œ n мы должны противопоставить дейст-
вительнуо необходимость помнить о моральной силе сдер;:сиван?1я всех народов мира, которые 
с каждым днем все более настойчиво требуют покончить с таким полохсением, когда под 
угрозу поставлено не что иное, как само существование человечества". 

Посол Вонкатесваран, увазжаемый представитель Индии, в своем прекрасном выступлении 
на прошлой неделе, 26 февраля, подчеркнул многочислендае причины, объясняющие необосно­
ванность стремления прибегать к ядерному оружию для избехсания или устранения либо реаль­
ных, либо вообрахсаемых диспропорций в арсеналах обычных видов орусия. 

Мне нечего добавить в этой связи. Тем не менее я хотел бы выразить свое удивле­
ние, вызванное словами другого уважаемого делегата, представителя Соединенного Королевст­
ва, который в своем выступлении 19 февраля сказал нам, что силы стран Варшавского До­
говора "превосходят силы союза НАТО в Центральной Европе в три раза по количеству танков 
и артиллерии и приблизительно на 150 тыс. человек в сухопутных войсках". 

Вполне понятно, и я бы даже сказал естественно, что, когда какое-либо правительство 
пытается убедить свой парламент проявить щедрость в отношении военного бюдзжета, оно не 
долхшо проявлять излишнюю требовательность в плане точности представляемых им оценок. 
С другой стороны, нам кажется крайне необходимым, чтобы в таком высоком международном 
органе, как Комитет по разоружению, его члены исходили из того, что они не занимаются 
голосованием в своих парламентах и , кроме того, они по крайней мере долх-сны полностью 
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знать то, что называется основополагающей информацией о состоянии воорртений и воору-
хсенных сил в мире. Например, я не считаю, что сообщуто какому-либо представителг' в 
этом зале что-то новое, приведя несколько цитат из публичных заявлений официальных 
представителей крупнейших членов НАТО, которых, с учетом постов, занимаемых ими з тот 
период, можно бесспорно считать лицами наиболее осведомленными в мире по подобного рода 
вопросам. Эти заявления, как вы увидите, дают нам совершенно другую картину по 
сравнению с той, которую изобразил посол Саммерхейс. 

Б январе 19S0 года г-н Гарольд Браун, в то время министр обороны Соединенных Штатов, 
заявил: 

"Так называемые статические меры оценки, с помощью которых, например, сопостав­
ляются ракетные или танковые силы Советского Союза и Соединенных Штатов Америки, если 
они берутся в изоляции, редко дают четкое представление о возможном исходе сразхения 
или указывают, какую обронительную стратегию следует применить ... 

В центральном районе Европы существует приблизительный численный баланс непосредст­
венно имеющихся в распоряжении неядерных сил НАТО -(включая Францию) и таких сил стран 
Варшавского Договора". 

В прошлом году вновь не кто иной, как заместитель министра обороны Соединенных 
Штатов по вопросам исследований и технического обеспечения д-р Уильям Перри заявил, 
что страны НАТО занимают первое место по "смертоносности" танков, артиллерии и ракетных 
установок, а также по количеству и качеству противотанковых ракет и тактической авиации. 
Что касается управляемых ракет, которые считают "наиболее важной формой применения тех­
нологии в современном вооружении после создания радара", д-р Перри полагал, что Сединен-
ные Штаты имеют "значительное превосходство". 

Д-р Перри также считал, что усовершенствование противотанкового потенциала НАТО 
за последние годы столь ускорилось, что "технологический баланс в настоящее время пере­
мещается в пользу противотанковых систем". Он добавил, что НАТО располагает более 
1 9 3 ООО чрезвычайно, эффективных противоташ.овых ракет и огром'2>тм разнообразием средств 
их запуска с земли или с самолетов. Что касается военных бюдасетоз двух основных бло-' 
ков, тщательное сопоставительное исследование, проведенное г-ном Артуром M. Коксом, 
бывшим сотрудником Центрального разведывательного управления Соединенных Штатов, содер­
жит следующий вывод, опубликованный 21 августа 1980 г. в газете "Интернешнл Геральд 
Трибюн": 

"Общий объем военных бюджетов стран НАТО больше,чем общий военный бюджет Советского 
Союза и других стран Варшавского Договора, и если учитывать фактор Китая, то военный 
бюджет Советского Союза по сравнению с Соединенными Штатами и их союзниками составит 
менее 75fo бюджета стран НАТО". 

С учетом этих заявлений, которые вполне можно дополнить другими заявлениями подоб­
ного рода, мы считаем, что преувеличение масштабов и угрозы со стороны арсеналов обычно­
го орзгхсия, безусловно, не является наилучшим средством прекращения гонки ядерных зооррке-
ний и достижения ядерного разоружения. По всей видимости, было бы лучше серьезно 
задуматься над словами человека, столь знакомого со стратегическими вопросами и свобод­
ного от подозрений в необъективности, как генерал Дуглас Макартур, который, выступая 
перед Филиппинским конгрессом 5 июля 1961 г., заявил.: 

"Глобальная война стала подобна Франкенштейна, способному уничтожить обе стороны. 
Эта война не дает дахсе шанса, который мог иметь тот, кто побеждал на дуэли. Она таит 
в себе лишь зерна взаимного ;'/ничтожения. 
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Слпцествутощая мелсдународная напряженность, угрожающая привести ко всеобщему уничто­
жению, усиливается в результате дз^пс величайших иллюзий. Первая состоит в полной 
уверенности советского мира в том, что капиталистические страны готовятся на w z на­
пасть, что мы намерены рано или поздно нанести ]/дар. А другая состоит в полной уве­
ренности капиталистических стран, что Советы готовятся на нас напасть, что они намерены 
рано или поздно нанести удар. 

Обе стороны ошибаются. Казкдая из них, что касается их народов, желает мира. 
Обе боятся войны. Однако постоянное наращивание подготовки к войне может а конечном 
счете случайно вызвать своего рода самовозгорание'', 

В дополнение к этому заявлению, сделанному приблизительно 20 лет тому назад, и 
поскольку, как ка;;сется, стало модньм говорить о балансе ядерного устрашения, я хотел 
бы теперь процитировать два из основных выводов, содержащихся в последнем всеобъемлющем 
исследовании в области ядерных вооружений, подготовленном Организацией Объединенных 
Наций, и на большие достоинства которого я неоднократно обращал внимание, после того как 
впервые ознакомился с его содержанием в октябре прошлого года: 

•'Чтобы говорить в возможности вечно сосзпдествовать с ядерьшм орухшем, следует все 
время поддерживать равновесие, независимо от любых технических новшеств, которые может 
дать гонка ьоорузхений. Кроме того, следует исключить случайности, связанные с людьми 
или с техникой, а это является невыполни№1м требованием, как показывают периодические 
сообщения о различных инцидентах, возникавших в связи с ло;:;ным сигналом тревоги и непо­
ладками в электронно-вычислительных машинах. Рано или поздно один из таких инцидентов 
мелеет привести к реальной катастрофе с непредсказуемьми последствиями. По этим и другим 
причинам на основе равновесия сдерлсивания невозможно дать безоговорсчн^то гарантию вечной 
стабильности и нельзя допустить, чтобы кто-либо делал успокаивающие заявления с этой 
целью ,., 

Даже если бы равновесие страха было полностью стабильным, имеются веские аргзтенты 
морального и политического характера против того, чтобы по-прежнему полагаться на это 
равновесие. Нельзя допустить, чтобы перспектива уничтожения человеческой цивилизации 
использовалась некоторыми государствами для обеспечения их безопасности, В этом слз'-чае 
будущее человечества ставится на карту ради обеспечения воображаемой безопасности несколь­
ких ядерных государств,и прежде всего сверхдержав. Еще более недопустимо создание на 
неопределенный период в будущем всемирной системы ядерных и неядерных государств. Сама 
такая система несет в себе угрозу распространения ядерного орухшя. Поэтому в конечном 
счете эта система содерхшт в себе зародыш самоуничтожения", 

Я уверен, что объективный анализ мнений, которые я привел, неизбежно приведет к 
выводу, что Комитет по разоружению должен, не теряя времени, приступить к многосторонним 
переговорам между его членами по ядерному разорузкению - переговорам, приведение которых 
одобрено в пункте 50 Заключительного документа 1978 года и для начала которьк, как 
по-прежнему мы верим с Группой 21, наиболее подходящим средством было бы незамедлительное 
создание специальной рабочей грзшпы. 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 
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R U S S I M 

ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О СТО ДВЕНАДЦАТОМ ЗАСЕДАНИИ, 

состоявшемся во Дворце Наций, Женева, 
в четверг, 5 Марта 1981 г.,в 10 ч 30 мин. 

Председатель ; г-н Г. ХЕРДЕР (Германская Демократическая Республика) 
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СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Австралия: 

Алжир; 

Аргентина: 

Бельгия; 

Бирма; 

Болгария; 

Бразилия; 

Венгрия ; 

Венесуэла: 

Германская Демократическая Республика; 

Федеративная Республика Германии; 

Египет; 

Заир; 

Индия ; 

Индонезия; 

Г-н Р. СТИЛ 
Г-н Т. ФИНДЛЭЙ 

Г-н М. ДЯхАБАЛЛАХ 
Г-н А. БЕНЬдаШНА 

Г-н Ф. ХИМЕНЕС ДАВИЛА 
Г-жа Н. ФРЕЙРЕ ПЕНАБАД 

Г-н А. ОНКЕЖНКС 
Г-н Ж.М. НУАРФАЛИС 

У СО ХЛАНГ 
У ТАН ХТУБ 

Г-н П. ВУТОВ 
Г-н Р. ДЕЯНОВ 
Г-н К. ПРАМОВ 

Г-н С.А. ДЕ СУЗА Е СИЛЬВА 
Г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

Г-н И. КЕМИВЕШ 
Г-н ДЕРФИ 
Г-н А. ЛАК/1Т0Ш 

Г-н А.Р. ТАЙЛАРДАТ 
Г-н О.А. АГИЛАР 

Г-н Г. ХЕРДЕР 
Г-н X. ТИЖКЕ 
Г-н М. КАУЛФУСС 
Г-н П. БУНТИГ 

Г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
Г-н Н. КЛИНГЕР 
Г-н X. МКШЛЕР 
Г-н В. РЁР 

Г-н И.А. ХАССАН 
Г-н М.Н. ФАХМИ 

Г-н ЛОНГО Б. НДАГА 

Г-н С. САРАН 

Г-н Е. СОЕПРАПТО 
Г-н ХАРЙОМАТАРАМ 
Г-н Ф. КАСИМ 
Г-н КАРИОНО 
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Иран; 

Италия; 

Канада; 

Кения ; 

Китай; 

Куба; 

Марокко ; 

Мексика; 

Монголия : 

Нигерия ; 

Нидерланды; 

Пакистан; 

Перу; 

Польша: 

СПИСОК ЛИЦ, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Г-н М. ДАБИРИ 

Г-н В. КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
Г-н Б. КАБРАС 
Г-н Е. ДИ ДЖОВАННИ 
Г-н Дж. СКИННЕР 
Г-н С. ВАШОН 
Г-н С. ШИТЕШ 
Г-н Дж.Н. МУНИУ 

Г-н Ю ПЭЙВЭНЬ 
Г-н Ю МЭНЦЗЯ 
Г-н СА БЕНВАНГ 

Г-жа В. БОРОДОСКИ-ЯКЕВИЧ 

Румыния ; 

Соединенное Королевство: 

Соединенные Штаты Америки: 

г--н м. ШРАИБИ 

г--н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г--н М.А. КАСЕРЕС 

г--н С.Х. ЛХАШИД 
г--н С О . БОЛД 
г--н Л. БАЯРТ 

г--н 0. 
г--н В.О. АКИНСАНЬЯ 
г--н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 

г--н Р.Х. ФЕЙН 
г--н X. ВАГЕНМЕЙКЕРС 

г--и Т. АЛТАФ 

г--н Ф. ВАЛЬДИВИЕЗО 
г--и А. ТОРНБЕРРИ 

г--н Б. СУЙКА 
г--н Я. СИАЛОВИЧ 
г--н Т. СТРОЙВАС 
г--н К. ТОМАШЕВСКИ 

г--н Т. МЕЛЕСКАНУ 

г--н Д.М. САММЕРХЕЙС 
Г-жа Дж.И. ЛИНК 

Г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
Г-н Л.Р. ФЛЕЙШЕР 
Г-жа К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
Г-н Дж.А. МИСКЕЛ 
Г-н Г. УИЛСОН 
Г-н Ф.П. ДЕ СИМОН 
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СПИСОК лиц, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Союз Советских Социалистических Республик; Г-н В,Л. ИСРАЭЛЯН 
Г-н Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
Г-н Л.С. МОШКОВ 
Г-н С.Н. РЮХИН 

Франция ; 

Чехословакия! 

Швеция ; 

Шри Ланка; 

Эфиопия ; 

Югославия: 

Япония ; 

Г-н Ф. ДЕ ЛЯ ГОРС 
Г-н М. КУТЮР 

Г-н М. РУ1ЕК 
Г-н П. ЛЮКЕЖ 
Г-н Е. ЗАПОТОЦКИ 

Г-н К. ЛВДГАРД 
Г-н С. СТРОЫБАК: 
Г-н Й. ЛУНДИН 
Г-н Г. ЭКХОЛЬМ 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

Г-н Ф. ИОГАННЕС 

Г-н М. ВРХУНЕЦ 
Г-н Б. БРАНКОВИЧ 

Г-н Й. ОКАВА 
Г-н М. ТАКАХАШИ 
Г-н Р. ИШИИ 
Г-н К. ШИМДА 

Секретарь Комитета и личный представитель 
Генерального секретаря; Г-н Р, ДЖАЙПАЛ 

Заместитель секретаря 
Комитета по разоружению; Г-н В. БЕРАСАТЕГИ 

ПРЕДСТАВИТЕЖ ГОСУДАРСТВ;' НЕ' ЯВЛНЮШИХСЯ 
ЧДЕНАЮ КОМТЕТА 

Испания ; Г-н ЛЕГЛЕЗИА 
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TyV C/ylíA (Польша) (говорит по-^удЛЙЙРУД. "^'Р^^°Д ^ французского); Ïоварщ Пред­
седатель, Комитет по разору:::енип вступает сейчас в решаюш;ую фазу работы отой весеиней 
сессии, Б этой связи, келая вам самых больших успехов на данной паяшой стадии, я хочу 
также высказать своэ уверетшость, что благодаря вашим качествам у1 ' 1елого политотса и ваше­
му дипломатическомз'' опыту мы непременно достигнем нового прогресса в кашей работе, 
используя итоги, достигнутые в феврале месяце под председательством г-иа посла 
де ля Горса, в адрес хсоторого я с удовольствием вновь высказываю свои поздравления. 

Сегодняшнее свое выступление моя делегация хотела бы посвятить всеобъемлющей 
программе разоругсенпя, т.о. Bonpoc^r, который з соответствии с кашей программой работы 
должен обсуждаться с 5 по 13 марта, 

результате внимательного изус^ения интересьшх дискусси:!, тюзиих место до настоя­
щего времени в ходе пленаршс: заседаний, я пришел к выводу, что наши дискуссии должны 
протекать на более широко;! основе, поскольку Комитет по разоругсенитэ, являясь органом 
конкретных переговоров, не может не затрагивать некоторых вопросов теоретического и 
даже философского характера. Понятно, что в такой cHTynnnií наш подход к конкретным 
целям разоружения неотделим от' нашей иырормированности, от философскк: концепций, ко­
торых придерживается ка:сдьй из нас и которые, естественно, не совладают, а иногда и 
значительно расходятся. Эти философские концепции отражают.не только различные >жро-
зоззрения, представлешше здесь различными делегациями, но таюке и особьй исторический 
путь, пройденньй кахдой представленной здесь страной. Однако нугсно подчеркнзгть, 
что при нынешних y c T O B i L i x наша задача состоит в том, чтобы выявить то,что является общшг 
в подходе различньв: делегацих, сидящих вокрзгг этого стола. После выявления отого 
общего и на его основе капа последующая задача будет состоять в том, чтобы выработать 
такие общие решения, которые будут приемлемыми для всех нас, Я пришел к этой мысли 
во время полемики, гоювшей песте в прошлом месяце между увадсаемьл̂ и представителяш! 
Индии и Соединенного ГЗоролевства Великобр1^танип. Эта №1сль была подкреплена предло-
жения1»1И, высказанньпш позавчера послом Мексжи г-ном Гарсиа Роблес в его inîTepecnoM 
выступлении. 

Мы должны пошп1а,ть, что эта полемика касалась не только этш: двух делегаций. 
Практически это бьи обмен мнениями по двут-! различным концепци.ч:м, которые представлеж 
здесь не только двумя назваикьс-ш делегациями. Поэтому я хотел бы добавить несколько 
слов к тому, что уже было ска.зако. 

Пленаргало заседэл11.т пап, дойстпительно, следовало бы использовать, ш;:;цу прочим, 
и для того, чтобы объяс1шть друг другу и дать обоснования нашего подхода к деталям 
процесса переговоров, имеющих место в Кошхтете по разорузкению. 

В ходе поле1Ппси с представителем Р1ндии г-ном Бенкатесвараном глава делегаядии 
Белшсобритании г-к посол Cai-niepxeiic в своем выступлении от 2 6 февраля изложил свое тол­
кование концепции "стратегии устрашения" на основе, если я правильно погашаю, поли­
тики своей собстпенной страны. Для большей ясности он проиллюстрировал свои общие 
и теоретические сообра^кения конкретным примером. Позвольте привести эту цитату: 
"Если я опасаюсь того, что мой дом мозкет быть ограблен, я устанавливаю систему сигна­
лизации, нахозку сторозкевую собак;г, а. затем вешаю предупреждающее объявление об этом 
на своих воротах, .1 не хочу нанести увечье возможному незваному гостю - напротив, 
я надеюсь, что моя подготовка заставит его вновь задуматься и он оставит меня в покое. 
Другими сдоваж, я пытаюсь отгпггнуть его". 



ЧЛ12 
6 

(Г-н Слд':ка. Польша) 

Стратегия устрашешгя ипеет свою длительнуо историю. Я постараюсь избежать длинет-к 
цитат и ограничусь двуш фразапи из доклада Генерального секретаря Организации Объеди­
ненных Наций "ВсеоСъемлющео исследование, касающееся ядерного'оружия" ( / i / 3 5 / 3 9 2 ) : 

"Однако в ядерный век понятие сдор::снвакия обрато соверпенно новые черты". Л также: 
"Однако в ядерный век то, что называется обороной, само зиждется на возможности напа­
дения, а оборонительные возможности - в точном смысле этого слова - очень ограничеж". 
(статьи 2 85 и 2 8 7 , соответственно стр. 1 07 и 1 0 8 доклада). 

В таком"контексте припер, приведенный послом Саммерхейсом, подюпхает р.ад вопросов. 
Пока я ограничусь двз^мя вопросами: Пе эта ли стратегия устрашения привела ic увелетс-
нию военньЕс расходов в пять раз за период, прошедший после второй мирово!! воины? 
И' чзгвствует ли себя человек в большей бозопасности'прп наличии пяти сторожевых собак, 
чем при наличии только одной- сторожевой собаки? 

Меры, предложенные г-пом послом Саммерхейсом, далеко не новы. Именно благодаря 
таким мерам создалась ситуация, к'оторую ш ю л в виду Председатель Президиума Верховного 
Совета СССР Л.И. Брезхнев, когда на SCvI съезде КоГ'Гмунистической партии Советского 
Союза он говорил: "Образовался своего рода порочньш крут: действия одной стороны 
вызывают контрмеры другой ...". 

Второй мой вопрос: разве стрегиенпе к равновесию сил на основе баланса устраше­
ния не является следствием этого порочного круга? "Как разорвать эту цепь?" - спраши­
вает Председатель Брежнев. Предложив ряд новых мер, которые, между прочим, были 
отралсены в недавнем выступлешпх в Комитете посла Советского Союза г-на Исраэляна, 
Председатель Л.И. Брежнев заявил: "Но для этого нужны дальновидный подход, полити­
ческая воля и смелость ...". Это означает на практт-же, что равновесие'безопасности 
должно быть основано на паритете сил, а не на балансе устрашения, и оно должно быть 
основано только на равновесии разула и сг!елости. Р1менно из этой филосоОской по­
сылки исходят многочисленные предложения в области разорухсения, которые Советский 
Союз, Польша и другие соцпалпстютеские страны внесли в послевоенные годы. В связи 
с этим я хотел бы поставить еще один вопрос: Не лзлíшe ли будет, если, вместо того, 
чтобы под воздействием страха устанавливать все новые и новые "системы сигнализации" 
и заводить все большее число "сторо:::еБьпс собак", Ш1 изучим эти предложения п постараемся 
достичь соглашения о сокращении чпсла этих мер устрапония, так как ceS^iac их более чек 
достаточно для того, чтобы несколько раз взорвать не только так хорошо охраняемый дом, 
но и наш общий дом, т.е. наш̂ '" планету. 

Как можно непрерывно -усреплять "систему сигнализации против воров" (я использую это 
образное, хотя и не слишком точное, выра:::ение) и одновременно упорно отталкивать pyfcy, 
протянутую тем, кого априори считают "незвапыг-! гостем"? А вдруг тот, кто протягивает 
вам рзгку, не является "Х-7ОЗ1.Э,Й.Л>1 Г О С Т О М " ? После того как №i столько раз др^сселюбно 
протягивали руку, т.е. впеслк такое большое количество предложений по разорухсшпо, 
мы в конце-то концов не проспи, а настоятельно призываем к neperoBopai-i, но дело.ем это 
не из чувства страха, а ру<:оводстзз/ясь сообрахенияш! мужества и доверия, будзгчп полно­
стью убеждены, что наступит время, когда эти инициативы не будут больше рассматриваться 
ни как недостаточно разработайте для обсуждения в ходе переговоров, нп ка.к всего лишь 
пропаганда, а как серьезные предложения, внесенные в надежде на обеспечение всесторон­
ней безопасности для каздой семьи. 

Эта программа дол:::на быть разработана и представлена в будзпцем годз^ па второй 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной 
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( Г-н Суглу-.Подыда) 

разорулсениЕО. В ней дожгсны Оить нзлогсе^ш конкретные меры по борьбе с филосопкей страха 
и недоверия между народами. Одноврсмснпо с этим в ней долясна пропагавдироваться сме-
лось в решении вопросов путем компрош-юсоз и стремление к взаимопониманшэ, в ней дол;:сны 
быть показаны очевидные преимущества поэтапного сшссения зфовня воору-зешС Иначе 
говоря, эта программа долясна создавать необходимые психологические предпосылки для про­
цесса разоружения, способствовать поиску совместных решений и противодойствова^тз тому, 
чтобы народы прятались во все более глубокие доты, под охраной возрастаюце-й стаи 
"стороясевых собак". 

Позвольте мне теперь перейти ic некоторым конкретным замечаниям по 1штересуг)цей 
нас проблеме, остановившись иа слсдзпощшс вопросах. Что мы имели в виду под Все­
объемлющей программой разорузкения? Каким, по нашему ^шeнию, такой докуг-хент дол::-:ен 
быть и каким он просто не моясет быть? 3 принципе мы согласны с мнением, которое 
было высказано многими делогащшхш в ходе дискуссий в рашсах Рабочей группы в прошлом 
году и на двух первых заседаниях отой Группы на текущей сессии, о том, что Всеобъем­
лющая программа разоружения, обеспечивающая необходимые рамки для проведения перего­
воров по вопросам существа в области разор^пкения, долясна быть "тщательно разрабо­
танным комплексом в займе связанны.-: мер в об.тасти разору::ения, которые приведут меясду-
народное сообщество к достхЕгсеншо цели всеобщего и полного разорукения под эсос̂ ектиЕньщ 
международным контролем", Пы тахся'.е согласны с тем, что эта nporpamia дол!:сна стать 
основой согласованных рамок для непрерьшной меясдународной деятельности в области 
разоружения, т,е. деятельности, осуществляемой посредством жогосторонних, дву­
сторонних и региональньтх переговоров по конкретным мерам в области разоружения. 
Иначе говоря, мы мыслим такую nporpaic-iy, которая будет принята Организацией Объеди­
ненных Наций, как многостороннюю декларацивэ о политхг^еских намерениях государств. 
Однако мы долясны добавить, что эта декларация долясна быть одновременно особой .де­
кларацией, особой в том смысле, что она ,1г;1л;-;ио, быть не общим, а конкретным доьсу^ептоп, 
обязывающим государства к дальнейшим конкретным действиям, как это было сказано 
вьшхе. 

Мы таюхе разделяем высказанное в прошлом году хшенио о том, что указанная про­
грамма должна включать следзлэщио основные главы: Введение или преа.ибула, главы о 
целях, принципах, первоочсрсдиьп: за;-,ача5:, мера:;:, стадию-: или фазах осуществления и 
главы, содерясащие onncaniîe процедурного механизма, 

Я не хочу сейчас долго останавливаться на всех главах, которые я только что назвал. 
Польская делегация будет готова пзло:::ить детально свою точку зрения во время будзтци:: 
заседаний Специальной рабочей грутгпы по всеобъемлющей программе разоружения. Однако 
я не могут не подчеркнуть, что в этой программе долясны быть указаны но только поли­
тические и военные последствия гонки воорухений, в ней дол>:сны быть таюхе четко изло­
жены экономические последствия гонки зоорухений. Мы не моясем не напомнить Кошхтетз'' 
и не отметить еще раз, что сотни мшшхардоз долларов, ежегодно затрачиваемых на произ­
водство и совершенствовэлше оружия, являются резким и мрачным контрастом пищите, в 
которой живет подавляющее большинство населения Mipa. Трудно даясе подыскать слова 
для выражения непосредственной связи, сущсствуощей меясду развитием и разорухенисм. 
Я могу только, вслед ха декларацией, содерясащейся в Заключительном документе первой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной 
разоруясению, повторить, что экоиош-хческие и социальные последствия гохпси воорухений 
наносят такой зпцерб, что ее продолясеиис явно несовместимо с ycтaнoвлeинe^î нового 
международного экономического порядка. 
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(Г-н Ç-niKQ., Польиа) 

По вопросз'- о 'BcaooTje:yro!r,û''' птюграш-íe разоружения я хочу остановиться еще иа одной 
проблеме, которую в своей предццзпцеп выстзшленип на пленарном заседании я назвал 
"психологические аспекты разорз?:"сеиия". Всеобъег-шющая программа разору:сеиил, KOTopj/io 
Mbí хотим разработать, иа деле 63-дет поистине всеобъеютоцей только в тон слз'чае, если 
'в ней будут разработаны психологические аспекты поддержания мира. ' В коночном счете 
поддержание Miípa и безопасности в современном ютре означает не только частичное пере­
мирие междзг отдельтпш странаш!, но прежд,е всего постоянный образ жиз1ш всего челове­
чества. Ради з/станозлеш:я такого образа жизни необходимо, среди прочего, в течение 
длительного периода прилагать з/-силйл для того, чтобы люди твердо осознали крайнгэхэ не­
обходимость создаии.-: npo4i:oro пзпдамеита мира. Это означает таысо, что'для того, 
чтобы международшхй imv и безопасность были прочными, их надо згЕсреплять как в прак­
тике междзгаародньхх'отнопснкй, так и в сознании всех'людей, посколькз-, в и;ой-Ствптель-
носТи, первзгю подлхшнз^э оборои!1тельнзш лшхтхю против войны являет собой сам человехс. 
Ради этой цели в 1973 году иа тритдщть третьей ceccini Генеральной Ассамблеи Органххза-
ции Объединенных Нащи": польсхсая делегация внесла проект резолюции, который затем был 
принят ГенералБНОх"! Ассамблеей в вхаде Декларацхпх о воспитании народов в дзгхе мира, 

Я убежден, что содеххг.ащиес,'-; в этой Декларации принципы и рекоыендацхш могут слг;,'-
жить чрезвыча1Т:но вазхньп̂ пх п ценными руководяцимх-х принц1ша1'1и для наших прений по со-
дерхсанию Всеобъемлющей программы разоружения. По сути дела, эта Г1рограм1-1а и эта 
Декларация имеют ОДЕЗ"- главнздэ хдель: создать условия для взаимопохшмания междз'' на-
родамх^ мира для того, чтобы избавить будущх^е поколения от необходхшости бороться 
с наследием прошлого, которое проявляется в невежестве, в предрассудках и враждебности, 
что еще присзпце соврех̂ еннох̂ ху хюждзгнародному сообществу. Иными словахпх, для того 
чтобы быть эффективно претворенко:'; в жх-хзнь. Всеобъемлющая програх-иа разорунекхая дол:::хха 
предусх-хатривать и поощ]рять raixpoicoe участие не только правительств, ио и народов всего 
мира во всем процессе разоружения, какхп^ бы длительным и тернистьпх хих был его пз^ть. 
Нет необходимости папох-хинать, что хлхогие ораторы до меня уке ставххли этот вопрос в 
Комитете; достаточх-хо вспох-ххп-хть толысо р£1бочий докзпчент CD/ 1 5 5 » представленных! не­
давно делегацией Италии, ххли выстзшлеххие посла Гарсиа Роблес, о ::ото-ром -у:::е говори­
лось выше, 

П0ЭТ01.1У польская делегация заверяет, что она будет оказывать свою полнзлэ поддерг::-
KJ проявлять гибхсххй подход в переговорах по Всеобъемлющей программе разоружения. 
Если говорить более хсохисретно, то мьх вьхстзшаех'! за такую програх'ХМЗ'- разорзгженххя, хсото-
рая предусх-^атривала бы процесс разоружения, начиная с сегодняшнего дня и вплоть до 
всеобщего и полного разорзожения. Кахс таковач, ота програ1Фха дол;жна охват1€ть все 
меры в областх! разоружохшя, а тахсже :х другх^о меры, связанные техх илх̂  хидш образом 
с процессом разоружехихя. Не вдаваясь се:гчас н просч'ое поречпслехше 
Б о е х этих мер, хочу лишь еще раз подчеркнз'-ть, что мы будем проявлять гххбхсость 
в деле активных переговоров и будох-х рзгководстзоваться докухентахш, прхшятышх Гене­
ральной Ассамблег Органххзащш Объединенных Наций: Заключительных! докухчеит ее хтсрзой 
специальной сессихх, посв.тщехпхо:'! разорзсженх-ш, рсхсомендации Kofmccini по разоруженгао. 
Декларация о провооглашохихи восьмидесятых годов вторым Десятхшетиох! ра.зоруже1и-хя и, 
о чем я ухе говорххл БЫЛО, ,1',екла.рацил о Bocrc-iTai-inií народов в дзосе мира. 

ПРЕДСЕДАТЕ.ДЬ (Гсрххаисхсая Демократичссхсая Республика) (говорит по-ах^глийсхих, 
перевод с с'оранцузского) : Я благодарю представителя Польши г-на посла Cji'j-.a. за его 
выстзшление, а таюхе за его поздравления по случаю моего вступления иа пост Пред­
седателя. 
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Г-н 0. АДЕНИД}Ш (Нигерия) (пе-ревод с английского); Г-н Председатель, сегодня я 
хочу остановиться на пункте 2 повестки дня Комитета на 1981 год, а именно "Прекращение 
гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение". Однако, прежде чем перейти к существу 
вопроса, позвольте мне передать вам мои искренние поздравления в связи с вашим вступле­
нием на пост Предстедателя этого Комитета. Ваш огрожьй дипломатический опыт и особен­
но в многосторонней дипломатии, ваши знания вопросов х^азоружения будут очень способ­
ствовать прогрессу нашей работы. Моя дслегащм будет тесно с вами сотрудничать. 

Необходимость принятия срочных мер в целях прекращения гонки ядерных воорухсений 
несомненно' является наиболее важным вопросом, который Комитет по раЬорркени10 должен 
рассмотреть. Существует единая точка зрения об абсурдности как основных: мотивов на­
копления ядерного оружия, так и действительных запасов такого оружия в арсеналах ядер­
ных государств и особенно наиболее развитых ядерных государств. Как утверждается, 
главной причиной гонки ядерных вооружений является ненадежность безопасности государств, 
обладающих ядерным оружием. Вместе с тем необходимость поддержания национальной без­
опасности сводится не только к ядерным государствам. Более того, ядерное оружие, как 
средство защиты этой безопасности, является последним в диапазоне средств, которые да­
леко выходят за рамки потребностей национальной обороны, В свете разрушительной силы 
ядерного оружия и невозможности ограничения последствий использования ядерного орз^жия 
определенным районом становится очевидным, что ставке, на ядерное оружие, как средства 
национальной обороны угрожает самому вьошванию других государств, как союзников, так 
и противников. Во всяком случае ясно, что сохраняющаяся небезопасность даксе двух 
наиболее развитых ядерных госуда.рств, несмотря на то, чтс они на протязхении более трид­
цати лет наращивали ядерные арсеналы, является свидетельством того, что простое накопле­
ние этого орзасия но обеспечивает и не обеспечит такую безопасность. 

Решеюю проблемы обеспечения безопасности, по мнению самих ядерных государств, не 
может быть найдено в увеличении числа государств, обладающих ядерным орзгасием. 
Вот почемз?- ядерным госуда.рствам принадлежит ведущая роль в деле запрещения 
горизонтального распространения ядерного оружия. Поэтому трудно понять, почему эти 
самые ядерные государства, которые читают другим государствам наставления о том, что 
горизонтальное распространение ядерного ору5гия поставит лишь под серьезную угрозу на­
циональную и глобальнзгю безопасность, забывают об этом, когда речь заходит о том, чтобы 
оправдать свое собственное обладание ядерным орухсием под предлогом поддержания нащ^ональ-
ной безопасности. 

Если ядерные государства все еще считают себя частью мирового сообщества, то облада­
ние ими ядерным орзгжием является не меньшей угрозой глобальной безопасности, чем обла­
дание этим оругсием другими государствами. Б самом деле, сохранение ядерного оружия 
нынешними ядерными державами является очень серьезным з^щербом, который может быть при­
чинен глобальной безопасности, поскольку это способствует з?-беждению других государств 
в том, что ядерное оружие является эффективным. Обеспечения безопасности всех государе; 
следует добиваться не через обладание ядерным орулсием; или же за всеми государства.ми 
должно быть признано право определять средства обеспечения своей безопасности, включая 
обладание ядерным орумсием. 

Эффект уотрашения обладанием ядерньм оружием для предотвращения мировой войны ис­
пользуется в качестве оправдания сохранения этого орз'лсия. Как я заявил в своем выступ­
лении на нашем 103-м заседании в пятницу 10 февраля 1981 г., мир узнает, что ядерное 
ору-лсие на самом деле действует как сдорхсивающее средство лишь после того, как в резуль­
тате соглашений по разоружению будут ликвидированы существующие ядерные арсеналы. 
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Но поскольку продолжается дальнейшая модернизация систем ядерного орзокия, ж р у остается 
только поражаться логике тох, кто верит в постоянное повьш1ение уровня устрашения. По­
скольку всегда придется теряться в догадках о том, какая дополнительная разрушительная 
способность потребз'-ется ядерным гсс-з'-дарствам, прежде чем они г-ридут к мнению, что на­
копили достаточную огневую мощь для достижения провозглашенной цели. Устрашение, 
конечно, основывается'на представлении кагсдого ядерного государства о потенциале другой' 
стороны. Оно зависит "от оценки достижения паритета или равновесия,которые могут быть по-райно-
му интерпретированыDзависимости от того,к какомуг выводу предполагается прийти. Если ' 
тщательно выработанный договор ОСВ-2 стал предметом разногласий у одного из договари­
вающихся государств относительно того, обеспечивает ли он паритет и равновесие, стано­
вится очевидным, что безопасность в миро ставится в зависимость от субъективных 
толкований тех, ктс необязательно не заинтересован в наращивании гонки вооружений, 
В результате мы будем иметь лишь меньшую безопасность, поскольку дальнейшее накопление 
или даже модернизация одной стороной неизбежно ведет к реакции другой стороны. Действи­
тельно, безопасность, основанная на более высоких уровнях ядертак вооружений, будет всег­
да оставаться сомш^тельной и ненадежной как для ядерных государств, так и'дли'всего 
мира. 

Ранее я говорил о безрассудности действительно существующих запасов ядерного орузкия 
в арсеналах ядерных государств, особенно сверхдержав, У них его достаточно не только 
для того, чтобы по несколько рэ.з поразить территорию своих противников, но и уничтожить 
весь мир. И тем не менее, нет конца накоплению и дальнешему совершенствованию этого 
орузкия. Мозкет ли этот процесс оправдываться ссылкой на довод об устрашении? Так зке 
как эксперты, которые провели последнее всеобъемлющее исследование о ядерном оружии, 
моя делегация считает, что концепция сохранения мира, стабильности и равновесия на Земле 
путем устрашения является, очевидно, наиболее опасным из всех существующих коллективных 
заблуждений. 

Продолжение гонки ядерных вооружений, отголоски которой мы почувствовали на этой 
неделе, представляет собой очень серьезную угрозу всеобщей безопасности в такое время, 
когда все наша помыслы долзккы быть обращены к позитивным шагам в нз.правлении разорузке-
ния. Все еще остается недостизкимой договоренность о запрещении испытаний ядерного ору­
зкия в качестве первого шага в направлении прекращения качественного совершенствования 
ядерного орухсия; и это вопреки MiîpoBOicy общественному мнению, которое нашло отракение 
в пункте 51 Заключительного документа Специальной сессии по разоружению и в нескольких 
резолюциях Генеральной Ассамблеи. Необходим не вроменньш мораторий на ядерные испы­
тания, как предлагается на трехсторонних переговорах; нам скорее нузкен действительно 
поддающийся проверке договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, выработанный 
Комитетом по разоружению. Мы все осознаем, что для достижения этой цели недостает 
лишь политической воли двух ядерных государств. 

Моя делегация считает, что ,пошмо договора о всеобъемлющем запрещении испытаний, 
в качестве первых шагов в области ядерного разорузкения могут быть рассмотрены сле­
дующие меры: 

i ) Соглашение о замораживании ядерных арсеналов на ньшешнем уровне; 

i i ) Запрещение производства расщепляющихся материалов для целей создания ядер­
ного оруз;сия; и 

i i i ) Соглашение об установлении мезкдународных гарантий на существующие запасы 
расщепляющихся материалов. 
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Сейчас созрело время для обсуждения вопросов ядерного разоружения в Специальной 
рабочей группе Комитета по разоружению, Пуккт 50 Заклютательного документа опреде­
ляет рамки переговоров, В распоряжении Рабочей группы находится достаточно документов 
для проведения переговоров по существу. Предложения Группы 21, содержащиеся в доку­
ментах СВ/Зб и C D / I 1 6 за 1980 год предусматривают следующие конкретные меры, которые 
могли бы быть обсуждены Группой: 

1) Разработка этапов ядерного разоружения, предусмотренных в пункте 50 Заклю­
чительного докзшента; 

2) Вопросы, связанные с запрещением применения или угрозы применения ядерного 
оружия и предотвращением ядерной войны; 

3) Вопросы, связанные с исключением доктрин ставки на ядерное устрашение; и 

4) Меры, направленные на обеспечение эффективного выполнения Комитетом по разо­
ружению своей роли как единственного многостороннего органа переговоров в 
области разоружения. 

Следует такхсе упомянуть инициативз'-, содержащуюся в документе C D / 4 , которой пре­
дусматриваются конкретные предложения о начале переговоров. 

И в этом вопросе, как и в случае со всеобъемлющим запрещением ядерныз: испытаний, 
помехой является лишь политическая воля некоторых ядерных государств. Моя делегация 
призывает эти государства пересмотреть свою позицию и сотрудничать с другими членами 
Комитета, с тем чтобы позволить ему вьшолнить свой священный долг перед человечеством. 

Г-н Председатель, вторую часть своего выступления я посвящу вопросу о всеобъемлю­
щей программе разоружения. История предпринятых попыток по разработке такой програм­
мы хорошо известна. Объявив 70-е годы Десятилетием разоружения. Генеральная Ассамблея 
Организации Объединенных Наций в своей резолюции 2602 Е(XXIV) от 1б декабря 1969 г, 
постановила: "Совещанию Комитета по разоружению продолжать интенсивные переговоры 
с целью достижения на более широкой основе договоренности относительно сопутствующих 
мер и в то же время разрабатывать всеобъемлющую программу, охватывающую все аспекты 
проблемы прекращения гонки вооружений и всеобщего и полного разоружения под эффективным 
международным контролем", 

Убедившись, что Совещание Комитета по разоружению не выполнило эту функцию, ниге­
рийская делегация воспользовалась в 1975 году промежуточньш рассмотрением хода десяти­
летия, чтобы настоять на принятии мер. Однако борьба за создание специальной рабочей 
группы привела к успеху лишь в марте 1978 года, В качестве вклада в основную работу 
рабочей группы моя делегация представила рабочий документ 001/555, который позже был 
пересмотрен, дополнен и представлен Комиссии по разоружению Организации Объединенных. 
Наций, 

Заключительный документ первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвящен­
ной разоружению, подтвердил признанную всеми необходимость во всеобъемлющей программе. 
Б пункте 109 Заключительный документ обязывает Комитет по разоружению провести разра­
ботку всеобъемлющей программы разоружения, охватывающей все меры, которые будут сочте­
ны целесообразными для обеспечения того, чтобы цель всеобщего и полного разоружения 
под эффективным международным контролем стала реальностью в мире, в котором востор­
жествует международный мир и безопасность и в котором укрепится и утвердит себя новый 
международный экономический порядок. 
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Б резолюции Генеральной Ассамблеи З 4 / 8 З Б определяются сро1ш разработки программы. 
В соответствии с этой резолюцией Кош^тет по разору>?.ению долзжен завершать разработку 
всобъемлющей программы разорухсений до нач-'̂ ла второй специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, посвященной разорухсенпю. Поэ'.-'ому'- очевидно, что на рассмотрение в нашей 
повестке дня стоит вопрос, рассмотрение которого должно быть закончено в блихсайшие 
1 2 месяцев. Я уверен, что под мудрым рзгководством посла Гарсиа Роблеса Рабочая груп­
па по всеобъемлющей программе добьется успеха. 

Всеобъемлющая программа разоружения, которая долзхна быть разработана этим Коми­
тетом для принятия Генеральной Ассамблеей на ее второй специальной сессии, дол.жка 
явиться четкой основой для проведешя на протях'ении ряда лет обстоятельных перегово­
ров в области разорухсения. Она долхсна содерх{ать стройный, хорошо сбалансированный 
комплекс взаимосвязанных мер в области разорзгхсения, дополненный системой приоритетов 
и координирования, которые обеспечат постоянный ощутимый прогресс в направлении всобщего 
и полного разорухсения под эффективным международным контролем. Поскольку программа 
раз и навсегда станет повесткой дня переговоров, ведущих к конечной цели, она долхсна 
представлять собой согласованную, я подчеркиваю, согласованную основу для непрерывных 
международньЕс действий в области разоружения, не зависящих от колебаний в двусторон­
них отношениях мелсду государстваш, Поэтог'у с самого начала все государства долхсны 
полностью придерхсиваться всеобъемлющей программы и долхсны быть разработаны методы, 
чтобы обеспечить ее полное соблюдение всеьш. Дахсе если она и не будет рассматриваться 
как инструмент, 0(|ициально имеющий обязательный характер, ее не следует, тем не менее, 
низводить до уровня документа, который государства по своему усмотрению могут выполнять, 
а могут и не вьшолнять. Я считаю, что при принятии програгшы кахсдое государство 
должно сделать официальное заявление об обязательстве выполнять программу. 

Вахсным фактором всобъемлющей программы является фактор времени. Он долхсен отра­
жать тот тревохсный факт, что, если прогресс на переговорах по, разоружению не будет дости-
гаться быстрой не будет непрерывным, развитие НИ ОКР в создании оружия может всегда сделать 
соглашения неуместными. Главной концепцией, на которой бз'-дет основываться программа, 
является поэтапный подход к разоружению. Нужно, однако, ясно представлять,что для того, 
чтобы переговоры по частичным Mepai-î разорухсения были в совокупности эффектпвньм!, в Кош^тете 
по разоружению доллсно соблюдаться обязательство продвигатьсг без задержек к достижению 
соглашений,которые приобретают серьезнее значение в свете развития технологии созда­
ния оружия. Иначе конечная цель всеобщего и полного разоружения навсегда останется 
недостижимой. 

Поэтому, учитывая, что чем дольше будут продолхсаться переговоры, тем. труднее 
будет достичь цели всеобщего и полного разоружения, вакно с самого начала продемонстри­
ровать политическую волю для осуществления всего процесса по возможности в самые ко­
роткие сроки. Я осмелюсь предлохсить, что вся программа долхсна быть по времени рас- . 
читана на 2 0 лет,разбитых на пять этапов, по четыре года кахдый. Если ядерные го- , 
сударства составляют 20-летние планы модернизации вплоть до начала двадцать первого 
века, всеобъемлющая программа должна позволить путем всеобщего и полного разорухсения 
предвосхитить другую такзгю гонку модернизации. 
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Как я сказал ранее, рассчитанная по времени на 20 лет всеобъемлющая програшча 
разорзпкения должна быть разбита на пять этапов, по четыре года каждый, Б конце 
калсдого этапа будет проводиться пересмотр ее действия для оценки ее выполнения и опре­
деления мер, которые мог̂ '̂ т быть необходимы для стиг^з/лироваш-ш дальнейшего прогресса. 
Пересмотру, проводимому каждые четыре года, можно придать cpopi-ijr специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, таким образом позволив всем госз^дар-
ствам - членам Оргашзации Объединенных Наций npnHiîMaTb активное участие в пересмотре 
и пристально следить за прогрессом в вьшолнении программы. 

Естественно, меры, которые должны осуществляться на калсдом этапе, будут представ­
лять собой сочетание ядерного разоружения с разорзпкеШ'Хем в обычньс : воорулсениях, а 
также связанные с этим меры и другие меры, имеющие отношение -к международному миру и 
безопасности и содействию созданию и укреплению нового международного экономического 
порядка. Поскольку^ эти меры будут представлять с о б о й стройный, хорошо сбалансированны! 
комплекс, то само собой разумееется, что в результате мер разоружения ни oднo^îy государ­
ству или грзгапе государств не будет нанесен ущерб. Государства, обладающие большими 
как ядерными, так и обычньп'Ш аресеналами, будут естественно нести особую ответствен­
ность за содействие переговорам на каждом этапе, но особенно на первьо: этапах. 

Наконец, во всеобъемлющей программе разоружения дол.жны быть рассмотрены органи­
зационные вопросы для поощрения, содействия и развития переговоров и соглашений, пре­
дусмотренных во всеобъемлющей программе. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Я благодарю представителя 
Нигерии г-на посла Адениджи за его выстзшление и за любезные слова, выска­
занные в мой адрес. 

Г-н ПМТЕ1-1И (Кения) (перевод с английского) ; Г-н Председатель, позвольте мне 
вначале поздравить вас с избранием в качестве Председателя Комитета по разоружению. 
Вступая на этот пост, вы обладаете соответствующим для этой деятельности разносторон­
ним опытом; ото вселяет в нас уверенность, что работой Комитета будет руководить 
знающий человек. Мы также хотим выразить нашу искреннюю и глубокзпо благодарность 
ушедшему с поста Председателя послз/ Франции де ля Горсу за превосходно проделанную 
им работу по руководству этим Комитетом в сложный начальный период этой весенней 
сессии. 

Более трех десятилетий мехсдународное сообщество продолжает изыскивать пути и 
средства снижения гонки вооружений и окончательного уничтожения ядерного орузкия. 
Хотя был достигнут целый ряд соглашений с целью ограничения ядерных воорзгжений и их 
распространения, уменьшения военной напрязкенности и создания благоприятного полити­
ческого климата для дальнейших и более существеиньсс достижений в области ядерного раз­
оружения, переговоры о подлинньк проблемах разорузкения были весьма обескураживающими. 

В т о время как э т о т Комитет занимается бесполезным обсузкдением вопроса о том, 
можно ли уже выносить на переговоры oпpeдeлeIíныe пзшкты е г о повестки дня, мезкдународ-
ное сообщество продоллсает оставаться свидетелем беспрецедентного роста ядерных арсе­
налов и размещения новых и в с е б о л е е совершенных систем ядерного орузкия, а такзке не­
которого увеличения числа государств, имеющих возмозкности создания ядерного орузкия 
или обладающих ядерным орузкием. 

Делегация Кении поэтому глубоко обеспокоена т е м , что если наши усилия по сокращенго 
гонки воорулсений не б у д у т успешными, то 80-е г о д ы , которые Генеральная Ассамблея про­
возгласила вторым Десятилетием разорузкения, могут стать свидетелями появления 



G T ) , T V , 1 1 2 

I - ' 

(Г-н Шитеми. Кения) 

дополнительноготшсла государств, обладающих ядерным оружием. Это ни в коей мере не 
бз^дет способствовать нашим усилиям в области разорлокения. Но _это, по-видимому, 
неизбежно, если учитывать существующее разочарование темпами переговоров о ядерном 
разоружении и явное нежелание со стороны государств, обладающих ядерным оружием, в 
частности двух ведущих ядерных держав, осознать ту истину, что у них более нет моно­
полии в области ядерной технологии. 

Kei-шя решительно выступает против сохранения ядерного оружия и его распространения 
как горизонтально, так и вертикально. Мег-кдународные инстрз-менты в области разору­
жения, которые мы подписали и ратифицировали, являются явным свидетельством нашей 
верноста делу раэорзгжеьшя. 

Мы приветствуем вступление Египта в этот Клуб; именно в Kaiîpe Организация афри­
канского единства под председательством представителя Египта впервые провозгласила 
Африку зоной, свободной от ядерного opysз^я. Египет, расположенный на границе двух 
континентов, принял смелое решение внести резолюцию на последней сессии Генеральной 
Ассамблеи, в которой Ближний Босток объявлялся зоной, свободной от ядерного оррзия; 
все это является ясным свидетельством намерений Египта,и логическим последствием этого 
было вступление Египта в члены Клуба стран, подписавших Договора о нераспространении 
ядерного орзгжия. 

Тот факт, что Вторая конференция по рассмотрению действия Договора о нераспростра­
нении ядерного оружия не смогла достичь консенсуса относиа1ельно .содержания Заключи­
тельной декларации,серьезно ставит вопрос относительно будущего договора о нераспро- ••' 
странении ядерного оружия как основного элемента международного резхима по предотвраще­
нию распространения ядерного оружия. Если в этом будет проявлена нерешительность, 
то наши позиции будут весьма непрочными. . - . -

Стремление народов африканского континента, которое было выражено в жогочисленных 
резолюциях Организации африканского единства, а также в резолюциях Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, освободить свой континент от ядерного орузшя, к сожале­
нию, сводится на нет действиями некоторых стран, которые считают себя убежденными сто­
ронниками нераспространения ядерного орулшг. Личные эконом'ческие интересы этих 
стран, помимо других, по-видимому, одержали верх над жизненно вахнытми интересами - за­
щиты окружающей среды и интересами безопасности народов этого региона, а также интере­
сами мирового сообщества. 

Негласное, но прочное сотрудничество в области ядерной энергии мезаду расистским 
режимом Претории и некоторыми странами-экспортерами ядерной технологии, подписавшими 
Договор о нераспространении ядерного орузкия, вызывает некоторые сомнения относительно 
правдивости их заявлений и усилий, направленных на достизкение подлинного ядерного ра­
зоружения. У нас есть все основания полагать, что в результате такого сотрудничества 
Южной Африке была предоставлена необходимая ядерная технология, с тем чтобы дать ей 
возможность производить ядерное орузкие, когда она сочтет это необходимым. Приобре­
тение резкимом Претории ядерного орухсия мозкет вызвать со стороны африканских государств 
ответные действия политического характера или в области обеспечения безопасности и 
мозкет еще в большей степет подорвать значетше Договора о нераспространении ядерного 
орузшя. 

Нереально надеяться на то, что все остальные африканские государства будут спо­
койно наблюдать за тем, как разворачивается ядерная драма на их континенте и не будут 
предпринимать соответствующих ответных мер. Давайте 'все вместе подумаем о том, как 
гарантировать, чтобы эта драма не произошла, поскольку когда и если она действительно 
станет реальностью, то будет почти невозмозкно сдержать цепную реакцию. 
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Провозглашение Генеральной Ассамблеей 80-х годов вторым Десятилетием разоружения, 
а также третьим десятилетием развития Организации Объединенных Наций требует более 
активное продолзхение переговоров Коттетом по разоружению относительно мер в области 
разоружения с целью завершения обсуждения первоочередных пунктов повестки дня к концу 
данного Десятилетия. Оно таклсэ требует достижения конкретных договоренностей отно­
сительно переключения ресурсов с военных на социальные и экономх^ческие цели. 

Мы также все осознаем тот факт, что резолюция, в которой Генеральная Ассамблея 
объявила 70-е года Десятилетием разоружения, предусматривала взаимосвязь мелсду разору­
жением и развитием, т.е. направление высвобожденных ресурсов на социальное и экономи­
ческое развитие в интересах международного сообщества. Взаимосвязь мезду разоруже­
нием и развитием была также подчеркнута в Заключительном документе первой спепдаальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, в котором указывалось, что 
ресурсы, высвобождаемые в результате осуществления мер в области разоружения, должны 
быть обращены на экономическое и социальное развитие всех народов и способствовать со­
кращению экономического разрыва между развитыми и развивающимися странами. К сожале­
нию, эта цель еще не достигнута, поскольку значительные человеческие и естественные 
ресурсы были направлены на производство вооружений. 

Делегация Кении приветствует быстро принятые решения о создании вновь четырех спе­
циальных рабочих групп. Мы выражаем большую надежду на то, что мандаты некоторых из 
этих групп будут расширены, с тем чтобы дать возможность Комх^тету подойти вплотную к 
решению реальных проблем выработки международных конвенций. Мы выралсаем наши поздрав­
ления и поддержку председателям этих специальных рабочих групп. 

Вопрос о прекращении испытаний ядерного оруяа^я обсухсдается в качестве исключительно 
вазкной меры по разоружению уже более двух десятилетий, но до сих пор не было достигну­
то никакого существенного прогресса в отношении снижения темпов или даже сокращения 
числа таких испытаний. Со времени заключения договора о частичном запрещении испыта­
ний ядерного орзщия принимались согласованные международные меры с целью достижения 
всеобъемлющего запрещения испытаний, в частности на Генеральной Ассамблее, а также в 
дипломатических органаз!:, существовавших до создания Комитета по разоружению. 

Как на первой, так и на второй конференции по рассмотрению действия договора о 
нераспространении ядерного оружия, стороны, подписавшие этот договор, обратились с при­
зывом к ядерньш государствам - участникам договора проявить инициативу в разрешении 
соответствующих технических и политических трудностей и приложить все усилия для до­
стижения скорейшего всеобъемлющего запрещения испытаний. 

Специальная группа научных экспертов по рассмотрению международных совместньпс мер 
по обнаружению и идентификации сейсмических явлений со времени ее создания в 1976 г, 
представила этому Комитету несколько докладов в надежде, что они будут содействовать 
решению вопроса о проверке. 

Генеральная Ассамблея в своих многочисленных резолюциях призвала все государства, 
обладающие ядерньш оружием, воздерлсиваться от проведения любых испытаний. То, что 
Генеральная Ассамблея придает первостепенное значение этому вопросу, отмечено в пункте 
50 Заключительного документа специальной сессии, посвященной разоружению, и в ее недав­
ней резолюции 3 5 / 4 6 , в которой она призывает Комитет по разорухсеьшю приложить все уси­
лия для того, чтобы проект договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний мог 
быть представлен Генеральной Ассамблее не позднее, чем на ее второй специальной сессии, 
посвященной разоружению, которая должна состояться в 1982 году, 

С самого начала в ходе обсулодений данного вопроса возникли проблемы, решение ко­
торых удовлетворительным образом, по-видимому, представляло трудности для госз'-дарств, 
обладающих ядерным орркием, а именно: вопрос о том, следует ли ставить принятие договора 
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о всебъемлющем запрещении испытаний в зависимость от участия всех государств, обла­
дающих ядерным орухсием; вопрос о контроле за проведештем ядерньк взрывов в х-гарньк 
целях в соответствии с договором о запрощеши-х и вопрос об эффективньк средствах проверки. 
По мнению делегац1-:и Кении, первые две проблемы уже решены и остается лишь нерешенным 
один основной вопрос - вопрос о проверке. 

Не останавливаясь далее подробно на этом вопросе, я думегю, что можно не без осно­
вания сделать заключение, что вопрос о запрещении ядерньк испытаний был исчерпывающим 
образом обсужден, и что любые дальнейшие обсуждения общего характера не будут содей­
ствовать и даже не улучшат уже проделанную работу. На данном этапе нам необходимо 
проявить политическую волю для того, чтобы начать конкретные переговоры по этому 
вопросу в надежде, что мы подготовим проект договора, с тем чтобы представить его на 
рассмотрение Генеральной Ассамблеи на ее второй специальной сессии, посвященной разо­
ружению. Мы обращаемся с настоятельным призывом к членам этого Комитета проявить 
добрую волю,с тем чтобы можно было учредить две специальные рабочие группы по запре­
щению испытаний ядерного оружия и по прекращешпо гонки ядерньк вооружений и ядерному 
разоррхеншо. Мы уже выразилх^ нашу поддержку относительно создания специальньк групп 
во время всех предыдущих выступлений нашей делегации на пленарнък заседаниях этого 
Комитета. Мы выразхаеи большую надежду на то, что будет учтена коллективная позиция 
по данномзг вопросу, занятая группой 21. 

ПРЕЩСЕЩАТЕДЬ (пе-ревод с английского) : Я благодарю представителя Кешш г-на Пктеми 
за его выступление, а также за любезные слова, высказанные им в адрес Председателя 
Комитета. 

Г-н М. РУА'Ж (Чехословакия) (перевод с английского); Товарищ Председатель, се­
годня я намереваюсь выступить по пунктам 1 и 2 повестки дня, а также затронуть пункт 6. 
По пунктам 1 и 2 я хочу представить новые предложения группы социалистических стран 
и прошу вас распространить их в качестве официального документа Комитета по разоружению. 

Но прежде всего разрешите мне, товарищ Председатель, выразить мое глубокое искрен-
líee удовлетворение тем, что вы, представитель соседней социалистической страны, будете 
занимать пост Председателя нашего Комитета в марте месяце, Я совершенно убежден, что 
под вашим председательством мы достигнем дальнейших важньк успехов в своей работе. Мне 
хотелось бы таюке заверить вас в готовности моей делегации оказать любую помощь, какая 
может потребоваться в нашей совместной работе, 

Я хотел бы также поздравить вашего предшественника, уважаемого посла Франции 
Франсуа де ля Горе, Под его председательством нашему Комитету удалось преодолеть 
трудности, свойственные началу каждой сессии. Позитивные результаты его деятельности 
нашли яркое отракение в работе нашего Комитета и его вспомогатольньк органов. 

Кроме того, разрешите воспользоваться представившейся возможностью, чтобы передать 
самые горячие поздравления нашему новому коллеге из Аргентины послу Хименес Давила, 
Некоторые из нас узке имели удовольствие и честь работать с ним в прошлом, и я убезкден, 
что №1 мозкем надеяться на иродолзкение этого сотрудничества. 

Стремление к достизкению цели всобщего и полного разорузкения полностью отразкает одну из 
основньрс целей внешней политики Чехословацкой Социалистической Республики. В прошлом 
îm всегда поддеркивали все конструктивные инициативы и предлозкения, направленные к 
этой цели. Мы присоединяли также свой голос ко всем общим мирным инициативам социалисти 
ческих стран, направленным на принятие частичньк мер по разорузкению, осуществление кото­
рьк пролозкило бы путь ко всеобщему и полному разорузкению, В этом отношении мы всегда 
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придавали первостепенное значение вопросу ядерного разоружения но всех его аспектах. 
Мы тщательно изучали все относящиеся к этому предложения и вместе с д-руттш социалисти­
ческими странаш не щадили усилий ради решения этой ключевой проблемы разоружения. 

Поэтому с чувством глубокого згдовлетвореьшя мы отмечаем, что в дополнение к мно­
гочисленным уже существующим инициативам социалистических стран, включая те, что были 
выдвинуты в Комитете по разоружению, новые, далеко идущие предложения были внесены 
на XX7I съезде коммунистической партии Советского Союза. Генеральньй Секретарь 
Центрального Коттета КПСС, Председатель Президиума Верховного совета СССР Леонид 
Ильич Брежнев подчеркнул, что "предлагаемые нами новые меры охватьгаают широкий круг 
вопросов. ...Все эти предложения объединяет одна единая цель, одно наше общее стремле­
ние - сделать все возможное, чтобы вывести народы из-под угрозы ядерной войны, сохра­
нить 1'мр на земле. Это, если хотите, органическое продолжение и развитие нашей Про­
граммы мира применительно к наиболее жгучим, актуальным проблемам международной жизни 
в наши дни". 

Мы рассматриваем выдвинутые президентом Брежневым инициативы в качестве сильного 
импульса для активизации проходящих в настоящее время переговоров по разоружешпо. 

Ввиду того, что наш Коштет до сих пор был не в состоянии начать переговоры по су­
ществу по пунктам 1 и 2 своей повестки дня, группа социалистических стран подготовила 
новые предложения в документе, озаглавленном: "Сообразкения группы социалистических стран 
относительно переговоров в Комитете по разоружению по вопросу прекращения гонки ядерных 
вооружений и ядерного разоружения, а таюке по вопросу о полном и всеобщем запрещении 
испытаний ядерного оружия". 

С вашего позволения, товарищ Председатель, мне хотелось бы полностью зачитать его 
текст: 

Социалистические страны придают исключительно важное значение вопросу пре­
кращения гонки ядерных вооружений и ядерного разоружения, а также вопросу о полном 
и всеобщем запрещении испытаний ядерного оружия, исходя из того, что ядерное оружие 
представляет собой наиболее серьезную угрозу существованрш человечества. 

Известны многочисленные инициативы, с которыми последовательно выступали эти 
страны с целью эффективного решения указанных проблем как в Когштете по разорузкению, 
так и в ООН и на других мезкдународных форумах. От имени группы социалистических 
стран в Комитет по разорузкению были внесены документы C D/4 и С 0 / 1 0 9 , в которых со-
дерз1сится конкретная программа мер, направленных на решение проблемы ядерного разору­
жения. Эти предлозкения по-проэгснемз'- сохраняют свою силу. 

Ход дискуссии в Комитете по разоружению свидетельствует о растущей поддержке 
этих инициатив социалистических стран. Многие делегации в Ког/нтете по разоружению 
высказывают серьезнуо озабоченность в связи с непрекращающейся гонкой ядерных 
воорузхений, продолзкением процесса совершенствования и накопления ядерного орухсия. 
Все шире и весомее стадовится в Комитете призыв к незамедлительному началу перего­
воров по этим згсизненно важным для будущего человечества вопросам. На приоритетное 
обсуждение этих вопросов нацеливают участников Комитета по разорузкению и резолюции 
тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи 35/152 В и С, а такхсе - в том, что ка­
сается всеобщего и полного запрещения испытаний ядерного орухахя, - 35/145 А и В, 

Конструктивным вкладом в обсухсдение вопроса прекращения гонки ядерных вооружена 
и ядерного разорухсения, а таюхе проблемы всеобщего и полного зaпpeщeнIîя испытаний 
ядерного орухсия, по мнению группы социалистических стран, было бы создание в Коми­
тете по разорузхению двух соответствующих рабочих групп. Предложения о создании 
таких групп содерзкались в выступлениях представителей социалистических стран. 



C D / P V . 1 1 2 

18 
(Г-н Ружек. Чехословакия) 

Они были сформулированы в документе C D / 1 4 1 , внесенном в ходе нынешней сессии 
делегацией ГДР от имени группы социалистических стран. Аналогичные идеи высказы­
вались также представителяш многих других государств. К этому же призывают 
Комитет и выЕгеуказанные резолюции тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Орга­
низации Объединенных Наций. 

К сожалению, в результате неконструктивной позиции некоторых делегаций Ко-
í̂итeт оказался не в состоянии в настоящее вре14я положительно решт-хть вопрос о 
создании рабочих групп. В этих обстоятельствах группа сощ-галистических стран, 
представленных в Комитете, проявляя гибкость и стремлешш к скорейшемз'- началу де­
ловых переговоров по существу названных проблем, предлагает: 

1 . Незамедлительно нэ,чать в Комитете по разоружению под руководством Председате­
ля KoMiîTeTa неофициальные консультации с участием всех ядерных держав с целью 
подготовки предметных переговоров по вопросу прекращения гонки ядерных воор;гжений 
и ядерному разоружению, 

2, Приступить без отлагательств к неофициальным консультациям в Комитете по ра­
зоружению под руководством Председателя Кош-хтета с участием всех ядерных держав 
с целью подготовки переговоров для рассмотрения проблемы всеобщего и полного за­
прещения испытаний ядерного оружия в интересах скорейшего заклрэчения договора по 
этому вопросу, 

3 , Проводить неофиц1-1альные заседания Кош^тета по вопросам существа проблем и'-ре-
кращения гонки ядерных вооружений, ядерного разоружения и полного и всеобщего 
запрещения испытаний ядерного орркия не реже одного раза в неделю. 

Внося данное предложение в Комитет по разоружению, делегапии группы социалисти­
ческих стран выражают надежду, что оно послужит основой для конструктивных пере­
говоров по упомянутым выше приоритеткьш вопросам разоружения, фигзгрирующим в 
пунктах 1 и 2 повестки дня нынешней сессии Комитета по разоружению," 

Позвольте ж е , товарищ Председатель, выразить наше твердое убеждение в том, что 
предложения, которые я только что внес, я:1ятся вкладом в наши общие усилия по рассмотре­
нию проблем ядерного разоружения. Мы обращаемся к Председателю с просьбой распростра­
нить внесенный нами документ в качество официального документа. 

Позвольте мне сейчас сказать несколько слов относительно пзшкта б . Моя делегация 
придает огромное значение вопросу о разработке всеобъемлющей программы разорзгхсения. 
Сегодня, когда практически только один год отделяет нас от второй специально|1 сессии 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, посвященной разоррхению, мы 
считаем, что яашл переговоры по B o n p o c j r о всобъемлющей программе должны привести к 
реалистическим и полезньп-î результатам. 

Что каса.отся охвата программы, то, по нашему мнению, она долясна быть достаточно 
обширной и затрагивать все основные направления переговоров, В то же время она должна 
соответствующим образом отражать все главные вопросы, подлежащх'Ю разрешению. Что 
касается принципов, то основополагающим долясен быть принцип относительно равенства и 
равной безопасности. Мы считаем исключительно важньш то, что программа объединяет 
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усилия государств для решения основных проблем разоружения в духе конструктивного со­
трудничества. Здесь я имею в виду озабоченность, которая послужила npH4iiHoiî того, 
что чехословацкая делегация на тридцать четвертой сессии Генеральной Ассамблеи Орга­
низации Объединенных Наций выступила с инициативой относительно разработки и принятия 
Декларации о международном сотрудничестве в целях разоружения, 

В ходе переговоров в прошлом гоуд чехословацкая делегация принимала активное 
участие в работе Специальной рабочей группы по вопросу о всеобъемлюш;ей программе 
разоружения (ВПР), Мы внесли соответственно четыре рабочих документа по разделам 
"Цели"", "Общие направления", "Принципы" и "Формы и механизмы". Затем, от имени 
группы социалистических стран мы внесли документ C D/128, озаглавленньй "Предложение 
об основных элементах всеобъемлющей'программы разоружения". Моя делегация придер:ки-
вается >шения о том, что вместе с внесенньй-ш докушентами, рабочими документами я мне­
ниями, выраженными многими другим11 делегадиям!, была заложена солидная основа для 
подготовки первоначального проекта указанной програм1-а.1. 

На нашей текущей сессии Специальная рабочая группа по вопросу о всеобъемлющей 
программе разоружения под опытным руководством посла Гарсиа Роблеса из Мексики уже 
проводит переговоры по существу проблемы. Уже обсуждехчы некоторые вазкные вопросы. 
На ньшешнем этапе переговоров Группа занимается обсуждением раздела "Меры" "Основных 
направлений всеобъемлющей программы разоружения". Мы приветствуем тот факт, что 
Рабочая группа обратилась к этому вазхкому аспекту на этой ранней стадии своей работы. 
Содержание будущей программы, несомненно, ок.ажет свое влияние на другие разделы 
"Общих направлений". Поэтому оно, на наш взгляд, заслушивает нашего первоочередного 
внимания и тщательного рассмотрения. Мы имеем в нашем распоряжении целый набор цен­
ных документов, представляющих собой значительную помощь в нашей общей работе. За­
ключительный документ первой специальной сессии, рекомендации Комиссии по разоружению, 
касающиеся элементов всеобъемлющей программы разоружения, и Декларация о провозглашении 
80-х годов в качестве второго Десятилетия разоружения - все эти документы бь'ли приняты 
консенсусом. По этой причине мы считаем, что эти документы представляют собой со­
лидную и конструктивную основу для нашей будущей работы в целях разработки и принятия 
взаимоприемлемого и полезного документа. 

Что касается сути прогршчмы, то мы не думаем, что она должна принять формут- между­
народной конвенции или договора. Фактически мы придехэхсиваемся той точки зрения, 
что обязательства такого рода должны быть материализов£гны в процессе осуществления 
мер по частичному разоружению, что могло бы быть включено во всеобъемлющую программу. 

Что касается этапов осуществления, то мы полагаем, что эти этапы первоначально 
ДОЛ5КНЫ зависеть от мер, которые №i собираемся включить в программу. В то же время 
мы не считаем целесообразным пытаться делить соответствующие меры на четкие, опреде­
ленные и нереалистично короткие этапы. 

Вот некоторые из наших мыслей относительно разработки всеобъемлющей программы 
разоружения в настоящее время, 

ПРЕДСЩАТЕДЬ (перевод с английского) : Я благодарю представителя Чехословакии 
г-на посла Рузкека за его выступлеш-ю и за поздравления по случаю моего вступления на 
пост Председателя. Представленньп! им рабочий документ будет переведен на все рабочие 
язьжи и сразу же будет распространен в качество рабочего документа. 
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• T-irИСРАЭЛЯН"(Союз"Советских Социалистических Республик): Советская делегация 
сегодня хотела бы кратко высказать свое отношение к рассмотрению проблемы прекращения 
гонки ядерных вооружений и ядерного разоружения в рамках Комитета по разоружению. 
Мы уже не раз отмечали, что Советский Союз во всем комплексе разоружения, особо выделяет 
вопросы ядерного рг.зорулсения, и это было е'-̂е раз отмечено на завершившем на днях 
свою работу XXVI съезде КПСС. 

Не углубляйся в историю и не выходя за рамки работы Кожтета по разорузжению, 
хочу напомнить, что Советский Союз вместо с другими сохщалистическими странами высту­
пает за то, чтобы наш многосторонний орган переговоров в первоочередном порядке без 
промедления занялся вопросами, связанньпуи с пресечением гошси ядерны): вооружений. 
При этом хочется уточнить во избежание всякой неясности,что гш предлагаем не просто 
обсуждение этих вопросов, а деловое их рассмотрение, проведение конкретны:: перегово­
ров с участием'всех ядерных держан, а также коядорных государств. 

При этом мы понимаем и подчеркиваем, что проблема ядерногоразоружения - сложная 
проблема, она требует много времени для своего решения. У нас нет иллюзий на этот 
счет, и мы не хотим, чтобы такие иллюзии былину других. 

Б 1979 году Комитету по разоружению был представлен известный документ CD/4 
"О переговорах о прекращетши производства ядерного оружия во всех его видах и посте­
пенном сокращении его запасов вплоть до полной их ликвидации". Он сохраняет, разу­
меется силу и не утратил своей актуальности. Соавторы этого документа - Советский 
Союз и другие социалистические страны отмстили, что продвижение к конечной цели - , 
полной ликвидации всех запасов ядерного оружия - могло бы происходить поэтапно на 
взаимоприемлемой и согласованной основе. При этом имеется в виду, что на всех стадиях 
должен сохраняться ненарушенным существующий баланс ядерньс: потенциалов при постепенном 
понижений их уровня. Принципиальное значение имеет и положение документа CD/4 О Т О М , Ч Т О 

осуществление мер в области ядерного разоружения должно идти -параллельно с принятием 
международных политических и правовых гарантий укрепления безопасности всех государств. 

Советская делегация на заседаниях в 1979 и 19S0 годах разъяснила и уточнила пози­
цию по документу CD/4. В докзтенте CD/4 содерлштся таклсе ответ на поднимаемьй некото­
рыми делегациями вопрос о расщепляющихся м.птериалах. Мы считаем, что вопрос о за­
прещении производства расщепляющихся материалов в военных целях должен рассматриваться 
не изолированно,в увязке со всем коотлексом проблем ядерного разоружения, в частности 
с вопросом о постепенном сокращении накопленных запасов ядерного орузжия и средств 
его доставки. Напомню, что в развитие этой те№1 делегацией ГДР был представлен 
тайже документ CD/109. 

Наша позиция, в том числе и по проблемам ядерного разоружения, изложена также в 
документе ньшешней сессии Комитета CD/141, В ном подчеркнута настоятельная необходи­
мость незамедлительного создания соответствующей ра.бочей группы. Ее деятельность 
с участием всех ядерных держав, а таюже стран, не обладающих ядерным оружием, долзжна, 
по нг.шему твердому убеждению, способствовать скорейшему началу переговоров - именно 
переговоров, хотим этим еще раз подчеркнуть, - по вопросу прекращения производства 
ядерного орулсия во всех его видах и постепенном сокращении его запасов вплоть до 
полной их ликвидации. 
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Советская делегащ1я с большим вниманием и интересом выслушала выступления 
представителей различных стран, пс первому и второму пункту повестки дня. Нам 
кажется, что общим для всех, за редкими исключенияг'Ш, выступлений было совершенно 
ясно и недвзгсмысленно проявленное стремление наконец-то приступить к переговорам, 
к деловому рассмотрению важнейших аспектов ядерного разоружения в ража:.; нашего 
Комитета. 

Это предложение, с которым выступали представители как социалистических, так 
и развивающихся стран, а также некоторых западных государств, было убедительно и 
всесторонне обосновано и мотивировано. Поэтому, нам кажется, что нет нужды приводить 
новые аргументы, а прямо скалу - их при зкелании можно привести немало - в пользу 
учреждения соответствующей рабочей группы. 

Хотел бы в этой связи сослаться на выступление 3 марта представителя Кубы, в 
котором дан обзор большого количества официальных документов Комитета по разоружению, 
относящихся к данной теме. Средрх ътх, в частности, упоминался документ C D / I I 6 , на 
который ссылаются представители Группы 21, Мы хотим в этой связи поддеркать вы­
ступление делегации Югославии 3 марта, которая высказалась за то, чтобы в основу 
деятельности рабочей группы по ядерног^у разоружению бьши положены документы C D / I I 6 , 
C D/4 И другие документы. 

С большим сожалением приходится костатировать, однако, что в Комитете нет едино­
душия, нет консенсуса в отношении использования нашего органа для переговоров о 
прекращении гонки ядерных вооружений и ядерном разоружении и соответственно - созда­
ния специальной рабочей группы. Заявления английской и американской делегаций по 
этому вопросу были подвергнуты, как нам кажется, справделивой критике. 

Советская делегация хотела бы таюхе поддержать те делегации, которые решительно 
не согласны с утвергсденияж о том, что время для переговоров по ядерному разорузхению 
не приспело, еще якобы не созрели для этого условия. . ' 

Ведь сама по себе гонка ядерных вооружений, само накопление ядерного орулшя, 
как было убедительно показано в выступлениях многих делегаций, в том числе 
и сегодня в выступлении посла Нигерии, чреваты caiwn серьез­
ной опасностью для человечеств:1, не говоря уохе о мрачной перспек­
тиве его применения. Обз^здать гонку вооружение, прежде всего ядерных, по нашему 
мнению, которое, как 1ш видим, разделяется многими членами Комитета, никогда не 
рано. Делать это нужно, наоборот, как можно быстрее, пока еще не упущена совсем 
возможность осуществлять контроль, а стало быть, и согласованное ограничение воору­
жений . 

В условиях отсутствия консенсуса в отношении учреждения рабочей грзтшы по ядер­
ному разоружению многие представители Группы 21 высказываются за сохранение возмолзости 
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обсуждения вопросов ядерного разоружения путем проведения неофициальных заседаний 
или консультаций. Не возражая, разумеется, против этого, шг еще раз хотим подчеркнуть, 
что обязательной и главной целью такого рода нашей работы под руководством Предсе­
дателя Комитета должно быть обеспечение подготовки к переговорам по этой проблеме 
по существу. В противном случае такая работа была бы, i-шгко говоря, напрасной 
тратой времени, она могла бы превратиться в бесплодную акадех-шческую дискуссию. 

В выступлении моего уважаемого индийского коллеги, поддержанного другими 
делегациями, предлагалось полоясить в основу неофициальных заседаний доклад Группы 
экспертов по всеобъемлющему исследованию, касающемуся ядерного оружия. fi напомню, 
что речь шла о главе 5, главе б и заключении. У нас есть некоторые резервации 
по oToi-îy документу в целом, но m i не возражаем против дискуссии по ряду тем по 
вопросам ядерного разорухсения. Видимо нецелесообразно замыкаться на одном доку­
менте - исследовании экспертов. Делегации разных стран вправе - и так, думается, 
и будет на самом деле - использовать саг-тые разные источники и исследования, отно­
сящиеся к указанной теме. 

Представитель Бразилии, поддержанный делегацией Венесуэлы, высказался за то, 
чтобы секретариатом был подготовлен перечень предложений по -ядернох-̂ у разоружению. 
Признавая полезность этой идеи, мы хотим лишь отметить, что в интересах экономии 
времени и финансовых средств, может быть стоило бы поискать в архивах ООН такого 
рода документ и лишь сделать к нему необходимые дополнения. Нечто аналогичное 
готовилось накануне первой сессии Генеральной Ассамблеи Органи-зации Объединен­
ных Налоги. 

Выступивший передо мной представитель Чехословакии внес на рассмотрение Коми­
тета "Соо'бражения группы социалистических стран относительно переговоров в Коми­
тете по разоружению по вопросу прекращения гонки ядерных вооружений и ядерному 
разоружению, а таюке по вопросу о полком и всеобщем запрещении испытаний ядерного 
оружия". 

Солидаризируясь с выступлением посла Чехословакии, я хочу подчеркнуть, что 
в этом документе отраясена и позиция советской делегации по указанным вопросам в 
свете сложившейся в Комитете обстановки. 

Мы надеемся, что изложенные в этом документе мнения Советского Союза, друх'их 
социалистических стран окажутся полезньп^ для нашей общей работы и будут с 
должным вниманием изучены другими делегациями. 
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Г-н ВРХЭТ1ЕЦ (РОгославия) (перевод с английского): Мы изучили обстановку, сложив­
шуюся в рамка-х" К о и 1 т е т а , с одной стороны, по вопросу об учреждении рабочих Грзгпп по 
полному запрещению ядерных испытаний и по ядерному разоружению, с другой стороны, по 
вопросу о начале переговоров в рамках Комитета по всему комплексу проблем ядерного 
разорухсения. По нашему'- мнению, создание указанных рабочих групп было бы с а ш м эффек-
тивньм средством, которое позволило бы в самое блиясайшее время приступить к перегово­
рам. Поскольку отказ нескольких государств помешал Комитету прийти к согласию по 
этому вопросу, №1 считаем, что Комитету совершенно необходимо продолхсать проводить 
неофициальные заседания по изучению предложений о создании специальных рабочих групп 
по пунктам 1 и 2 повестки дня, а также о создании других вспомогательных органов. 

Мы считаем, что надо как можно быстрее, на неосрициальных заседаниях Комитета, 
приступить к прениям по докладу Генерального секретаря, содержащего всеобъемлющее ис­
следование о ядерных вооружениях, представленному на тридцать пятой сессии Генераль­
ной Ассамблеи, и в частности по V к VI главам и по заключению этого доклада. 

В целях наиболее оох̂ зективного рассмотрения проблем по пункту повестки дня - пре­
кращение гонки ядерного воорузкения и ядерное разоружение - мы считаем, что было бы 
полезно, чтобы секретариат Комитета как можно быстрее подготовил материалы по пред­
ложениям в отношении ядерного разоружения, представленных Комитету с 1979 года по на­
стоящее в р е 1 4 я , а таклсе всех других предложений по этому вопросу (в том числе резолюции 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенньпс Наций). По нашему мнению, эта работа 
должна быть сделана на двух этапах. Но документащ^я по предлозкениям, поступавшим 
Комитет с 1979 года по настоящее время, долзкна быть представлена как можно быстрее. 

Мы считаем, что Комитет не долз:сен никогда упускать из виду весь котлекс проблем 
ядерного разоружения, являющийся одним из самьв: главных вопросов в области разоруже­
ния, и поэтому мы преддагаей, чтобы Комитет как мозшо быстрее приступил к рассмотре­
нию и к переговорам по конкретным решениям и соглашениям в области ядерного разорухсе­
ния. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): В соответствии с решением, принятым Коми­
тетом на 10^-м пленарном заседании, уважаемый представитель Испании г-н Посол де Легле-
зиа просит слово. Он будет, таким образом, первым представителем государства, не 
являющегося членом Комитета, выстутгчвпим на пленарном заседании настоящей сессии Ко-
жтета. Я горячо приветствутю его. Предоставляю вам слово, г-н посол. 

Г-н ДЕ .ТГЕГЛЕЯИА (Испания) (перевод с испанского) : През::де всего, г-н Председа­
тель, я хочу поблагодарить вас за любезные слова в мой адрес и выразить свое удовлет­
ворение по поводу того, что вы выполняете обязанности Председателя Комитета, и выра­
зить признательность за то, что вы разрешили мне выступить на этом пленарном заседа­
нии. 

Вот узке третий раз я имею честь выступать перед Комитетом. Это свидетельствует 
о том, что Испания придает самое большое значение работе Комитета. Хотя до сих пор 
на этом форуме мы преимущественно занимались проблемами химического орузкия, нашего 
внимания заслузкивают в с е аспекты деятельности Комитета. 
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Прежде всего i m хотели бы отметить, что мы разделяем мнение о том, что ядерное раз-
ору:сеигу£ долясно быть nepseifeieft задачей международного сообщества, поскольку этот вч'д 
оружия является"Д.?,мокловым мечом" над головами всех людей в этот период исто13ик. 
Необходимо остановить все форьгы распространения ядерного оружия, как горизонтальное 
его распространение, так и увеличение его арсеналов, находящихся в распорязхении пяти 
ядерных держав. • 

Исходя из этой концепции, мы с большим интересом следим за трехсторонними пере­
говорами, имеющими целью подготовку конвенции о запрещении всех ядертж взрывов. По 
нашему мнению, в этой области самой сложной проблемой является проблема контроля, и 
поэтому мы надеемся, что работа Специальной группы научных экспертов по рассмотрению' 
международных совместных мер по обнаррконию и- рхдентификации сейсмических явлений ока­
жет благоцриятное воздействие на работу Комитета в этой области и будет способствовать 
достижению положительных результатов. 

Вопрос о радиологическом оружии нас также беспокоит, и г-ш выражаем удовлетворение 
по поводу решения вновь учредить специальную рабочую группу, которая долзкна рассмотреть 
все аспекты, связанные с этим оружием, подготовить предложения в целях облегчения под­
готовки договора, который мог бы тормозить развитие этого оружия. 'Мы придерживаемся 
той точки зрения, что в вопросе об оружии массового уничтожения следует избегать со­
ставления слишком общих текстов и что также необходимо определить границы области их 
применения. В этой связи, по нашему мнению, результаты работы, состоявшейся прошлой 
осенью Конференции по запрещению или ограничению применения конкретных видов обычного 
орухсия, которые могут считаться чрезмерно хсестокими или имеющими неизбирательное дей­
ствие, являются примером, который следует иметь в виду, т.к. если окажется возможньш 
разбить темы на отдельные вопросы и составлять небольшие по объему протоколы, то, оче­
видно, можно будет достигнуть частичного прогресса, который облегчит решение проблем, 
связанных с этим орухсием. 

Что касается переговоров по всеобъемлющей программе разорухения, то мы хотели бы 
напот-шить, что эта программа долясна быть представлена иа второй чрезвычайной сессии 
Генеральной Ассамблеи, которая будет посвящена разоружению и состоится весной 1982 го­
да. Так?ш образом, вpê 'IЯ не яждет, и нуж.:о ускорить работу для того, чтобы Комитет 
выполнил задач}/, которуо он перед собой поставил. . 

Я хотел бы таюхе коротко остановиться на вопросе об эффективных гарантиях, кото­
рые дол>лНы быть предоставлены государствам, не обладающим ядерным орз̂ ясием. К насто­
ящему времени в этой области достигнут очень незначительных прогресс, и Специальная 
рабочая группа пригла к выводу, что она не в состоянии выработать общий подход. Мы 
надеемся, что в ходе нынешней сессии этот вопрос колено будет решить, с тем чтобы бу­
дущий доклад на Генеральной Ассамблее содержал некоторые выводы, позволяющие надеяться 
на то, что в недалеком будущем будут разработаны проекты соглашений, которые помогут 
уменьшить угрозу, нависшую над государствами, не обладающим!^ ядерным оружием. 

Мы вновь хотим высказать здесь напе глубокое убеждение в том, что прагматический 
подход долзхен превалировать в данных переговорах и что, если не представляется возмолс-
ным вьгработать договоры на высоком международном уровне, необходимо подготовить х^нстру-
менты в форме жхгзнеспособньЕх документов, так как это позволило бы нам достичь прогрес­
са на пути пхзетворен!-1Я в жизнь эсЬфективных гарантий, осуществления которых мы все же­
лаем. 
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В дополнение к тo^гy,чтo было сказано выпе, в этом своем выступлении я хотел бы 
остановиться на некоторых аспектах проблемы химического орркия, потому что, как я pito 
об этом говорил, именно этой части работы Комитета мы уделили особое внимание. Речь 
идет о контроле над осз^цестБленпсм систет мер по запрещению разработки, производства 
и накопления этого орр:спя. Фактически, я р;:е имел возможность высказаться по этому 
вопросу 3 своем выступлении перед Комитетом 1 июля 1980 года. 

Кроме того на тридцать пятой сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединен­
ных Наций мы были Б число соавторов резолюции 35/l'-!-4 С, которая, в соответствии с 
пунктом 3-̂  повестки дня, просит Генерального секретаря ООН провести беспристрастное 
расследование для выяснения того, насколько серьезной является информация, в которой 
сообщается о деятельности, запрещенной Протоколом, подписанным в Женеве в 1925 году, 
о запрещении применения на войне удушливых, ядовитых и других подобных газов и бакте­
риологических средств. Таким образом, мы считаем, что тюе меры, которые в состоянии 
усилить эффективность международных инструментов, касающихся разоружения и связанных 
с ним проблем, заслрюивают самого серьезного внимания. 

Сегодня я хотел бы коснуться одного из пунктов, на которьш додается ссылка в инте­
ресном докладе, подготовленном Специальной группой экспертов, которой было поручено 
определить вопросы для рассмотрения на переговорах о заключении международной конвен­
ции, запрещающей производство химического оружия. Этой группой весьма успешно руко­
водил г-н посол Окава. Речь идет о мерах по закреплению доверия к особенно о мерах, 
которые могли бы быть приняты до вступления в силу договора по этому вопросу. Дей­
ствительно, если бы международному сообществу был предложен ряд факультативных мер в 
этом направлении, это, бесспорно, способствовало бы созданию более благоприятной об­
становки для принятия большинством членов международного сообщества конвенции, которая 
впоследствии могла бы быть ему представлена. 

Во Bpei-iH обсуждения Заключительного докут^ента на первой специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи, посвященной разорузхению, наша делегация подчеркивала значение одно­
сторонних мер в области ограничения гонки воору~лсений. В связи с этгм гш считаем, что 
любые принятые меры по закреплению доверия в вопросе ограничения разработки ядерного 
оружия имели бы чрезвычайно полезное воздействие и подготовили бы почву для перегово­
ров по заключению соответствующего договора. 

Указывалось, что эти меры предназначены для того, чтобы уменьшить стремление к 
соревнованию, которое является результатом незнания масштабов возможной угрозы. Дей­
ствительно, гонка химического оружия, которая, к сожалению, имеет место в настоящее 
время, в значительной степени объясняется глубоким неверием в то, что та или иная стра­
на прибегнет к пападенртю с использованием этого орухия. 

Все это, по Hameiviy мнению, свидетельствует о том, что необходимо оздоровить ат­
мосферу и в этих целях принять меры для укрепления дове]рия. Поскольку в близхайшее 
время вступление в силу договора, в котором бы содержались ме-ры такого порядка, не пред­
ставляется возможньш, нам казхется, что было бы полезно предложить хотя бы некоторые из 
этих мер, которые могз'-т быть добровольно приняты всеми государствами. В связи с этим 
мы хотим еще раз напомнить о предложениях Соединенного Королевства Великобритании и 
Федеративной Республики Германии, которые, хотя г основном к касаются вопросов контро­
ля, можно таюхе з известной степени рассматривать как предложения, в которых сформули­
рованы добровольные меры, способствующие укреплению доверия. 
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Поскольку существзгют тесные связи между химическим орухсием и промышленностью, вы­
пускающей рею необходимую для человечества продукцию в этом производственном секторе, 
при рассмотрении вопроса об этом оружии сл^,дует учитывать инт:,-ресы химической промыш­
ленности и CTpeMiíTbCH к непосредственному сотрудничеству с ней. 

В памятной записке Председателя, приложенной к докладу Специальной рабочей груп­
пы, в качестве мер, которые могут быть приняты до вст^шления в силу конвенции, пред- . 
лагается сообщить об имеющихся запасах и наличиях средств производства, а также о воз­
можности посещения, по приглашению, предприятий, производящих химическое оружие. 

Бесспорно, было бы чрезвычайно вазхио, чтобы те страны, которые в состоянии это 
сделать, приняли меры в этом направлении, •посколькз'' гесьма четкое представление о на­
ступательных возможностях этого оружия массового уничтожения снизило бы интерес к это­
му орркию со стороны госл^дарств, которые, не имея таких сведений, боятся оказаться бо­
лее слабыми в области химического оружия. 

Однако иы думаем, что нельзя ограничивать объявления о запасах и посещения пред­
приятий, о чем говорилось вьшю, областью оборонной промьж1ленности; эти меры долзхны 
.распространяться на предприятия гра/кданского производства, поскольку между последним!'! 
и производством, предназначенным для военных целей, могут существовать тесные связи. 

Итак, МЬ! думаем, что было бы весьма желательно способствовать обмену инс?зормацией, 
которая, не нанося ущерба праву предприятий сохранять свои промышленные секреты, по­
зволяла бы лу^те знать их возможности в област!-! производства химического оружия. Б 
связи с этим МЬ! предлагаем проводить международные конгрессы с участиои хи1-1ических 
предприятий, с тем чтобы они, в зависимости от их возможностей и желания, обменивались 
бы инюормациехй по различным вопросам разработки, производства, уничтожения и переработ­
ки химического оружия всех видов. 

Вероятно, в поведении различнт^х участников такого рода симпозиумов будут наблюдать­
ся большие различия в зависимости от требований безопасности IÍ экономических интересов 
представляе№г>: тш стран. \ Однако, по нашему мнению, чем больше междзгаародное сообщест­
во будет з1шть об этом виде орунсия, тем меньше будет опасность распространения производ­
ства этого оружия в другие страны, потому что, являясь чисто тактическш>а оружием, хи­
мическое орулсие иь!еет огра1«1"енные Еоз1аджности как средство устрашения и, из-за труд­
ности его применения,ценность его использования в воендагк целях значительно ниясе, чем 
других видов обычного орул'тя. й!-1енно этим и объясняется тот сЬакт, что после первой 
мировой войны это орухсие использовалось-довольно редко. 

• Теперь я хотел бы затронуть другую сторону вопроса о мерах по укреплению доверия, 
а именно проблему мер предосторожности, предпринимаемых государствами с целью оградить 
себя от возможного нападения с использованием химического орухсия. Мы считаем, что в 
этой области тоже полезно проводить международные конференци11 для обмена информацией о 
средствах защиты против удушл1^зых и ядовитых газов как в воорзгженньк силах, так и с-деди 
гражданского населения. Совершенно очевидно, что все, что ведет к уменьшению эффектив­
ности химического оружия, будет способствовать уменылению заинтересованности в обладании 
этим оружием. 
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Я хотел бы также подчеркнуть значение совместного советско-американского доклада 
от 7 июля 1 9 8 0 года о состоянии переговоров по запрещению хиш-гческого орржия, который 
был распространен в Комитете в flOKji-MenTe C D / I 1 2 . В этом документе говорится о жела­
тельности создания консультатпвчогЬ кош-'тета по проверке вьшолнения будущей конвенции. 

В с о о т в е т с т Б Р Ш с договоренностью, содермсащойся в выиезлказанной резолюции 35/l'}-4 С, 
нам представляется желательным, чтобы государства-члены ЬСомитета добровольно полохшлись 
на компетентность Генерального секретаря Организацрш Объединенных Наций в вопросе про­
ведения расследований с целью внесения ясности в нечеткое представление о некоторых 
фактах, сложивпееся в результате распространения некоторой информации об использовании, 
запасах и производстве химического ортасия. Мы думаем, что все, что может способство­
вать лучшей осведомленности казсдого государства о наступательной способности других 
государств в области химического оружия окажет благоприятное воздействие на принятие 
международным сообществом конвенции о полном запреш,ении всего, что имеет отношение к 
этому оружию. 

В области разоружения и ограничения вооружений меры по укреплению доверия являются 
относительно новым явлением, хотя бзактичоски они предшествует Хельсинкскому Заключитель­
ному акту, поскольку можно считать, что соглашения, подписанные после первой мировой 
войны и предзгсматривавшие демилитаризацию Прирвйнской области, проникнуты той же идеей. 
Но именно в Хельсишш был цан толчок развитию этих мер и, хотя они еще не получили жела­
емого развития, мы думаем, что эти меры имеют большое будущее, 

В этих целях мы нэ.стаиваеи па рассмотрении возможности их применения в области 
химического оружия, области, которой, по нашему мнению, они в полной мере соответству­
ют в силу особьвс характеристик этого оружия массового уничтожения. Мы верим в полез­
ность добровольного характера мер по укреплению доверия, которые могут быть осуществле­
ны до заключения конвенции, так как эти меры, неизбежно асимметричные по своей природе, 
предполагают принятие односторонних решений, не допускающих строгого соблюдеш-гя взаим­
ности, хотя принятие этих мер некоторыми странами, естественно, может побудить другие 
страны последовать их примеру.». 

Мы думаем также, что такой подход ограничивает угрозу эскалации, этой важной про­
блемы, которая постоянно тяготеет над разоружением и ограничением вооругсений. 

Мы должны так£се признать, чтс вопрос о химическом оружии в значительной степени 
отличается от в о п р о с о Б , связанных с обычными видамт-! о'руАШЯ, и вследствие этого характе­
ристики возмол\Ных мер по укреплению доверия в этой области неизбежно будут отличаться 
от характеристик мер по укреплению доверия в других областях военного потенциала'го­
сударств. 

Наконец, я хотел бы передать на рассмотрение Ко^ х т е т а просьбу своего правитель­
ства об участии не только в пленарных заседания.х, но также и в совещаниях органов Ко­
митета, которые обсуждают вопросы, включенные в повестку дня, в соответствии, разуме­
ется, с возможностями, которые правила процедуры предоставляют государствам, не явля­
ющимся членами Комитета, 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (пе-ревод с английского): Я благодарю посла де Леглезиа за его вы­
стзшление. Мы примем к сведению его предложения и обсзгдим их в соответствии с прави­
лами процедзфы. 

Г - н САРАН (Индия) (перевод с английского); Позвольте, г-н Председатель, высказать 
вам горячие поздравления ъ самые лз^чшие пожелания моей делегации в связи с избранием 
вас на пост Председателя Комитета на март месяц и заверить вас в нашей полной поддержке 
Б выполнении -пами этих ответственных обязанностей. Одновременно я хотел бы высказать 
наше глз'-бокое восхищение его превосходительству послу Франции г-ну д е лэ, Горсу, который 
так умело руководил нашей работой в сЬеврале месяце. Без его неоценимого згчастия K O M I - I -

тет, может быть, н е смог бы так быстро -лристз/пить к сзгщественным вопросам на такой ран­
ней стадии нашей весенней сессии. 

Я взял слово, чтобы вьгразить полнзгю поддержку моей делегации рекомендации увазкае-
мого посла Югославии. Ыы продолжаем считать, что специальная рабочая группа является 
лучшим механизмом для ведения переговоров по сзпдеству вопросов ядерного разоружения. 
Однако мы считаем, что до тех пор, пока государства, выстзшающие против этой рекоменда-
.ции, не изменят своего мнения, мы долясны пристзшить к рассмотрению сзпцества конкретных 
вопросов в рамках неосрициальных заседаний Кожтета по разоруясению., Я хотел бы такясе 
сказать несколько слов по говоду замечаний уважаемого посла Советского Союза о пред­
ложении индийской делегации пристзшить к дискуссиям по сзщественньм вопросам, сосредо­
точившись на вопросах, поднятых во всеобъемлющем исследовании, касающемся ядерного ору­
жия, подготовленном группой экспертов. Высказывая эту рекомендацию, ьш ни в коей мере 
не имели в в и д у , что наши дискуссии должны быть в какой-то мере ограничены рамкаг-ш 
этого Исследования. Если юг в первзгю очередь сослались на У и VI главы и на заключе­
ние этого Исследования, то №i это сделали для того, чтобы наши дебаты по существу во­
просов имели более концентрированный и более констрзгктивный характер; в противном слу­
чае начнется многословный диспут общего характера. Мы поддержали предлоясения, внесен­
ные Бразилией и Венесуэлой; документация, представленная в распоряжение Комитета, могла 
бы быть основой наших бз^дущих дискуссий. Само собой разу>^еется, что любая делегация 
моясет, конечно, поднять любой другой вопрос, который о н а сочтот полезным для дискуссии. 

Г-н АЛТА.Ф (Пакистан) (перевод с английского); Г-н Председатель, я попросил слова, 
чтобы прежде всего высказать з а м свои поздравления по поводз'' вступления на пост Предсе­
дателя Комитета. Мы убеясдены, что ваше рутсоводство принесет большую пользу работе Ко­
митета, как это имело место ш ж работе Комитета под рутсоводством вашего уважаемого пред­
шественника посла ОРранции, которому мы высказываем свои поздравления и благодарность. 

Моя делегация разделяет мнение уваясаемого посла Югославии о том, что нам следовало 
бы продолжить работу по созданию двух специальных рабочих групп по пзшктам 1 и 2 повест­
ки дня. Мы таюке считаем, что было бы полезно начать изучение V и VI глав Доклады Ге­
нерального секретаря; ио ведь есть ж о г о других документов и подборок документации, ко­
торые также могли бы быть полезными. Моя делегация разделяет жение уважаемого посла 
СССР о том, что нам не следует ограничиваться рамками, намеченными одним докзгментом, 
и я р а д , ч т о увакаем1>ш представитель Индии заявил о т о м , что он тоже разделяет это мне­
н и е . Уважаемый посол СССР указал на другие документы, например Рабочий документ СЮ/пб 
Группы 21, в котором содерясатся важные предложения и который заслуживает т о г о , чтобы мы 
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вновь вернулись к его рассмотрению. Нам такясе следовало бы заняться подготовкой пере­
говоров по существенным вопросам специальных рабочих групп и по пугиктам 1 и 2, Было 
бы полезно высказать наши точки зрения по конкретньш задачам этих двух предложенных ра­
бочих групп, что, по нашему мнению, продвигуло бы работу, возложеннзгю на наш Комитет, 
особенно если учесть, что мы располагаем ограниченньш временем перед тем, как нам пред­
стоит доложить о ходе наших переговоров Генеральной Ассамблее на ее второй специальной 
сессии, посвященной разорзтаекию. 

Г-н де КЗ'ЕЙРОС ДЗ^АРТЕ (Бразилия) (перевод с английского) : Иоя делегация хочет до­
вести до сведения Ко№:тета, что она поддерживает предложения уважаемого представителя 
Югославии. По нашему мнению, ситуация уже более чем "созрела" для того, чтобы Комитет 
принял решения, позволяющие еьрг приступить к настоящим конкретным переговорам по вопро-
сз'' о прекращении гонки ядерных зоорзокений и о ядерном разорркенип. Мы полагаем, что 
следует нсмодлепно начать дискз/ссию по существу вопросов в рамках неофициальных заседа­
ний Комитета и сосредоточить наше внимание на У и VI главах и на заключении доклада Ге­
нерального секретаря о всеобъемлющем исследовании, касающемся ядерного ору51сия, а также 
на предложенпязс, внесенных со времени создания РСомитета по разоружению и по которым 
секретариату следует сдеяать подборку, и на других представленньк Организации Объеди­
ненных Наций и относящихся к данной проблеме предложениях, которые могут быть включены 
в подборку докз/ментов на втором этапе. Мы сознаем, что могут быть и другие рациональ­
ные формы подготовки документации по существу вопросов для неофициальных заседаний, но 
главное, по мнению моей делегации, состоит в том, чтобы Комитету удалось провести под­
линный диалог с целью создания специальной рабочей группы по пункту 2, как это было 
предложено Группой 21. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Увакаемые делегаты, я намеревался пред­
ложить провести короткое неофициальное заседание для того, чтобы обсудить некоторые 
вопросы, К сожалению, из-за отсутствия времени я вынрзден перенести эту дискуссию 
на наше следутощее неофициальное заседание, которое состоится в понедельник, с тем 
чтобы на следующем пленат'ном заседании мы имели возможность выступить в официальном 
порядке по этим вопросам. 

Следзпощее пленарное заседание Комитета по разоружению состоится во вторник, 10 мар­
та 1981 г., в 10 ч 30 мин. 

Заседание закрывается в 13 ч. 
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ОКОНЧАТЕЛЬНЫЙ ОТЧЕТ О 113-м ЗАСЕДАНИИ, 

состоявшемся во' Дворце Наций, Женева, 
во 'вторник, 10 марта 1981 года, в 10 ч 30 мин 

Птзедседатель; г-н Г. ХЕРДЕР (Германская Демократическая Республика) 
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СПИСОК лиц, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

Австралия; 

Алжир: 

Аргентина; 

Бельгия; 

Бирман 

Болгария; 

Бразилия; 

Венгрия; 

Венесуэла; 

Германская Демократическая Республика; 

Федеративная Республика Германии; 

г-н Р. СТИЛ 
г-н Т. ФИНДЛЭЙ 

г-н А. БЕНЬдаШНА 

г-н Ф. ХИМЕНЕС ДАВИЛА 
г-жа Н. ФРЕЙРЕ, ПЕНАБАД 

г-н А. ОНКЕЛИНКС 
г-н Ж. М. НУАРФАЛИС 

У СО ХЛАНГ 

г-н П. ВУТОВ 
г-н Р. ДЕШОВ 
г-н И. СОТИРОВ 
г-н К. ПРАМОВ 

г-н С. ДЕ КУЕЙРОС ДУАРТЕ 

г-н И. КЁМИВЕШ 
г-н К. ДЕРФИ 

г-н А.Р. ТАЙЛАРДАТ 
г-н О.А. АГИЛАР 

г-н Г. ХЕРДЕР 
г-н X. ТИЛИКЕ 
г-н М. .F̂ AУЛФУCC 
г-н П. БУНТИГ 

г-н Г. ПФЕЙФФЕР 
г-н Н. КЛИНГЛЕР 
г-н X. МШЛЕР 
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Египет: 

Заир: 

Индия; 

Индонезия: 

Иран: 

Италия: 

Канада; 

Кения; 

Китай; 

Куба: 

Марокко ; 

Мексика; 

Монголия: 

г-н И.А. ХАССАН 

г-н НКОНГО ДОНТОНИ БВАНДА 

г-н С. САРАН 

г-к Е. СОЕПРАПТО 
г-н ХАРИОМАТАРАМ 
г-н Ф. КАСИМ 
г-н КАРИОНО 

г-н Дж. ЗАХИРНИЯ 

г-н В. КОРДЕРО ДИ МОНТЕЗЕМОЛО 
г-н А. ЧЬЯРР/ШИКО 
г-н Б. КАБРАС 
г-н Е. ДИ ДЖОВАННИ 

г-н Дж. СКИННЕР 

г-н С. ШИТЕМИ 
г-н Дж.Н. МУНИУ 

г-н Ю ПЭЙВЭНЬ 
г-н СА БЕНВАНГ 
г-н Ю МЕНЦЗЯ 

г-жа В. БОРОДОСКИ-ЯКЕВИЧ 

г-н А. СКАЛЛИ 
г-н М. ШРАИБИ 

г-н А. ГАРСИА РОБЛЕС 
г-н М.А. КАСЕРЕС 

г-н Д. ЭРДЭМБИЛЭГ 
г-н Л. БАЯРТ 
г-н С О . БОЛД 
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Нигерия; 

Нидерланды: 

Пакистан: 

Перу; 

Польша: 

Р:'/мыния; 

Соединенное Королевство; 

Соединенные Штаты Америки; 

Союз Советских Социалистических Республик; 

г-н М.Б. БРИМАХ 
г-н Б.О. АКИНСАНЬЯ 
г-н Т. АГУЙИ-ИРОНСИ 

г-н Р.Х. ФЕЙН 
г-н X. ВАГЕНМЕЙКЕРС 
г-н Н.Х. БИГ1Ш1 

г-н М. АХМАД 
г-н М. АКРАМ 
г-н Т. АЛТАФ 

г-н Ф. ВАЛЬДИВИЕЗО 

г-н Б, СУЙКА 
г-н Я. СИАЛОВИЧ 
г-н К. ТОМАШЕВСКИ 
г-н Т. СТРОЙВАС 

г-н Т. МЕЛЕСКАНУ 

г-н Д.М. САММЕРХЕЙС 
г-жа Дж.И. ЛИНК 

г-н Ч.Ч. ФЛАУЭРРИ 
г-н Ф.П. ДЕСИМОН 
г-н К. КРИТТЕНБЕРГЕР 
г-н Дж.А. МИСКЕЛ 
г-н Г. УИЛСОН 

г-н В.Л. ИСРАЭЛЯН 
г-н Б.П. ПРОКОФЬЕВ 
г-н Ю.В. КОСТЕШСО 
г-н Л.А. НАУМОВ 

1тэандия; г-н Ж. ДЕ БОСС 
г-н М. КУТЮР 
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Чехословакия; 

Швеция; 

, ПРИСУТСТВОВАВШИХ НА ЗАСЕДАНИИ 

г--и м. РУЖЕК 
г--н п. ЛЮКЕЖ 
г--н я. ИРУШЕК 
г--н я. ФРАНЕК 

г--н К. ЛВДГАРД 
г--н Л. НОРБЕРГ 
г--и С. СТРОМБАК 
г--н Г. ЭКХОЛЬМ 
г--н й. ЛУНДИН 

Шри Ланка; 

Эфиопия; 

Югославия; 

Япония: 

г-н Х.М.Дж.С. ПАЛИХАККАРА 

г-н Ф. ИОГАННЕС 

г-н М. ВРХУНЕЦ 
г-н Б. БРАНКОВИЧ 

г-н Й. ОКАВА 
г-н М. ТАКАХАШИ 
г-н Р. ИШИИ 
г-н К. ШИМАДА 

Секретарь Комитета и личный представитель 
Генерального секретаря; г-н Р. ДЖАЙПАЛ 

Заместитель секретаря 
Комитета по разоружению: 

ПРЕДСТАВИТЕЛИ ГОСУДАРСТВ. 
НЕ ЯВЛЯЩИХСЯ ЧЛЕНАМИ КОМИТЕТА; 

Норвегия; 

г-н в. БЕРАСАТЕГИ 

г-н.й. хЬльст 
г-н О.-" ВАЕРНО 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Уважаемые делегаты, 113-е пленарное заседание Комитета по разору­
жению объявляю открытым. Сегодня Комитет продолжает рассмотрение пункта б своей по­
вестки дня "Всеобъемлющая программа разоружения". 

Прежде чем предоставить слово представителям, записавшимся для выступлений', "мне 
хотелось бы напомнить о двутс вопросах, требующих решения Комитета. Как известно чле­
нам Комитета, на вчерашнем неофициальном, заседании мы рассмотрели сообщение Австрии, 
касающееся вопросов повестки дня Комитета, представляющих для нее особый интерес. В 
соответствии с установившейся практикой секретариат распространил соответствующий 
проект решения, содержащийся в рабочем документе № 35 Если нет возражений, я буду 
считать проект решения принятым. 

Это решение принимается. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Теперь я хотел бы перейти к другому вопросу. Члены Комитета пом­
нят, что на нашем 10б-м пленарном заседании Председатель Специальной рабочей группы 
научных экспертов по рассмотренщз ̂ меадународных совместных мер по обнаружению и иденти­
фикации сейсмических явлений представил доклад о ходе работы одиннадцатой сессии 
Грзшпы. В соответствии с установившейся практикой я намерен представить теперь этот 
доклад о ходе работы, содержащийся в документе CD/ 1 5 O , на одобрение Комитета. Однако 
прежде мне хотелось бы,узнать, не пожеладат ли члены Комитета выступить с замечаниями 
по этому докладу. 

Г-н ФЛАУЭРРИ (Соединенные Штаты-Америки); Я попросил слова, чтобы просто спросить, 
поскольку я впервые вижу документ CD/15O и у меня не было возможности сравнить его 
с тем, который был неофициально распространен раньше, имеются ли какие-нибудь измене­
ния в этом докзгменте по сравнению с тем, который был представлен ранее экспертами' в 
области сейсмических явлений; если такие изменения имеются, то не буг.'̂ -то ли вы так 
добры указать нам на них. Если доклад остался без изменений, у меня не будет затруд­
нений в смысле его одобрения. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Я могу подтвердить, что этот документ остался без изменений. Это 
тот же самый докзгмент, который был распространен ранее. 

Г-н Л1ЩГАРД (Швеция) (перевод с английского): Г-н Председатель, я хотел только 
напомнить, что я действительно представил этот докзгмент две недели тому назад. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Если нет возрахений, я буду считать доклад о ходе работы Специаль­
ной группы наугчных экспертов, содержащийся в документе CD/ 1 5 O , принятым Комитетом. 

Это решение принимается. 

1_/ "В ответ на просьбу Австрии (C'D/148 и CD/163) и в соответствии с правила­
ми 33-35 своих правил процедуры Комитет постановляет пригласить представителя Австрии 
принять в 1981 году згчастие в заседаниях специальных рабочих групп по химическому ору­
жию и по эффективным международным соглашениям, с тем чтобы дать государствам, не обла­
дающим ядерным орзжием, гарантии против применения или угрозы применения ядерного ору­
жия.". 
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Г-н к. ДИ МОНТЕЗМОЛО (Италия) (перевод с французского); Г-н Председатель, 
прежде всего я хочу от имени своей делегации поздравить вас в связи с встзшлением 
на пост Председателя Комитета по разорз^жению на март месяц. Я убежден, что ваши 
человеческие качества и профессиональное мастерство, ваш богатый опыт в области много­
сторонней дипломатии окажз'̂ тся очень полезными для достижения прогресса в нашей работе. 

Я хо̂ гу также сказать, что мы очень высоко оценили деятельность вашего предшест­
венника посла Франсуа де ла Горса, который в течение февраля месяца прекрасно справ­
лялся с возложенной на него задачей. Под его образцовым рз/ководством Комитет по 
разоружению завершил важный этап своей работы. 

Сегодня я намереваюсь обратиться к пушкту б нашей повестки дня, всеобъемлющая 
программа разоружения, в соответствии с согласованной нами программой работы. Однако, 
принимая во внимание ход прений в РСомитете и тот факт, что подлежащие обсуждению во­
просы взаимосвязаны, я нахожу, что згместно также затрону^ть пункт 2, о прекращении 
гонки ядерных вооружений и о ядерном разоружении, Я начну с последнего вопроса. 

Моя делегация разделяет мнение других делегаций о важности и срочности вопроса 
о прекращении гонки ядерных вооружений и о ядерном разорз^жении. Поэтому она искренне 
желает, чтобы по этому вопросу успехи были достигнуты всеми заинтересованными фору­
мами: как форз^мами, имеющими многосторонний характер, каковым является наш Комитет, 
так и теми форзгмами, которые имеют двусторонний характер и касаются непосредственно 
двзгх держав, имеющих самые крупные арсеналы орз^жия, 

И хотя ясно, что на данной стадии работы нет консенсуса в отношении создания 
специальной рабочей группы по проблемам ядерного разоружения, это не означает, что 
мы прекратим наши усилия в этом направлении; в такой важной и такой сложной области 
сам Комитет на более высоком, строго политическом уровне представляет собой рабочз/ю 
групплг. Мы убеждены, что Комитет по разоружению не может згстраниться от поиска ре­
шений одной из главных проблем нашего времени и что он может играть определенную роль 
на соответствующих этапах процесса ядерного разоружения, В свое время Комитет сыграл 
свою роль, о чем свидетельствуют Договор о нераспространении ядерного оружия. Договор 
о запрещении размещения на -дне морей и океанов и в его недрах ядерного оружия и дру­
гих видов орзжия массового згничтожения, Договор о частичном запрещении ядерных испы­
таний, В перечисленных мною случаях было выполнено два предварительных условия; 
объект переговоров был четко ограничен, роль Комитета была четко определена. Сегодня 
мы еще не достигли такого же положения в том, что касается пункта 2 нашей повестки 
дня, пункта, который все единодушно характеризуют как "сложньтй", т.е. включающий 
многие аспекты и тесно связанный с другими вопросами, выходящими за рамки обсуждае­
мой проблемы, затрагивающими сами основы существующей в настоящее время междзшародной 
системы. 

Даже если мы еще не достигли той стадии, на которой мы могли бы реально рассмат­
ривать вопрос о создании специальной рабочей группы, мы должны, тем не менее, про­
должать рассмотрение этого вопроса, имеющего жизненно важное значение для всего чело­
вечества, со всем вниманием и неотложностью, которых он заслуживает. Моя делегация 
с удовлетворением отмечает наличие общего желания посвятить ряд неофициальных заседа­
ний первой части этой ежегодной сессии Комитета данномз'' вопросу, а также вопросу о полном 
запрещении ядерных испытаний.Поэтому моя делегация поддерживает проект заявления Прези­
диума, представленного вчера Федеративной Республикой Германии во время неофициаль­
ного заседания Комитета. Мы рассматриваем такую подготовку не как школьное зшраж-
нение или упражнение теоретического характера, но как усилие в предварительном плане, 
связанное с важнейшей обязанностью этого Комитета, которая все еще заключается в 
обсуждении конкретньпс мер. 
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(Г-н К. Ди Монтез емо ло, Ит алия) 

Некоторые делегации говорили о необходимости сосредоточить бз̂ дущие дискзгссии 
во|срзт одного четко определенного центрального вопроса. Моя делегация в общем раз­
деляет это беспокойство по поводу методов ведения переговоров, тем не менее ее инте­
ресует,, не могли бы явиться более подходящей отправной точкой дискзгссии по существу 
вопросов соответствующие пз-нкты Программы действий Заключительного докзгмента. Эти 
пункты, которые были приняты консенсусом, отражают различные элементы и различные 
точки зрения, собранные в одном, взвешенном и обстоятельно обсужденном документе. 
Если бы мы оттолкнз^лись от него, мы бы продвинулись в правильном направлении. Что 
касается пзгнкта 2 нашей повестки дня, то практическая трз^дность, с которой сталки­
ваются наши усилия, заключается в том, что Программа действий содержит широкие рамки 
общего характера, а назначение Комитета, как и поставленная .перед ним задача состоят 
в ведении переговоров по специфическим многосторонним мерам. Для того чтобы преодо­
леть это противоречие, Р^омитету, видимо, следует стремиться к подробномзг анализу 
различных аспектов одного вопроса, объективно являющегося "сложным". Видимо, сле­
дует стремиться к последовательному выявлению составляющих его элементов и к уста­
новлению того, в какой степени они связаны с другими факторами, которые .определяют 
процесс разорзгжения: моя делегация дзгмает, в частности, о связи между ядерным разору­
жением и безопасностью государств, между ядерным разорзгжением и разорзтжением в обла­
сти обычного оружия, между мерами, которые могут быть осуществлены, и возможностями 
проверки. 

Сзпцествует одна специфическая мера, которая з̂ же была выделена и которой мы все 
отдали первоочередное значение: полное запрещение ядерных испытаний записано в каче­
стве пункта 1 нашей повестки дня. Могут быть определены и другие меры; в прошлые 
годы для этой цели было внесено много предложений; из них я хотел бы напомнить пред­
ложения делегаций Канады и Австралии. 

В этой связи, я вновь обращаю внимание на соображения, которые я хотел сделать по 
пункту б повестки дня, озаглавленному "Всеобъемлющая програг'ша разоружения", В рам­
ках этого пзгнкта нам вновь необходимо подвергнуть анализу общую концепцию ядерного . 
разоружения. Я позволю себе добавить, что неофициальные за';едания, которые этот Ко­
митет, видимо, посвятит вопросу о ядерном разоружении, могли бы таюже оказаться по­
лезными для деятельности специальной рабочей группы, занимающейся всеобъемлющей про­
граммой. 

Итальянская делегация всегда проявляла большой интерес к разработке всеобъемлю­
щей программы разоружения, В своем выступлении в этом Комитете 3 февраля 1981 года 
государственный секретарь министерства иностранных дел Италии г-н Сперанза еще раз . 
Згказал основные причины такого интереса. 

Сегодня я хотел бы затронуть некоторые аспекты более общего характера, оставив 
расснотрение специфических проблем' на более поздние, сроки. 

Прежде всего я хочу подчеркнуть, что моя делегация выражает пожелание, чтобы раз­
работка проекта Всеобъемлющей программы разоружения была закончена в рамках Коьштета 
до начала второй чрезвычайной сессии Генеральной Ассамблеи. Хотя последнее слово по 
Всеобъемлющей программе принадлежит Генеральной Ассамблее, моя делегация расценивала бы 
как прискорбный факт любое мнение в том смысле, что Комитету не удалось договориться 
о проекте Всеобъемлющей программы, ибо это нанесло бы ущерб престижу Комитета. - Чтобы 
предотвратить такое положение, необходимо нам всем проявить максимзгм гибкости. 
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(Г-н Кордеро Ди Монтеземоло. Италия) 

Специальная рабочая группа, проводящая работу под председательством г-на. Гарсиа 
Роблеса, вьщелила два пункта, по которым, кажется, достигнут консенсус: а) Всеобъемлю­
щая программа должна состоять из ряда фаз; Ъ ) в-конце каждой фазы должен иметь место 
обзор работы, Я считаю необходикьгм подчеркнуть эти два элемента, поскольку они, меж­
ду прочим, отличают Всеобъемлющую! программу от Программы действий Заключительного до­
кумента и от других документов аналогичного содержания. Поскольку никто не желает, 
чтобы Всеобъемлющая программа стала еще одним списком мер по разорузкению. Но в то же 
время мы не думаем, что такое "различие может быть создано искусственны!-! путем, путем 
придания Всеобъемлющей программе несвойственно!^ ей принудительно!! юридической силы. 
Хотя верно то, что порученная Комитету задача состоит в обсуждении принятых текстов, 
но из этого еще не вытекает непременно, что эти тексты обязательно должны быть конвен­
циями или договорами. Фактичесю-! цель!0 Всеобъемлющей программы разоружения, как мы 
это указали в нашем рабочем документе CD/155> является усте..новление "согласованных 
рамок для проведения переговоров по существу в области разоружения". 

Подобные же соображения следует высказать по поводу временных pai«iOK, которые 
должны сопровоадать кахсдую фазу или этап выполнения указанной Программы: это предло­
жение (хотя оно проистекает I-Î3 хорошо понятной нам озабоченност!-!), как нам кажется, 
отражает скорее !оридически1!, чем политически!! подход. В области права обязательство 
почти не имеет смысла, если в нем не предусматривается срок выполнения. Но Всеобъем­
лющая программа вряд ли моясет иметь характер юридического документа: она является 
скорее политическим обязательством. В связи с этим заранее установленные сроки сами 
по себе не сделают ее более эффективной. 

Я хотел бы заметить, что как те, кто поддерживает идею об установлени!-! времен1-!ых 
рамок, так и те, кто выступает против этого, согласны с тем, что политическая воля го­
сударств остается решающим фактором. Однако первые хотели бы, чтобы эта воля не зави­
села от изменений международной обстановки и с caiTOro начала бь!ла бы подчинена кален­
дарному плану, включающему все шаги и все этапы, ведущие к всеобщему и полному 
разоружению под эффективным контролем. 

Моя делегация убелсдена, что этой лее самой цели, которая заключается в том, чтобы 
обеспечить всеобъемлюще!! программе реальную эффектив110сть на длительный срок, молено 
достигнуть, если Программа будет сопроволсдаться постоянной политической деятельностью, 
направленной на ликвидацию источников напрялсенности и несправедливости во всем мире 
и на увеличение эффективности предусмотренных межд;/народных органов как в рамках, так 
и вне рамок Организации Объедине1-1ных Наци!! в целях "мирного урегулирования разногласий 
и содействия осуществлению политических, гразкданских, социальных и экономических прав 
человека. В этом состоит ценность так называемых побочных мер, которые на каждом 
этапе Д0Л5КНЫ входить во Всеобъемлющую программу разорулсе1-1Ий в качестве составных частей 
наряду с мерами, касающимися непосредственно контроля над вооружением и разоружением: 
претворение их в жизнь - и как следствие их применения уоилеиие международной б е з т а т с н о 
сти и доверия - способствовало бы снятию зависимости "политической воли" государств от 
изменений международной обстановки в значительно большей степени, чем детально разрабо-
тахгаые и установленные с р о к и . 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ : Я благодарю уважаемого представителя Италии за его выступление и 
за поздравления в мой адрес по случаю моего вступления на пост Председателя, 
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Г-н СОВПРАНТО (Индонезия): Г-н Председатель, з пункте 11 Декларации о' провозгла-
иении 80-х годов вторым Десятилетием разоружения говорится, ".то Всеобъемлющая программа 
разоружения, признанная в качестве важного элемента международной стратегии разоружения, 
"должна быть разработана в самом неотложном порядке". Далее говорится, что "Комитет 
по разоружению должен ускорить свою работу по разработке этой программы, имея в виду 
ее принятие не позднее второй "специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, которая намечена на 1982 год". Наш Комитет действовал в соответствии с 
'этой рекомендацией, приняв 12 февраля решение о возобновлении деятельности Специальной 
рабочей грзшпы по вопросу о всеобъемлющей програ>ме разорухсения, которая была учреж-
де'на в прошлом году, и эта Рабочая группа под председательством посла Мексики Гарсиа 
Роблеса рке приступила к обсухдепию существа э'?сго вопроса. 

Теперь, когда Рабочая группа,наиболее компетентный орган для ведения переговоров, 
уже начала свою работу по супцеству вопроса, и поскольку моя делегация еще в прошлом 
году изложила в Комитете общую позицию моего прэ-вительства по вопросам, относящимся к 
всеобъемлющей програже разорухсения, я ограничусь вопросом о возмохсных фоха-^ах механизма 
•для разработки программы и вопросом о временных рамках. 

Что касается первого вопроса, то всеобъемлющая программа разоружения, являясь 
только программой, не может принять форму международного документа, имеющего юридически 
обязательный характер, такой как, скажем, конвенция или договор, однако она не должна 
рассматриваться просто как рекомендация. Она долхсна иметь определённзтю степень обя­
зательной силы, которая была бы больше, чем у простой декларации, хотя может быть и 
меньше, чем у конвенции или договора. Эта программа не должна лишь отражать намерения 
государств: в ней также долхсны быть четко зафиксированы обязательства государств по 
добросовестному выполнению программы. 

Что касается второго вопроса, то, по мнению моей делегации, эта программа должна 
быть разработана с учетом конкретных временных рамок и давать мехсдународному сообще­
ству возможность оценивать прогресс в деле ее выполнения; должны быть предусмотрены 
также периодическко проверки. 

Нет необходимости вновь подчеркивать, что каждая предлагаемая в программе мера 
не должна рассматриваться как самоцель. Это только один из шагов, ведущих к конечной 
цели в деле разоружения, т,е, всеобщего и полного разорухсения под эффективным между­
народным контролем. Даже всеобщее и полное разорухсекие под эффективным мехсдународный 
контролем само по себе такхсе не является самоцелью. Это - мера для достижения другой 
цели, т,е, подлинного и прочного мира во всем мире, 

Я не могу закончить свое краткое выступление, не выразив вам, г-н Председатель, 
самые теплые поздравления со стороны моей делегации в связи с принятием вами на себя 
обязанностей Председателя Комитета на этот месяц. Ваша задача тяжелая и трудная, но 
я уверен, что вы можете всегда положиться на сотрудничество со стороны всех членов 
Комитета. Моя делегация уверена такхсе в том, что Комитет извлечет большую пользу 
из вашего огромного опыта и что мы сможем продвигаться вперед к достижению дальнейшего 
прогресса в нашей работе. Я хотел бы также выразить искренюю благодарность моей деле­
гации вапему предшественнику послу Франции Франсуа де ла Горсу, которьй руководил нашей 
работой в "течение февраля месяца. Благодаря его гибкости и твердости, терпеливости и 
действенности, Комитет смог за короткий срок разрешить процедурные проблемы и начать 
переговоры по большинству пунктов повестки дня. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ; Я благодарю представителя Индонезии за его выступление и любезные 
слова в мой адрес. 

Г-н Ю ПЭЙВЭНЬ (Китай) (говорит по-китайски, перевод с английского): Перед тем, 
как я приступлю к основной части своего выступления, я хотел бы прежде всего передать 
вам мои поздравления в связи с вашим вступлением на пост Председателя в этом месяце, 
Учитьшая ваш большой опыт и искренность в в'опросах разоружения, я уверен, что в работе 
Комитета по разоружению во время вашего председательствования будут достигнуты хорошие 
результаты и прогресс. Китайская делегация обещает сотрудничать с вами в полной мере. 
В то же самое время я хотел бы воспользоваться этой эозможностью, чтобы выразить нашу 
искреннюю благодарность послу Франции, который председательствовал на заседаниях Коми­
тета в прошлом месяце. Как и другие, присутствующие здесь, я восхищаюсь дипломати­
ческим искусством и преданностью делу разоружения посла де ла Горса. Его усилиями 
во многом объясняется хорошее начало в нашей работе в этом году. Я такхсе хочу побла­
годарить его за проявленные по отношению ко всем нам друкселюбие и дух сотрудничества. 

Сегодня я хотел бы изложить нашп мнения по двум пзшктам повестки дня: "прекра­
щению гонки ядерных вооружений и ядерное разоружение" и "всеобъемлющая программа раз­
орузкения". 

Подобно многим другим делегациям, китайская делегация придает большое значение 
вопросу о прекращении гонки ядерных воорзокений и ядерном разорухсении, поскольку он 
имеет прямое отношение к главному вопросу - ликвидации опасности ядерной войны и со­
хранению международного мира и безопасности, 

В выстзшлениях многих представителей находят отразкение их опасения и серьезная 
озабоченность в связи с нынешней ситуацией в отношении ядерных воорзгзхсений в мире. 
Занимаясь на протяжении длительного периода времени испытаниями, разработкой и произ­
водством, каждая из двух сверхдсрзхав накопила огромное количество ядерного оружия. 
Согласно оценкам, приведенньм во "Всеобщем исследовании, касаюшемся ядерного оружия", 
которое было представлено Генеральным секретарем Генеральной Ассамблее, эти две сверх-
дерзкавы вместе взятые имеют в своем распорязгсении 43 ООО ядерных боеголовок различного 
типа, которые составляют ^Ц^о общего числа ядерных боеголовок в мире,или с точки зре­
ния мощности ядерных боеголовок, они имеют в сгопх руках 13 млрд, тонн,или 96^ общей 
мощности ядерных боеприпасов в мире. • Бьшюуказанные цифры совершсзнно ясно указьшают 
на то, что две сверхдерзкавы, обладающие самыми крупными ядерными арсеналами в мире, 
создают угрозу для международного мира и безопасности всех стран мира. Только они 
имеют потенциал для ведения ядерной войны. 

Более того, в своем соперничестве за достижение ядерного превосходства оти две 
сверхдержавы начали сейчас новый раунд гонки ядерных вооружений, сосредоточенный на 
качественном совершенствовании орухсия, что дг̂ ет основание для еще больших опасений. 
Достигнув численного превосходства в стратегических воорузкениях, одна эдакая зaпoздaвшaJ 
сверхдержава сейчас лихорадот?но стремится к повьш1екиго качества своего ядерного оружия, 
уделяя особое внимание згкреплению своего потенциала ответного удара с тем, чтобы до­
биться подавляющего ядерного превосходства. Тем временем другая сверхдержава также 
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ускорила темпы увеличения своего ядерного арсенала и активизировала усилия по разработке 
новьпс видов стратегических вооружений. Жестокая конкуренция между двумя сверхдердавами 
ради ядерного превосходства является ключевым фактором, объясняющим отсутствие сущест­
венного прогресса з деле разоружения. 

Исходя из своего стремления устранить опасность ядерной войны, многие малые и сред­
ние страны выступили с рядом разумных идей и предложений. Они требуют запрещения при­
менения ядерного оружия, прекращения качестпенного совершенствования и разработки сис­
тем ядерного оружия и прекращения производства всех видов ядерного оружия и средств их 
доставки,, резкого сокращения запасов ядерного оружия, ведущего к их конечной и полной 
ликвидации в возможно короткие сроки. Они призвали две сзерхдерко.вы искренне выполнять 
полохгения Заключительного доку'мента первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, 
посвященной разоружению, которые подтверждают особую ответственность в деле достижения 
ядерного разоружения, лежащую на странах с наиболее значительными ядерными арсеналами. 
Они также предложили предусмотреть надлежащие и надежные меры контроля для различных 
этапов и аспектов процесса ядерного разоружения с том, чтобы обеспечить вьшолнение 
соглашений, которые будут достигнуты. Эти мнения и предложения заслуживают нашего 
серьезного внимания и пристального изучения, 

Китай последовательно выступал за ядерное разоружение и решительно выступает про­
тив ядерной войны. Мы готовы сотрудничать с другими странами в наших совместных по­
исках практических мер по прекращению гонки ядерных вооружений и достихсению ядерного 
разоружения. По нашему мнению, изучая конкретным образом вопрос о том, как достичь 
напей общей цели, мы должны вьшвить эффективные подходы для разрешения проблем 
разоружения на основе характерных особенностей мирового баланса или скорее мирового 
дисбаланса в вопросах воорукений. Как я уже говорил ранее, две сверхдержавы в настоя­
щее время располагают крупнейшими ядерными арсеналами, В сумме количество их ядерных 
боеголовок по крайней мере в 50 раз превышает общее количество боеголовок в остальных 
ядерных странах вместе взятых. Подавляющее большинство стран мира не имеет ядерного 
орз^жия. При таких обстоятельствах нельзя говорить о равной безопасности между стра­
нами мира. Следовательно, для того, чтобы устранить весьма реальные угрозы между­
народному миру и гарантировать всем странам равную безопасность, необходимо, чтобы стра­
ны с наиболее крупными ядерными арсеналами приняли меры раньше других стран, остановив 
гонку ядерных вооружений, прекратив испытания, производство и разработку всех видов 
ядерного оружия и резко сократив свои запасы ядерного оружия. Принять такие меры -
это их обязанность, от которой нельзя уклоняться. Это также является той лакмусовой 
Зумажкой, которая показьшает, готовы ли они уменьшить опасность ядерной войны путем 
принятия конкретных мер. Само собой разумеется, что в вопросе ядерного разорзгжения 
цругие ядерные страны долхсны нести свою долю ответственности. На определенном этапе 
1роцесса ядерного разоружения они также долхсны принимать меры. Однако, на наш взгляд, 
1ереально и несправедливо предъявлять к другим ядерньм странам такие же требования, 
ÎTO и к двум сверхдержавам. Это может лишь помочь сверхдержавам сохранить и усилить 
îBoe огромное военное преимущество и овои гегемонистские уггрозы. 
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Целью ядерного разоруясения доляшо быть полное запрещение и полное уничтожение 
ядерного оружия. До достгохения этой высокой цели, несомненно, необходимы частичные 
меры. Здесь следует указать, что всего липь прекращение испытаний, разработки и 
производства ядерного оружия могло бы лишь сдержать их количественный рост и качест­
венное совершенствование, но само по себе оно не устранило бы опасности ядерной войны, 
поскольку оставались бы серьезные угрозы, связанные с огромными ядерными арсеналами 
сверхдержав. В результате этого ряд малых и средних стран потребовали запрещения 
применения ядерного оружия до достшсения ядерного разоружения. Это - разумное тре­
бование, которое, по нашему мнению, заслуживает нашего серьезного внимания в ходе 
рассмотрения нами вопроса о прекращении гонки ядерных воорузхений. 

Прекращение гонки ядерных вооружений и ядерное разорухсение - это очень широкий 
и сложный вопрос, затрагивающий многие конкретные вопросы, которые требуют изучения и 
эффективных мер. Мы присоединяемся к другим делегациям в исследовании этой сложной 
проблемы. Ввиду существующих разногласий по различным аспектам этого вопроса мы 
BbicTjraaeM за предложение, внесенное на этой сессии Комитета неприсоединившимися и 
нейтральными странами, о создании специальной рабочей группы по ядерному разоружению 
для обсуждения различных этапов ядерного разоружения, как это предусмотрено в пункте 50 
Заключительного документа первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, и других связанных с этим вопросов. Наша делегация по-прежнему исркенне 
надеется, что прогресс, ведущий к ядерному разоружению, может быть достигнут путем 
серьезных обсуждений и переговоров. 

Теперь я хотел бы кратко коснуться вопроса о всеобъемлющей программе разоружения. 
Китайская делегация всегда придавала большое значение формулированию програх-мы, Китай 
представил на первой сессии Комиссии Организации Объединенных Наций по разоружению 
в мае 1 9 7 9 года "Предложение по элементам всеобъемлющей программы разорукения" ( А / С П . Ю / 
5). В июле 1980 года мы вновь выступили с "Предложениями по основным принципам все­
объемлющей программы разоружения" ( C D / CPD/VJP.S ) . МЫ будем продолжать наши усилия на 
этой сессии, и мы готовы сотрудничать с другими делегациями, 

В резолюции Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 35/46 говорится: 
"Комитет по разоружению додакен ускорить свою работу по разработке этой программы,имея 
в виду ее принятие не позднее второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвя­
щенной разоружению, которая намечена на 1982 год". Осталось немного времени, и Коми­
тет по разоружению должен будет активизировать свою работу по этому пункту. Мы искрен­
не надеемся, что на этой сессии наш Комитет суюет выработать проект программы, прием­
лемый для всех стран, с тем чтобы содействовать успеху второй специальной сессии Гене­
ральной Ассамблеи, посвященной разоружению. 
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Мы придерживаемся того мнения, что для того, чтобы программа могла ПОЗИТЕВНЬП'1 
образом служить ругсоводством для будущего процесса разоружения,при ее разработка 
необходимо постоянно учитывать существующие международные реальности, характеризуемые 
всемирной гонкой вооружений и, особенно, ускоренным распирением своих арсеналов и 
подготовкой к войне со стороны сверхдержав. На основе этих международных реально­
стей следует определить как принципы для руководства процессом разоружения, так и 
порядок первоочередности различных мер по разорузсеншо. Только таким образом можно 
направить по правильному курсу будзпцие переговоры по разоружению. G учетом непрерыв­
ного обострения междушародной жгпряженности в программе должно быть четко подчеркнуто, 
что цель разоружения заключается в том, чтобы противостоять эффективными средствами 
всем актам вооруженной агрессии,и в частности развязьшанию новой мировой войны, а 
также сохранять международный иир и безопасность. 

Все меры по- разоружению доляшы оцениваться и определяться на основе этой фунда­
ментальной цели. Стремясь к достижению этой основной цели, мы также разделяем мнение 
о том, что практические результаты процесса разоружения должны способствовать эконо­
мическому и социальному развитию различных заинтересованных стран; 'в соответствии с 
основными интересами и настоятельными требованиями развивающихся стран необходимо 
указать, что содействие новому международному экономическому порядку также является 
одной из важных целей процесса разоружения. 

Поскольку ядерная война создает серьезные угрозы для человечества, в программе, 
несомненно, необходимо полностью отразить вахшость эффективных мер для прекращения 
гонки ядерных вооружений и ядерного разоружения. В то же время мы должны придать 
то значение, которого они заслухсивают, вопросам сокращения обычных вооружений и запре­
щения и уничтожения биологического и химического оружия. В послевоенный период 
обычные войны велись почти кахсдый год в некоторых районах мира, и этот факт мы долж­
ны иметь в виду при разработке программы. 

Мы также считаем, что при формулировании всеобъемлющих мер по разоружению нам • 
также необходимо уделить серьезное внютание частичным мерам, включая региональные. 
Исключение любых форм иностранного военного присутствия в зонах мира или в зонах, 
свободных от ядерного оружия, и прекращение всех фохэм вооруженной агрессии и военных 
угроз во многом содействовало бы международномуг миру и безопасности. 

Всеобъемлющая программа разоружения призвана определить направление и этапы 
будущей деятельности в области разоружения. Она послухсила бы стимулом для будуддей 
работы в этой области. Программа не эквивалентна конвешщи или договору; тем не 
менее она должна разрабатываться путем серьезных переговоров. Все страны должны 
приложить свои усилия для ее осуществления и претворения в жизнь, и в этом смысле 
все страны должны внести полньпй вклад в программу. Наша работа по программе очень 
важна, и мы надеемся, что благодаря совместным з̂ силиям всех делегаций здесь будут 
достигнуты хорошие результаты. 
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ПРЕуДСЩАТЕДЬ (перевод с английского) : Я благодарю представителя Китая за его 
выступление и пртаетственные слова в адрес Председателя. 

Г-н М. ВРХУНЕЦ (Югославия) (перевод, с Оран-7,узс_к_ого) î Г-н Председатель, весь коьшлекс 
вопросов, относящихся к разорухсеншо, с т о я щ 1 з : на повестке дня нашего Копитета.связа!! с 
единственной основной целью, а именно всеобщего и полного разоруясехп^я под осодехстивным 
международным контролем. В этой связи обязшгаостью нашего Комитета до начала следующей 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи по разоружению является дост1В"еиио соответ­
ствзгющего соглашения по всеобъемлющей nporpain-ie разоружения, которая чол:::на обеспечить 
осзгществление этой цели. 

С прошлого года Комитет начал активно работать над данной за^дачей и создал с этой 
целью Рабочую грзшпзг с совершение определенньми полномочиями. Однако работа продвигает­
ся довольно медленно, и достигнутые резз^льтаты не таковы, чтобы вызвать удовлетворение. 
Тем не менее прогресс очеввдек, хотя ушогие вопросы и остаются открытьми. Ва:шо иметь 
конструктивную базу для конкретных последзгющих переговоров. Остается рассмотреть, готовы 
ли мы полностью выполнить зад.аггу, возложеннзао иа нас Заключительны!'! докз^ментом десятой 
специальной сессии. 

По мнению моей делегации, 1Ш все дохгшы приложить в настоящее время максимзп̂ ! зг-с1-*лий, 
чтобы добиться завершения этих переговоров до начала следз'-ющей спе1.т;иалы€0й сессии и 
создать таким образом основу и рамки для развития процесса разорзгггсения, в KOTopoií кагсдый 
возьмет на себя свою долю ответствеютости, З''читывая, что все народы мира жизненно . 
заинтересованы в обеспечен!»! з^спеха переговоров по разоружению, то само собой разз^^еется, 
что кахсдая страна обязана такке внести активньлй вклад в этот процесс в предела: своих 
возможностей. Этого молено добиться исключительно при наличии политххчесхеой воли начать 
на основе этой програм!»1ы протдесс разорзгжения к осутдествить принцип згчастия иа. сшэаведли-
вой основе, прин^шая во внимание требования всех стран, независимо от ш: размера, от ! Î X 
уровня развития или от их Boeiff lci î мощи. Все ыы, и в особенности те, к т о обла,дает ядерньсу 
оружием, должны постоянно помнить, что гонка вооружений имеет пря11Ь!е негативные послед­
ствия для безопасности ка:едого из нас п для возможности 3KOHO!>îH4eciîoro разБ : 1 т п я . Верно 
и то, что последствия в о з 1 т о ж н о г о развязьтвания ядерно!! войны не пощадят никого. Не­
смотря на тот факт, что ото иа::одится на ответстпе:чности всех стран, ядернпе державы, 
безусловно, несут самзгю главнз''Ю ответстве:1ность за скорейшее начало прот-есса разоружения, 
в частности ядерного, П00ТОМ3- необ::оди!10, чтобы о т и страны c a i i b n i актив:!;:М образом 
участвовали в работе нашего Koi-штета при обсзг-;уг,ени1! всех вопросов, на::одящи::ся на повестке 
дня, что не всегда имеет место. Все это, естественно, относится тахслсс к Есеобъе1-1Л1(щей 
nporpai-iMe разоружения. 

Комиссия Организации Объед1ше1щьЕ: Наций ио разоружению, основываясь на решениях 
первой специально!! ceccinî, посвященной разорзтсению, разработала основные олеиепты, 
являющиеся теперь отправной точкой для переговоров в Ко14итете. Это означает, ч т о в с е 
страны-члены Организащи: Объединенны:: Пагцтй сделали свой вклад. Учитывая все сделан­
ные заявления, моя делегация считает, ч т о настало время приступить к составлению текста 
программы, с тем чтобы он был готов к следз^ощей специальной ceccini. 
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(Г-н Eixryiiei;,J..-гсславпл) 

Позиции моей делегации по STOMJ"- вопросу неоднократно излагались в ICoirnccnn Органи­
зации Объединенных Наций по разоружешпо, а тагс̂ се в этом Комитете,. На данной стадии 
мне хотелось бы только перечислить Некоторые из основньв: элементов, на которьс:, по напе-
му мнению, долзша строиться програю/га, Проэде всего мы буде..' продолжать считать пенньи 
подходом, который дают элементы программы, изложенные в рабочем доюптенте, представлен­
ном Комиссии Организации Объединенных Наци:! по разоружению Шри Лапкой от имени всех 
неприсоединившихся стран, которьс" содержится в доеттенте A/CNolO/б. Пет необходимости 
подчеркивать, что Югославия поддерживает это предложение, посколь1су оно отра:;аст общие 
позиции по этому вопросу неприсоединлвшпгся стран. 

Всеобъемлющая программа разору:;;енпя /.ол::а:э. в первую очередь полностью соответство­
вать своему названию, т,е, по своей C ^ ' T Ï I дол^ша быть комплексньм, хороьо запрограШ'!иро-
ванным и целенаправленным дохсу'-ментом, охватьшаюцш! все меры и фазы, иеобход^хмые для 
обеспечения строгого вьшолнойия действий, предиазначенньп: для постепенного достюгсения 
конечной цели - всеобщего и полного разоружения под эффективным ме;;дупаро,-|;пьп1 контролем. 
Это предполагает, что !ш долхаш обсудить и выработать целый ряд элементов, Z-pmisime 
такой всеобъемлющей програты действий явилось бы очевидньм доказательством наличия по­
литической воли к ее осуществлению, Боз этого, по нашему/- мнению, пе мо:;:ет бьп?ь и речи 
об организованной, сознательной и прочной ме;:;п;ународной акции по прехсраценшо гонки 
вооружений. Таким образом, эта програхдаа явится важньш средством преодоления су-цествую-
щих- "реальностей", не являющихся равнозначиьм!, и которые мы все хотели бы изменить. 

Очень важным элементом програм1-1ы является безотлагательная необходимость разработки 
конкретных мер. Неоспоримо, что ядерное разорзожепие является вопросом nopi. оочорсдной 
важности. Мы все с этим согласились, хотя друтпе меры по разорз'-жению также до известной 
степени носят первостепенньп" характер. Каткая из намеченных" первоочередных задач в 
рамках мер в области разорзгжения дол::сна имечь свои этапы начала и практического 
осуществления разорузхения. Поэтапное осуществление мер по разорз^женшо должно создать 
возможность для более общего обзора процесса осзпдествления на каэдом этапе п соответствзпю-
щего приспособления последзпощих этапов в соответствии с принятой програкюй. . . 

Другим вопросом чрезвычайной вашости является определение рамок прогрэл-и-ш, которая 
должна быть, по возможности, гибкой и учитывать реальное положение и возмошюсти дей­
ственного осуществления предз/смотренньс-: мер, с тем чтобы соглашение в отношении всего 
срока и стадий осутцествлепия програш-ш могло беспрепятственно выполняться. При 
этом мы должны соблюдать полнз''ю ясность в отношении формулировок програьп-ш, поскольку 
всякая двусмысленность па этот счет и всякое произвольное толковах-ше осз.т;ествляемьгх: мер 
как по части содержания, так и по части намеченной продолжительности может привести к 
недоразумениям и отклонениям, что, к сожалеишо, имело место с осуществлением некоторых 
положений Заключительного документа первой специальной сессии, посвященной разорз.-г.ению. 

Мне хотелось бы подчерхиуть необхо.'тиыость з^деления особого внимания юрвдпчссхсог-хз'-
аспекту программы, В настоящее врепя внесен целый ряд предложений, каоаюцшгсл воз­
можных юридических обязательств, которые должхш быть вхслючены в данхгаэ програм1-гу. Мы 
считаем в этой связи, что програшха должна включать некоторые вахахые элементы обязатель­
ного характера. Прехсде всего речь адет о ясно выраженной политической воле в том, что 
было принято, а таюке стремленкеп 1сак похшо более активно действовать ра,ци его после.до-
зательного осуществления. Затем нам следует разработать правила поведения в ходе 
троцесса осуществления с указаШ'Гем конкретньсс обязанностей для казздой страны. Б то же 
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время необходимо обеспечить соответствзгюций механизм проверки осзтцествлеиия. D ходе 
переговоров предстоит решить, бз̂ дет ли он иметь с'юрму документа, создалоцсго обязательст­
ва д л я в с е г о мезхдународного сообцества, либо сзорыу конкретных обязательств для казгсдои 
из стран. Б любом слзгчае очень ва::шо сс.юрмулиропать обязательства, чтобы они бьши 
безусловно приняты B C O Í I H странами и строго осзгщестзлялись в соответствии с разработанной 
процедурой. 

Б заключение мне хотелось бы подчеркнуть, что ответственность Комитета перед ме:'ну-
1!ародным сообществом за разработ:сзг всеобъемлющей пpoгpa^мы разоруз;секля •• это вызов 
всем нам и что мы долзг'лш ответить на пего по.сог-ительно, не щадя наши-с згсилий, чтобы 
прийти к соглашению по этой программе, с тем чтобы она могла быть 1;редставлсиа па 
утверксдение специальной сессии ГеиерадьпоГ. Ассамблеи, посвященной разоруг.опию. 

Г-н Н. АХ1'1АД (Пакистан) {lie;£eSSA S..^J-FJ^}'^A4\<^IJ?.) ' -̂̂ ^̂  Председатель, разрешите мне 
начать с заявления, что пакистанская делегация рада ввдеть вас на постзг Ярс,",седателя 
Комитета по разорузкению в марте ыестге. 1' нас нет сомнений, что ваг. огрог-шый опыт и 
особая проницательность в области дипломатии разорузкения приведу-т Комитет по разорзгзкению 
на конструктивный пзгть конкретных переговоров по вагсным пунктам нашей повестки дня. 

Вашему предшественнику послу Франции де ля Горсзг я могу выразить лишь глз'-бокое 
восхищение умение!! и спокойствием, с которым он рз'-ководил работой Комитета по разорзоке-
ншо в трудный начальный период его сессии 1 9 С 1 г., а также быстротой, с которой бьши 
решены под его руководством организациоршые и прочие вопросы. Ото залозкило солидную 
основу, на которой мы мозкем попытаиться построить соглашения по существз'- во время пере­
говоров этого года. 

Моя делегация взяла сегодня слово, чтобы высказаться по двум из наиболее вазшых 
пунктов повестки дня Ког-штета по разорузкению - о запрещении яд.ерньс: исхшташ!:: и о прекра-
щенх-ш гонки ядерньпс воорз'-зхсеххий и ядерном разорузкехпхи, Я прошу сиисхозэдения Комитета 
за за̂ церзкку с моим выстзтхлениех-х по отхпх пукктахх. 

Прошло почти пять лет с тех пор, ках: бьши прерваны х̂ хногосторонхихе переговоры по 
заключеншо договора о всеобъемлющем захтрещеххии испытанпхТ: вследствие договореипости х̂ озду 
тремя ядерными дерзкавами о проводеххии по этому вопросу сепаратных переговоров. Трех­
сторонние переговоры noiía еще не завершились подписанием договора о запрещеихи-х ддерных 
испытаний; в действителыхостх! после проылого года перспективы быстрого завершения 
трехсторонних переговоров дазко несколько отдалились. Еще более тревоз-льш, согласно 
неполной по общему признанию инс)ормацхш, представленной Комитету в июле прошлого года 
в докладе о ходе трехстороншг-: переговоров, явлххется згказание на то, что ххаход.чщххйся в 
стадии подготовки договор по своей концепции и объему будет сзгщественххо отличаться от 
договора о всеобъемлющем запрещении испытах'ий, захслхочения которого из гот.а в год требует 
мезхсдународное сообщество. Начать с того, что договор будет проводить разлххчие меззду 
испытаниями дверного орузкх-хя и мирными адерными взрьхвами со всехчи вытекающимхх отсюда 
проблемами ядерного нераспростраххенххя и хсонтроля за договором о запрещехххш испытахип":. 
По всеобщему признантпо дазке испытания ячерххого орзгзкия не будут запрещеххы иа вечные време­
на, а только подпад,згт под мораторий на отпосителько хсороткий период. Кроме того, icai-c 
озкидается, положения договора во х̂ хногих отношениях ставят в неравное полозкеиие государств 
обладающие и не обладающие ядернх-ж оруЕЫоп, и дало проводят различх-хя ъюг^т.у д.дерххьп-хи го-
сзгдарствами. 

Такое соглашехтае вряд лх-х встретит широхсзпо поддерзкку, которая, хсак предполагалось, 
долзкиа бьша стать одиох"! из особенностей договора с запрещении испытаний согласие Залслю-
чительномзг документу первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи Оргахшзахиих 
Объедих-хенных Наций, посвящехгаой разо^зз^кению. Прхх такххх обстоятельства:: самое большее, 
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чего мо:кно ожидать от трехетороншпс переговоров,- это заключение соглашения трешг договари-
вающет^кся ст^.рокаМ1г сбъл^лепипморатория па я;г1;ерлне Еспытал2Е£. Ода:ако,г,г,:: i " : ,"ос-:'оГп'. 
сожаления, даже такое ограпиче;.по€ соглааенпо прршесло бы некоторое ;гдоплетзореипе, 'по-
сколькл/ государства, песуюдю отвотствошюсть более чем нэ. 90fí я^церных ncnuvanníl, 'были 
бы вьпхувдены прекратить эти испнташхя, }:отя и па ограниченный отрссок .-^pcneiin. Если 
они будут искренни в своих действия::, появится возиозшость подготовить за ото.время до­
говор о запрещении испытаии:_, который был бы всеобъемлющим и справедлигаш. I-Jxi по ';у-
маем, что со стороны трех договарпватэщг-кая сторон было бы большой уст^иклй согласиться 
на временное заптрещенпе испытапий, предложепноо кип же самими,даже еслп в настоящее 
время одна или две другие ядерные .державы считают, что они не в cocTO.in'nâ присоединиться 
к этотсу трехстороннег-у соглагеппю. 

Обязательство со стороны трех договаривающихся сторон в отнопсчип такс!' концепции 
запрещения ядерных испытали:! соверпсчгно необходимо, если подсчитать,во что обх.одятся 
отсрочки заключения договора о запрещении испытаний в результате saTniíj'BGHXcn трох-
CTopoiîHHX переговоров. Пре::сде всего сотни я;т:ерньЕ: испытаний, проводСННЬЕ: за проше.дшие 
пять лет, привели к значительном;'- згсоверпенствованшо ядерного оружия в арсенала:!: глав­
нейших ядерных держав. Пока еще да.се пе ясно, д^ействительно ли тре:-:сторспиий договор 
будет эффективньм образом препятствовать продол::сающемуся качественнои}^ совершенствова­
нию ядерного оруз;сия, что возно;:л10 осзпцествить с помощью лабораторные испыта-ш! и те::ни-
ки моделирования. В результате отсрочки хсоличестзо неохваченньс: гара,птпя1п: расщепляю­
щихся материалов в распоряжении н е к о т о р 1 р : госз-дарств значительно выросло, подрьшая влия­
ние любого договора о запрещении испыта^п-и! па вертикальное и горизонтальное распростране­
ние ядерного орз^кия. Кроме того, за это время два государства, не обладающие ядерньП"! 
оружием, осзпцествили ядерные взрьшы либо в объ.явленных "мирньс-с целя::", либо по.-ггпольно, 
что ставит новые вопросы в отиопенип того, насколько будет перспектиглпи и эффоктивиьш 
договор о запрещенрш ядерных испыташхй. 

Несмотря на эти трудности, пакистанская делегация по-презжнех̂ зг готова начать хшого-
сторонние переговоры о запрещении ддерньс: пспытш-хпй и прилозкить все з'сплкл для преодоле­
ния трудностей на nj-ти к справе,\ЛИЕОМЗ'- И ПО.-.ЛХПП-ЮМЗ!- соглашению о запрещеппл! яд.ерн-пс 
испытаний. Мы не считаем, что прод.олз:сение пли прекращение трехеторошип: переговоров 
мозкет послужить поводом для того, чтобы Комитет по разорухсснию прекратил попытха: 
обсудить договор о всеобъемлющей зaпpeщeпшd пспытаппй, поскольку результат отш: перего­
воров вряд ли явится полезной основой для i H o r o c T o p o H H e r o соглашения по даьгномзт- вопросу. 

Поэтому пакистанская делегация продолзгсаот на̂ г-еяться, что в блпз:сайио:1 бЗ'-дзтдем бзлчет 
достигнута договоренность о создании специальной рабочей- группы Комитета с целью начать 
обсуждение договора о запрещении ддерньс: испытаний. Дальнейшая отсрочка начала таки:с 
переговоров увелх^чит трудности, сопрлз:сенныо с запрещением испытаний п, возмоззшо, сделает 
задачу, которая теперь, по всеобщемз'- признанию, является трудной, 3 0 O 6D I C невьшолнимой. 
Создание специальной рабочей грзшпы Комитета по разорузкению дало бы кахцохв- члепз^ нашего 
Комитета возмозкность участвовать в его работе. То, каким образом касгсдоо госзгдарство 
собирается это сделать, а таюке интенсивность его участия в переговора:: является делом 
самих заинтересованньЕс государств, и не мозкет быть продиктовано другшш з качестве пред­
варительного условия их собственного згчастия в переговорах. 

Пакистан разделяет общее мнение, выраженное в нашем Комитете и в дрз'-гшг местазс, что 
зрекращение гонки ядернызс воор.з'-зкений и ядерное разоружение являются cajíoí! зажой и самок 
прочной задачей в области разоружения. Комитет по разорузкению долз::ен внести сзщественный 
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вклад в успепгаое достшхение этой цели. Безусловно, совершенно очевидно, что при су­
ществующий мехедународных отношениях и разногласия;: среди государств, обладающи:: я.цернык 
оружием. Комитет по разорзг;кеш1ю иэ в состо;шпи в настоящее время достичь конкретиьв: 
соглашений по ядерному разоружению, не считая таких мер, как всеобъемлющее запроЕ'ение 
испытаний, контроль над расщепляющимися материалами и гарантии безопасности государствам, 
не обладающим ядерным оружием. Ноя делегация никоим образом не собирается предвосхи­
щать или затруднять двустс1эонние переговоры или пехзеговоры в ограпичеьпюп составе по 
ядерным проблемам между двумя сверхдержаваг-ш. Иы надеемся, что оти переговоры кале 
можно скорее возобновятся и будут сопровоздаться мерами, направленнъпш иа ликвуцацию 
нерешенных политических споров к источников иапрязгсенности. ]'1ы также надеепся, что они 
приведут к установлению подлинного контроля на,ц гонкой ядерных вооружений среди сверх­
держав и скорейшему и существенному сокращению их ядерных арсеналов. 

Есть, однако, две веские причины,позволяющие нам полагать, что Комптстз' по разоруже­
нию необходимо дать возможность па этой сессии провести хотя бы пробные переговоры по 
вопросу о ядерном разopjnicennn. Бо-первьп:, иы считаем, что такие пробные переговоры в 
Комитете могут дать очень полезные разъяснения концепций и проблем, которые могли бы 
оказать существенную помощь в проведении двусторонкш: переговоров или переговоров в огра­
ниченном составе мезаду сверхдерзжавами и I Î X союзниками, в особенности в такое время, ког­
да одна из этю: дерзхсав занята пересмотром своей политики, а вторая вьщвшг/ла ряд предло­
жений, относящюсся к ядерному?- разоружению. Во~вторьп:, такое обсуз:с,дение могло бы помочь 
в разработке полезных рамок ядерного разоружения на основе пункта 50 Захелючптельного 
документа, В любом случае будет необходимо достигнуть этого в рамказ: всеобъемлющей 
программы разоружения, которая не бз'-дет иметь достаточного веса без дополнительны:: 
уточнений в вопросе ядерного разорузгсения. Такой подход способствовал бы также успеху 
второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разору:::ен1ио, 

В выступлениях в Комитете было высказано жого интереснызс мыслей, касающихся цели 
рассмотрения ядерных проблем. По шшнию пакистанской делегации,имеется по крайней мере 
четыре широких проблемы, нуз:сдающю:ся в основательном обсуждении. 

Первый вазжный круг вопросов касается толковаьп1я концепций и доктрин, шюющш: отноше­
ние к гонке ядерных воорулсений и ддерному разорузжению. Например, состоялся необычайно 
интересный обмен мнениями мез;ду увазжаемыми представителями Индии и Соедшюниого РСоролевст! 
по концепциям "взаимного устрашения" и "стратегического равновесия" i i e z i ' i j двунп. свер;с-
дерзкавами и их соответствующими союза1-1и. Пакистанская делегация согласна с тем, что 
чрезвычайно опасно экстраполировать доктр1П1у устрашения, родившейся из опыта пгап/зшей 
эры, в качественно новую обстахховку, созданную разработкой и размещением ддерного орузжия. 
Не известно, способствовало или нет предотвращению всеобщего конфликта дцерпоо з^страше-
ние в течение трех последних десятилетий, которые являются лишь мгиозеииеп в истории. 
Нам предстоит еще опровергнуть сз'ждеиие в том смысле, что орузхие, раз оно разработано 
и размещено, рано или поздно бзлдет применено. 
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Точно так же понятие "стратегического равеновесия" или равенства ыеглду свер:-:дер'::аза-
ми имеет ряд толкований, требующих более детального изучения. Во-первьо:, так показывает 
опыт - и прения вокруг Договора ОСВ-2 явлштся последним тому прш-юром - даже двум глав­
ным ядерным дерлсавам необычайно трудно достигнуть соглашения в отношении imeinio того, 
что следует назьшать "равновесие" или "равенство". Сочетание взаиююго недоверия, 
технических новшеств и бюрократической иыерцрп-х по-прежнему заставляет поднимать равно­
весие мощи на еще более высокий уровень. Во-вторьпс, стремление к стратегическому разно-
Becim мезаду сверхдерзжава1-ш приводит к суь^ественному нарушению равновесия мощи мезаду ни­
ми и другими странат-ш Miípa. Разушю-озжэдать, что последние рано или поздно постараются 
сократить все увеличивающийся разрыв в военном потенциале по сравнешпо со сверадерзтсава-
ми любьми доступными им средства:^»!. Расчет "стратегического равенства" ие/",у тремя 
или более центрами концентращж мощи станет трз'-дной, если не невозноз::ной за'';ачей-. Пол­
ностью полагаться в такшс обстоятельствах на ядерное устрашение означает играть с бз̂ -дзтцим 
человечества в русскую рулеттсу. 

Вторым кругом вопросов, требующих внимательного изучения и дальпсйшой разработки, 
является процесс ядерного разорузжения, как это определено в довольно сз:;атых выражениях 
в пункте 50 Заключительного документа. В этом пункте мы согласх^лись, что порвь^х шагом 
ядерного разорузжения является "остановить.. .гонку ядерных воорузхений". Что эта сдааза 
означает? Означает ли это, что все ядерные дерзхавы долзхны одновременно прекратить 
осуществление всех программ, связанных с лд.ерньпш воорузхениями? Но ото ис згстранкт 
существующего неравенства, являющегося важньва поводом для постоянной разработки ядерных 
воорузхений. Означало бы это прекращение вьшолнения текущж прогрш-ш главнспыжс ддерньк 
церзхав по разработке и размещенх-пэ новьвс ядерных воорузхений и систем орз'-злня? В этом 
случае пришлось бы такзхе учитьшать восприятие существующего или потенциального нера­
венства и степени уязвимости. Второй фазой ядерного разорузхения, как это определено в 
зункте 50 Заключительного документа, является сокращение запасов ядерного орузхпя ядерных 
цержав. Имеется по крайней мере два пути осуществления такого сокращения. Один путь 
чозкет заключаться в том, чтобы предлоззшть главным ядерным дерзхава-î в целях достпзхения 
значительного сокращения сократить сначала разрыв, существующий мезаду ними и друпп-ти 
адерными государствами, презаде чем последние подключатся к процессу подобного союэаще-
шя, В качестве альтернативы мошю предло. ;ить, чтобы каксдая здерная дерзхава предприня-
la сбалансированное поэтапное сокращение своего арсенала ядерного орзпхпя. Подобные зке 
зопросы возникают относительно третьей и последней стадии процесса ядерного ре.зорузхения, 
•хзлозхенной в пункте 50 Заключ11тельного дохс̂ ахента, влекущей за собой поотаппз/-ю с согла-
зованными временньми рамками программу сокращения и возмозхной ликвидации ядерного 
зрузхия. 

Сзпцествует ряд норм и руководящих пршщхшов, ыогзщих дать ответ на поставленные 
шой такого рода вопросы. Например, Захслючптельный документ возлагает особзао ответствен-
юсть в контексте ядерного разорз'зхекия на две главнех^ие ядерные дорзгсавы. Из их коли-
[ественного и качественного превосзсодства в ядерньЕ воорузхениях со всей очевидностью вы-
'екает, что они долшш взять на себя ведзплую роль в осуществлении птзоцесса ядерного 
1азорузхения. Они действительно признали эту ответственность, начав переговоры по воп~ 
юсу о стратегических ядерньк воорузхениях, а совсем недавно такзке по вопросу о д-деривпс 
ооружениях среднего радиуса действия. Однако существующий уровень согласия по этим 
роблемам в лучшем случае носит двусмысленный характер и очень часто проявляется в 
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отсутствии понимания мемсду ядерньпп! державами, а таюгсе между тиш и государствами, не 
обладающими ядерным оружием, что способствует сохранению обстановки взагашого недоверия 
и подозрений. 

Третьим и валсным кругом вопросов, которьми должен заняться Комитет, является связь 
между ядерными и обычными вооружениж-пг. Судя по всему, убеаденность запа^дного союза в 
якобы существующем отставании в области обычных вооружений в Европе привело к тог-л̂ , что 
он сделал исключительно большой упор па ядерное оружие в качестве средства устрашения. 
Это затруднило достижение ядерного разорз'-ке}шя, а таю;се соглашения о неприменении первьм 
ядерного оружия. С другой стороны, члены Варшавского Договора з/твер;:сдают, что равнове­
сие обычных вооружений в Европе не нарушено. Наилучшим ответом на воарос для обеих 
сторон было бы, безусловно, достижение соглашения, которое могло бы згстановить взаимное 
равновесие обычных вооружений на более низком уровне. Однако такое соглашение оказалось 
труднодостижи1-шм вследствие различного отношения к современной обстановке. Более 
глубокое объяснение такого различного восприятия равновесия сил в Европе могло бы при­
вести к более полному понш^аншо трудностей, встретившихся на венски:: переговорах, и по­
мочь выработать более точные рз/ководящие прющхшы по установлению взаимосвязи ме;;сду 
ядерным и обычным разоружением. В этом г.онтексте дальнейшее рассмотрение предложений, 
представленных Мадридско1-13^ совещанию, например о расширении мер по укреплению доверия, 
могло бы помочь найти пути и средства зтеньшекия ощущения страха, которыми объясняет­
ся неуверенность в вопросе обсз-ждения мер по ядерному разорзгжению. . , 

И наконец, особое значение в контексте 1'шогосторонних переговоров по ядерпоиу 
разоружению приобретает вопрос о контроле. Б настоящее время достаточно эффективные 
меры контроля достзотны только двзп-i или треп наиболее мощным государствам. Например, 
Договором ОСВ-2 предусматриваются некоторые новые способы достижоьгая согласия, такие 
как ненанесение ущерба национальньш средствам контроля. Встает вопрос, как разрабо­
тать такие меры эффективного контроля на международном уровне, В этом контексте особую 
важность приобретают предложения о создании мегдзшародного учреждения по контролю с по­
мощью спутников и предусмотренной сейсмической системы контроля. 

Пакистанская делегация разочароза1-1а тем, что некоторые члены Комитета по разоруже­
нию еще не готовы согласиться на создание специальной рабочей грзгппы по прекращению гонки 
ядерных вооружений и ядерному -разо-рулгению. Учитывая это положеш^е, моя делегация готова 
занять более гибкую позицию в отношении пробных переговоров по ядерпоиз;- разорзоюеншо и 
пойти на то, чтобы эти переговоры велись на иеофициальных заседания:: Комитета подобно 
тому, как это было на сессии Комитета 1979 года. Однако на этот раз обсу::ден:пе данного 
вопроса должно быть более конструктивным, с более глубоким охватом упомлнзгтьпс мною кон­
кретных пунктов. Ряд заседаний KoMiíTCTa мог- бы быть также посвящен рассмотрешпо ва::сньп-: 
разделов Исследования Организации Объединенных Наций, касающегося ядерного орухзхя, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; Я благодарю представителя Пакистана посла Ахмада за его выступление 
и за приветственные слова в адрес Председателя. 
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Г-н ТАЙЛАРДАТ (Венесуэла) (говорит по-испански): Г-н Председатель, разрешите î-ше 
прежде всего выразить вам наши искренние поздравления по поводу вашего зст^шления на 
пост Председателя на март месяц. Ны знали ваши л-;чные и проо;ессиональные качества, 
мы убеждены, что они явятся гарантией успешного пр^двюхения работы нашего Комитета. Вы 
можете полностью рассчитывать на скрсш-юе сотрудничество моей делегацхш во всем, что 
может оказаться полезным для выполнения вами вашей деликатной задачи в качестве Пред­
седателя, в чем мы желаем вам полного успеха. 

Сегодня мне хотелось бы коснуться двуг:: пунктов нашей повестки дня. Во-первьс:, 
пользуясь положением пункта 30 правил процедуры, я хочу затронуть вопрос о запрещении 
ядерных испытаний. Затем я перейду к вопросу о всеобъемлющей программе разорзгжения, 
которьш фигурирует в нашей сегодняшней повестке, дня. 

Что касается первого вопроса, ш е хо.телось бы начать с выражения удовлетворения 
моей делегации тем фактом, что Комитет близок к достизкению консенсуса по вопросу о том, 
чтобы целый ряд неофициальных заседаний был посвящен рассмотреш-по вопросов-по существу, 
связанных с запрещением ядерных испытаний и с ядерным разорузхением. 

Я не претендую на авторское право, но я думаю, было бы полезкьш наполнить, что вдея 
проведения неофициальных заседаний по этим двум пунктам впервые была высказана в заявле­
нии, сделанном мною на вечернем неофициальном заседании 19 февраля .этого года. По это­
му поводу и в ответ на заявление, сделанное в тот день на утреннем заседании и повторен­
ное на вечернем заседа1-1ии представителем Соединенного Королевства о том, что его делега­
ция не поддерживает предложение о создании рабочей грзпппы по вопросу о Д',огоБоре о за­
прещении ядерных испытаний, я высказал ьихепис, что Комитет не имеет права уклоняться от 
своих обязанностей в качестве органа по переговорам только noTOi-iy, что сзществзгют возра­
жения против создания рабочей группы. Я также заявил, что ввидз^ невозмозгашстх-! созда­
ния рабочих групп для обсухедения пунктов 1 и 2 повестки дня Комитет должен изыскать 
возможность самому провести переговоры и с этой целью предусмотреть в своей рабочей 
програм:«1е время, необходимое на проведение переговоров по сзществу по обоим рассматрршае-
мьтм вопросам на неофвдиальньк заседаниях. 

Îbi с з'-довлетворением отмечаем, что эта высказанная Венесуэлой идея повлекла за со­
бой целый ряд конкретных предложений, в частности, представленньЕС Индией, Бразилией, 
социалистическими странами и Федеративной Ресиз^бликой Германии. Пы убезэдены, что Ко­
митет вскоре сумеет добиться консенсуса по этомз'' вопросу. 

Однако эти неофициальные заседания не долзшы превратиться в монолог с з'-частием 
нишь части членов Комитета. Для того чтобы они действительно пршеслп пользу, необхо-
щмо участие в них как мохсно большего числа стран, в особенности об.лада1ощп:с ядерпьш 
оружием; необходит-ю также, чтобы эти последние внесли свой вклад и ответили на вопро-
;ы и доводы, которые могут быть вьщвинуты по этим двум пунктам. 

В этом же плане мне хотелось бы воспользоваться случаем, чтобы сделать несколько 
!амечаний по вопросу о запрещении ядерных испытаний, в отношении чего нам хотелось бы 
1нать реакцию ряда держав-участниц т^зехстороншгх переговоров. С этой реакцией мы 
:могли бы ознакомиться на одном из неофициальных заседаний. 
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Как вам известно, моя делегация пргшадлелсит к числу тех, которые выступают за то, 
чтобы целью обсуясдаемого договора явилось запрещение всех ядерных испытаний любой мощ­
ности, во всех сферах и иа вечные времена. Другими словами, запрещение испытаний, 
ядерных испытаний, долзкно быть всеобъемлющи!'! и глобальнь!м. По на!пеыу мнению, частич­
ное запрещение затруднило бы достиясение всеобщего и универсального пр1!онания договора, 
т,е, той цели, которая четко долясна преследоваться этим договоре!'!. 

Эта наша позиция основана на том с'закте, что любые испытания, якобы пли действитель­
но проводимые в мирнь!Х целяз:, могут всегда быть использованы для получения сведений в 
военных целях, В этой связи мне хотелось бы процитировать один абзаи, из книги Альвы 
Мирдаль "The Салю of Disarmament (Pantheon Books, New Y o r k , I 9 7 6 , p . 2 1 3 ) s 

"Правда, о которой !"1ы долясны твердо помнить, заключается в том, что различия 
меясду ядерными взрывными устройствами, предназначенньп^! для ВООННЬЕ: ИЛИ ДЛЯ гразк­
данских целеГ!, тех, что предназначены для бомбардирования !сак;ой-либо нази-п-юй цели, 
от -тех, что предназначены для проведения хшзкенерных работ по проводен1-по взрывов и 
выбросу породы. Все ядерные взрьшные устройства являются потенциалы-1ьап! бомбаш-!, 
разрушительная сила которых превьш1аст разруш1-1тельную силу обьгчньЕе:взрывных устройств. 
Единственным различием 1-!езвду ниш-! является но Л!-!шенное сомнительности назначение 
взрыва", 

Ко всему этому следует добавить, что именно на стадии испытанхш ядерное Бзрь!Вное 
устройство может продемонстрировать C B O I Ï потенциал в военной области, 

Поэто!4у мы считаем, что запреще1-!ие испытани!! долзгсно быть абсолютньЕ! и охвать!вать 
все экспериментальные ядерные взрывы. 

Это не означает, что мь! возражаем против мирного использования ядерных взрь!Вов, 
И что касается такого использования, мы считаем, что в особьпс обстоятельствах и в усло­
виях строжайшего контроля со стороны меяэдшародного органа, государству мозшо разреш1-1ть 
взорвать ядерное устро1!Ство в случае, если доказано, что это производится исключительно 
в мирных целях, и если будут приняты необхоцимые меры по предотвращепшо использования 
такого взрыва для получения преимуществ или сведений военного характера. 

По этому вопросу в пункте 10 трехстороннего доклада, представленного в прошлом го­
ду дерясавами, обладающими ядерным орузкием и водутцими переговоры о заключении договора о 
запрещении ядерных испытаний, говорится, что эти страны согласил1-!сь на то, чтобы к догово­
ру был прилозкен протокол о ядерньсс взрывах в мирных целях и чтобы этот протокол явился 
составной частью договора. 

По нашему мнению, это означает, что обсузкдаемьш договор является действительно 
всеобъемлющим договором, азпрещающ!-1м все виды испытаний, включая испыта1И!Я якобы в мирных 
целях, и что возмоз1СНОсть проведения не испытан!Ш, но мирнь!х ядерньк взрывов будет регу­
лироваться протоколом. Если это де11ствительно так, мы счастливы заявить, что такой 
подход к вопросу нас удовлетворяет, поскольку соответствует излозкекной В1Ш!е позиции 
Венесуэлы, 



C D / P V . 1 1 3 

24 

(Г-н Тайлардат, Венесуэла) 

Мы хотели бы, однако, получить от держав-участниц трехсторонних переговоров более . 
полную и более всеобъемлющую информащ-по отг.осительно протокола. Тот ::се сатгсгй пункт 
трехстороннего доклада, который я уже цитировал, гласит, что в протоколе будут лгчтеьш 
положения статьи V Договора о нераспространении ядерного оружия. Можем ли мы сделать 
из этого вьшод, что протокол послужит специальньш меясдународным соглашением, к которому 
относилась бы статья V Договора о нераспространении ядерного оружия, и что он урегули­
рует все проблемы, поднятые в этой статье? В случае положительного ответа достаточно 
ли-учтена необходимость обеспечить, чтобы к странам, не обладающим ядерпьп! оружием, от­
носились безо всшсой дискриминации, а таюхе необходимость сдержать обещание, согласно 
которому такие страны будут бесплатно пользоваться результатами исследований и развития 
технологии, вытекающхши из мирньсг ядерных взрьшов? 

Моей делегации было бы таюхе интересно знать, как в протоколе предлагается затро­
нуть вопрос о процедурах и механизмах, которые доляг1ы гарантировать, что мирные взрьшы 
носят действительно мирньй характер? В этой связи мне хотелось бы напо1-шить, что 
статья 18 договора Тлателолко содержит достаточно подробные положения, которые могли бы 
послужить основой для выработки соответствзаощей системы по регудх^зовашпо использования 
ядерных взрьшов исключительно в мирных целях. 

Короче говоря, нам хотелось бы получить от держав-участниц трехстороннш: перегово­
ров полную и по возмохсности подробную информацию по предложенному протоколу о мирных 
ядерных взрывах. 

До сих пор моя делегация еще не высказала свою точку зрения по всеобъемлющей програм­
ме разоружения, выработка которой была поручена нам Генеральной Ассамблеей. Б связи с 
тем, что Комитет включил этот вопрос в свое расписание пленарных заседаний, мы хотели бы 
воспользоваться этим и высказать ряд за1-1ечаний по ряду проблем, поднятьсс в связи со 
всеобъемлющей программой. 

Во-первых, нам хочется выразить свое согласие и поддержку рекомен^дациям по этому 
вопросу, сформулированным в разделе I V доклада Комиссии по разорукению, представленного 
"енеральной Ассамблее па ее тридцать четвертой сессии (документ А/34/42). Б СВОЕ: пред-
южениях об основных элемента:: всеобъегллтсщеи программы разоружения Комиссия дала очень 
юлную предварительную схему того, что должа собой представлять эта програита. 

Во-вторых, мы хотели бы засвидетельствовать, что моя делегация придает особое значе-
[ие и считает первостепенной задачей работу Специальной рабочей группы, котог)ой поручено 
i e c T H переговоры по этому вопросу, поскольку, как нам известно, результаты этой работы 
;олжны быть представлены на рассмотрение и одобрение второй специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи, посвященной разоружению, которая долхсна состояться в будущем году, В прош-
:ом году эта группа провела больш̂ '-ю работз^ под руководством посла Адепиджи, 3 этом го-
.у возглавляемая послом Гарсиа Роблесом группа уверенно продвигается вперед в деле выпол-
:ения своего мандата. 
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Как отмечала Комиссия по разорукенрпэ, всеобъемлющая прогрШ'ша дол;л-1а определить 
необходимые рамки переговоров по существу в области разоружения. Это значит, что она 
долясна определить канву и послужить руководством для ведения переговоров по существу по 
вопросу разоружения, с тем чтобы они как могло скорее завершились появлип-хеп взвешенного 
и стройного комплекса как можно большего числа конкретных мер по разоружению. 

С другой стороны, моя делегация считает, что этот котшлекс мер должен обязательно 
носить взаимосвязанный характер и осзпцествляться в ходе постепенного, ко длительного 
процесса переговоров, которьй должен обеспечить безопасность всех государств. Программа 
долхша осуществляться таким образом, чтобы не ослаблять, а постоянно усиливать безопасность 
государств по мере ее осуществления. Это означает, что одним из О С Н О В Н Ь Е : элементов 
программы должно быть достюкение безопасности путем разоружения. 

Кроме того, программа дол)ша быть составлена таким образом, чтобы на нее не влияла 
неопределенность меадународной обстановки. Ее осзществление не долшю зависеть от из­
менчивости, -которая зачастую присуща отношения1'1 меаду государствами и которая часто 
приводит к прекращен1по, затязхке или отсрочке процесса проводимьпс переговоров. С этой 
целью государства-участники должны договориться о том, что после начала переговоров по 
какой-либо проблеме, в частности по вопросам, предусмотренным програш-юк, они сделают все 
возможное, чтобы обеспечить, чтобы, внешние события не влияли на ход, ритм или результа­
ты таких переговоров. 

Что же касается характера документа, в форму которого должна быть облечена эта 
программа, то мы предпочли бы, как и большинство членов Комитета, чтобы он носил юриди­
чески обязательный характер. Мы, однако, понимаем, что некоторые страг-ш с отнз-i не 
согласятся. Поэтому ът надеемся, что программа получит формзг документа такого характе­
ра, который повлечет за собой принятие на себя торжественных обязательств самого обязьшаю-
щего характера. Одним из щ^теи достижения этого, по предложению посла Лденвджи, может 
быть следующее: включить в програю-гу или предварить ее декларацией, которая могла бы 
быть принята на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи, В эту декларащш долж­
на быть включена статья, содержащая обяз5,тельство добросовестно вести предусмотренные 
программой переговоры и содействовать осзщестБлешпо всех мер по разорз^женшо, о которых 
будет достигнута договоренность. 

Что же касается мер, которые подлежат включению в программу, то мы отмечаем, как и 
другие делегации, что в Заключительном докл'ментс первой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи и в докладе Комиссии по разорз/женшо содержится перечень мер, по которьт' достиг­
нут консенсус. Во всеобъемлющую nporpai-^iy должны быть включены по Epaí-iHeñ мере все эти 
меры. Как сказал один из наших коллег, в программе не может быть отступлений от того, 
что уже было одобрено Заключительньп/г документом и на что согласилась таксе Комиссия по 
разоружению. Этот же критерий применим и к вопросу о первоочередных задачах. В програм­
му должны быть включены те же cai-ibie первоочередные задачи, которые фигурируют в пункте 45 
Заключительного документа, что, однако, не должно мешать ведению паралхсльных перегово­
ров по ряду или по всем неотло:хным мерам. 
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В этой связи мы хотелр! бы напомнить, что мы поддерживаем точку зрения, высказанш,гю 
в пункте 11 доклада Комиссии по разоружению о том, что с самого же начала осзпцествления 
всеобъемлющей програш-ш разоружения необходимо уделить особое внимание немедленному 
прекращению гонки ядерных вооружений и устранению угрозы ядерной зохйкы. 

Что касается временных рамок программы, ясно, что никто не требует j'-становлеиия 
строгого графика или произвольных сроков осуществления предусмотренны:: мер разорзссения. 
С друго!! стороньь МЫ утворхсдали ранее и продолжаем считать, что любая njporpaima по сути 
своей должна быть связана с определенным периодом времени. Програмпа и время - два 
поистине неотделимых понятия. Вот почему мы считаем, что всеобъемлющая п-рограмма раз-
оружия долясна быть связана определеииьма сроками, даже если речь идет липь о выражении 
общего стремления стран быть уверенньми, что через определенный период времени nporpamía 
будет выполнена. В этой связи были сделаны различные предложения; двадцать пять лет, 
конец века и т.д. Все они приемлемы, Раврешите напомнить, что временной соактор, даже 
если он является простьш указателем, всегда играет ваясную роль в качестве психологического 
стимула. Сввд'етельством этому является сама поставленная перед ншиь задача. Пы долясны 
вовремя завершить разработку проекта программы для ее рассмотрения на второй специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи. Это обстоятельство определенным образом давлеет над нами, 
что благоприятно сказывается на нашей работе, 

. Занимая гибкую позицию в отношении временньс: рамок, мы считаем вагльш, чтобы програм­
ма предусматривала различные фазы или стадии выполнения. Число фаз, или стадии будет 
определено в зависимости от мер, первоетепенньп: задач и временных pianoic, хотя каждая 
стадия должна планироваться так1П1 образом, чтобы обеспечивать доляшое равновесие и гармо­
нию меящу намечаемыми мерагш* Шх также считаем зажнъм, чтобы каадая соаза подвергалась 
оценке и пересмотру для обеспечения проверки хода выполнения, что позволило бы пр1шять 
необходимые решения для ускорения' процесса в случае задержки или пршхять необходише 
меры для исправления полоясения, если выявятся случаи неваполнения. Такая оценка, как 
было предложено, могла бы осзгществляться на специальных сессиях Генеральной Ассамблеи, 
созванных с этой целью. Поэтому мы поддерясиваем точку зрения Комиссии по разоружению, 
что программа долзхна предусмотреть надлезжащзлго процедуру ее выполнения и постоянного 
контроля за выполнением, и главная роль при этом лозхится на Организацшо Объединенных 
Наций. 

В заключение mic хотелось бы засввдетельствовать нашу готовность сотрудничать с 
Рабочей группой, ответственной за подготовку проекта программы и оказать помощь ее 
председателю послу Гарсиа Роблесу в его усилия:: обеспечить выполнение Группой возложен­
ных на нее полномочий, с тем чтобы Комитет смог вовремя представить всеобъемлющую 
программу разорузкения, проект которой ем̂ г поручено разработать. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ; Я благодарю представителя Венесуэлы посла Тайлардата за его выступле­
ние и любезные" слова в" мой адрес. 

Г-н Д.М. CAMD-IEPXEËC (Соединенное Королевство) (перевод с английского); Г-н Пред­
седатель, прежде чем выстугаить с некоторыми краткими замечаниями по всеобъемлющей про­
грамме разоружения,, мне хотелось бы воспользоваться случаем и поздравить вас с вступле­
нием на пост Председателя на март месяц. Я уверен, что под вашим опытным и умелым 
руководством работа Комитета пойдет хорошо. Я хотел бы также воздать должное вашему 
предшественнику послу де ля Горсу, с которым Mt.i так успешно начали нашу сессию этого 
года. Я хотел бы также передать ему искреннюю благодарность моей делегации за его 
мастерство и объективность в осуществлении председательских функций. 

Теперь я перехожу к пункту 6 нашей повестки дня, являющемуся предметом наших 
обсуждений на пленарном заседании этой недели, всеобъемлющей программе разоружения. 
Как я уже отмечал в своем выступлении при открытии сессии, в мои намерения не входит 
обсуждение на пленарных заседаниях тех пунктов, которые являются предметом переговоров 
на Рабочей группе, и фактически моя делегация уже внесла вклад в подробные обсуждения 
этого вопроса в ходе работы нашей Специальной рабочей группы по всеобъемлющей программе 
разоружения. Тем не менее я хочу воспользоваться нашим пленарным заседанием для изло­
жения общего подхода моей делегации к этому вопросу. 

Мы все знаем, что разработка всеобъемлющей программы разоружения была поручена 
нашему Комитету первой специальной сессией Генеральной Ассамблеи Организации Объеди­
ненных Наций в 1978 году. 14ы должны представить наш окончательный вариант второй 
специальной сессии ровно через год. ^Учитывая, что это сравнительно короткий период 
времени, моя делегация приветствует активный и деловой подход, проявленный послов! Гарсиа 
Роблесом в Рабочей rpjrnne по всеобъемлющей программе разоружения. Мы полагаем, что 
окончательно разработанная всеобъемлющая программа была бы полезным вкладом нашего Ко­
митета в работу второй специальной сессии. Она будет содействовать успеху переговоров 
по контролю над вооружениями на всех уровнях и во всех сферах, давая нам четкое руко­
водство к действию. 

Однако, по нашему мнению, нереально ожидать, чтобы программа носила юридически 
обязательный характер, как это было предложено в прошлом рядом делегаций. Не видим 
мы и того, как государства могут рассчитывать, что мы уже на этой стадии предскажем, 
сколько времени уйдет на завершение такой далеко идз'-щей и сложной программы. В доку­
менте, представленном мной по этому пункту в Рабочей грзшпе, я указал на нецелесообраз­
ность попытки установления нереальных и искусственных окончательных сроков. При этом 
я, безусловно, имею в виду, что нереальным и искусственным является установление любых 
конкретных окончательных сроков. Требования и сложности переговоров по контролю над 
вооружениями, в том виде, как мы их предусмотрели в нашей программе, таковы, что мы 
не можем в настоящее время предсказать, как скоро нам удастся выполнить даясе некоторые 
из задач, к выполнению которых мы уже приступили, не говоря уже о мерах, по которым 
еще не проведено никакой подготовки. Тем не менее я уверен, нам удастся прийти к согла­
шению и наметить ряд связанных между собой фаз или стадий, в рамках которых должно быть 
организовано выполнение задач, уже поставленных Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций на ее первой специальной сессии по разоружению, а также Комиссией 
по разоружению. 

Программа поможет нам увидеть зачастую трудный предстоящий нам путь и обратить 
наш взор на нашу конечную цель - всеобщее и полное разоружение. Она продемонстрирует 
также искренне политическое стремление международного сообщества принять серьезные и 
поддающиеся проверке меры по контролю над вооружениями. Мы не должны преуменьшать 
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важность подобной демонстрации в момент, когда должно быть восстановлено международное 
доверие. По этой причине моя делегация щулмет активное и конструктивное^участие в 
переговорах в Рабочей группе по всеобъемлющей программе разоружения. Мы надеемся, 
что программа, которую готовит Комитет, окажется практическим и гибким руководством, 
а не потерпит фиаско, как это случилось в прошлом с мероприятиями подобного рода. 
Мы должны поставить себе целью подготовить такую программу, которая сохранила бы все 
свое значение и для будущих участников переговоров, вплоть до достижения нашей конеч­
ной цели. 

Прежде чем закончить свое выступление, я хотел бы только сказать, что я с большим 
интересом выслушал доводы, выдвинутьте ранее в выступлении уважаемого посла Италии на 
сегодняшнем утреннем заседании. Он значительно лучше,.чем я, объяснил жизненно важ­
ную взаимосвязь между всеобъемлющей программой по разоружению и более широкими парал­
лельными мерами, предназначенными для установления такой международной атмосферы, в 
которой могла бы быть успешно выполнена всеобъемлющая программа по разоружению. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ ; Я благодарю представителя Соединенного Королевства посла Саммерхейса 
за его выступление и за любезные приветственные слова в адрес Председателя. 

Уважаемые представители, в соответствии с решением Комитета, принятым на его 
104-м пленарном заседании, я имею удовольствие предоставить слово уважаемому представи­
телю Норвегии, заместителю статс-секретаря по иностранным делам, г-ну Иогану Йоргену 
Хольсту. Г-н Хольст был назначен заместителем статс-секретаря в министерстве иностран­
ных дел в 1979 году. В период с 1976 по 1979 год он выполнял обязанности заместителя 
статс-секретаря в министерстве обороны. До 1976 года он, был директором по исследова­
ниям в Норвежском институте международных отношений. Г-н Хольст является одним из 
наиболее видных норвежских экспертов в области разоружения. 

Й. ХОЛЬСТ (Норвегия) (перевод с английского); Г-н Председатель, я рад, что я 
удостоился чести быть первым представителем Норвегии, который выступает в Комитете по 
разоружению в своем новом качестве активного наблюдателя на этом важном форуме перего­
воров. Мы испытываем удовлетворение в св/-зи с тем, что в результате согласования 
процедур заинтересованным государствам, не являющимся членами Комитета, была предостав­
лена возможность принять участие в работе Комитета по разоружению. Маленькие госу­
дарства, такие, как Норвегия,' сталкиваются с проблемой ограниченных ресурсов. Тем не 
менее процесс переговоров, проходящий здесь в Женеве, имеет для нас вазсное значение, 
и мы постараемся в нашем качестве государства-наблюдателя внести полезный вклад в работу 
Комитета; я искренне надеюсь,что это Оудет только началом и что Норвегия в соответ-
ствутощее время станет полноправным членом Комитета по разоружению. 

Г-н Председатель, позвольте мне также поприветствовать вас, уважаемого представи­
теля Германской Демократической Республики на ответственном посту Председателя Комитета 
по разоружению на март месяц. И я хотел бы весьма искренне поблагодарить вас за добрые 
и теплые слова приветствия, высказанные вами в мой адрес в отношении моих личных качевтв. 
Я надеюсь, что после моего выступления вас не будут обвинять в ложном рекламировании. 

На повестке дня Комитета по разоружению находятся два вопроса, которые представляют 
особый интерес, и на которых я хочу остановиться несколько подробнее: полное запрещение 
ядерных испытаний и конвенция о химическом оружии. 

Этим пунктам повестки дня, а также всеобъемлющей программе разоружения в период 
до начала второй специальной сессии по разоружению в будущем году Генеральная Ассамблея 
придает первоочередную важность. 
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Поскольку всеобъемлющая программа разоружения стоит в нашей повестке дня этого 
утреннего заседания, я хочу высказать некоторые замечания и соображения, касающиеся 
цели и содержания такой программы. 

Я полагаю, общепризнано, что разоружение имеет первостепенное значение для будущего 
международного сообщества и что око не будет достигнуто в ближайшем будущем. Прогресс 
должен достигаться в определенных и ограниченных областях путем установления конкретных 
потолков и ограничений в отношении конкретных видов оружия или военной деятельности. 
Если сравнивать, к примеру, то, что было между первой и второй мировой войной, то 
фактически результаты последних двух десятилетий заслуживают внимания. Я говорю об 
этом не потому, что прогресс был удовлетворителен. Далеко не так. Но важно сохранить 
веру общественности, веру в то, что разоружение и контроль над вооружениями представляют 
собой реалистичные и практические цели, а не просто риторические ссылки в дипломатиче­
ских выступлениях. 

Хотя мы должны сосредоточить усилия на переговорах как в рамках этого Комитета, 
так и вне его по конкретным и ограниченным вопросам, в то же самое время важно создать 
основу для оценки приоритетов, взаимосвязей и последовательности. Это важно с точки 
зрения сохранения последовательности всех усилий в области переговоров. Еще более 
важной является политическая задача сохранения и составления представления о конечной 
цели и путях ее достижения, а также и получения обязательств со стороны крупных держав 
о том, что они будут стремиться к достижению этих целей и продвигаться по этим путям. 

Гонка вооружений во многих своих аспектах и измерениях означает огромную непроиз­
водительную трату ресурсов в мире, где царит бедность и неравенство. Она также чревата 
опасностями, связанными с просчетом, форсированием гонки и катастрофой. Мы должны 
придать большую определенность, предсказуемость обстановке, которая приобретает опасный 
конкурирующий характер. Для этого потребуется большая ясность в отношении военных про­
грамм и бюджетных ассигнований. Секретность в значительной мере стала анахронизмом 
в эпоху спутникового фотографирования и наблюдения. Но спутники могут зафиксировать 
только'результаты бюджетных решений, принятых несколько лет назад. Секретность бюдже­
тов опасна тем, что она усиливает неопределенность, стимулирует-действия, рассчитанные 
на предупреждение попадания, и уменьшает предсказуемость. 

Всеобъемлющая программа разоружения должна включать меры по укреплению доверия, 
обязательства по кснкретным сокращениям и воздержание от конкретных видов деятельности, 
согласованные процедзгры выполнения, проверки и соответствующие меры безопасности. 

Угроза, связанная с ядерным оружием, представляет собой главный повод для беспокой­
ства. Поэтому на переговорах по контролю над вооружениями и разоружению ему должно 
уделяться первостепенное внимание. 

Позвольте мне высказать несколько соображений по некоторым элементам всеобъемлющей 
программы, которым мое правительство придает особое значение. 

Ядерные государства не просто несут ответственность, но на них лежит подлинная 
обязанность по уменьшению роли ядерного оружия в своей стратегии и в своих арсеналах. 
Пришло время разорвать восходящую к верху спираль и восстановить веру в волю и способ­
ность человека покончить с ядерной кабалой. 
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Опыт подсказывает, что,возможности перенаправления мощи ядерного оружия в полити­
чески полезное русло действительно ограничены. Ядерные государства должны воздержаться 
от попыток активизировать такое перенаправление й от использования ядерных угроз в 
своих дипломатических акциях. Опыт также показывает, что любое преимущество, достигну­
тое в результате гонки ядерных вооружений, принесет в лучшем случае очень малзгю пользу 
и всегда будет носить кратковременный характер. Ядерные государства должны прийти 
к соглашениям и договоренностям между собой, которые могут заглушить стимулы и стремле­
ния .к одностороннему преимуществу. 

По моему, усилия в области разоружения,долхдаы предприниматься также с целью вне­
сения вклада в создание нового международного экономического порядка путем перераспре­
деления скудных человеческих и материальных ресурсов, направляемых на военные цели, 
на социальное и экономическое развитие, особенно на благо развивающихся государств. 

По моему мнению, кардинальной мерой для прекращения гонки ядерных вооружений явля­
ется полное запрещение испытаний. Соглашение о всеобъемлющем запрещении испытаний 
явилось бы-недискриминационным инструментом, имеющим важное значение для содействия 
режиму нераспространения. Заключив такой договор, ядерные государства сделали бы 
важный шаг в направлении выполнения своих обязательств в соответствии со статьей V I 
Договора о нераспространении ядерного оружия. 

Прогресс в отношении договора о всеобъемлющем запрещений испытаний достигается 
слишком медленно, но я хочу присоединиться к тем, кто приветствовал совместный доклад 
о результатах работы, который был представлен в Женеве 30 июля 1980 г. участниками 
трехсторонних переговоров. 

Этот доклад, конечно, совсем не заменяет соглашение. Испытания продолжаются: 
в течение 70-х годов было зафиксировано более 400 ядерных взрывов. 

•Технические аспекты сложны, особенно те из них, которые относятся к проверке. 
Однако выгоды соглашения, а также риск,, связанный с нарушением такого соглашения, должны 
сейчас, по моему мнению, перевесить технич-эские препятствия на пути заключения соглаше­
ния. 

Адекватная система проверки является необходимым компонентом всего режима запреще­
ния испытаний как для обеспечения его соблюдения, так и для укрепления доверия. Именно 
в этой области, касающейся вопроса адекватной системы проверки, моя страна вносит свой 
вклад путем предоставления специальных сведений и приборов Норвежской сейсмической' стан­
ции группирования (НОРСАР) . 

Важным элементом такой системы проверки бз̂ дет эффективный международный обмен 
сейсмическими данными. В последние годы Специальная группа научных экспертов по рас­
смотрению международных совместных мер по обнаружению и идентификации сейсмических 
явлений добилась очень вахсного прогресса в направлении создания системы международного 
обмена сейсмическими данными. Эта группа была первоначально создана по решению сове­
щания Комитета по разоружению в июле 1976 года по шведской инициативе и позже была 
сохранена Комитетом по разоружению. Норвежские ученые активно участвовали в работе 
Специальной группы, которая в своих докладах CCD/558 И CD/43 рекомендовала создание 
глобальной сейсмологической системы в целях содействия проверке всеобъемлющего запреще­
ния испытаний. Один норвежский з̂ ченьтй в качестве научного секретаря Специальной группы 
отвечал за координацию технической деятельности группы. Другой норвежский эксперт в 
настоящее время возглавляет одну из пяти исследовательских групп, учрежденных Специаль­
ной группой, с особыми функциями по координации усилий групп в целях достижения гибкого 
и эффективного международного обмена сейсмическими данными волновой формы. 
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Сейсмологическая обсерватория НОРСАР, насчитывающая более 5 0 сейсмометров, уста­
новленных в юго-восточной части Норвегии, уже более десяти лет записывает сигналы, 
вызванные землетрясениями и подземными ядерными взрывами. Эксперты из многих стран 
приняли участие в исследовательской деятельности в обсерватории НОРСАР. Б результате 
были усовершенствованы методы различения сигналов, вызванных взрывами, от сигналов, 
вызванных землетрясением. Эта работа содействовала технической осуществимости проверки 
соглашения о всеобъемлющем запрещении испытаний. По моему мнению, Норвегия может 
внести значительный вклад в систему контроля, связанную с таким договором, путем предо­
ставления данных с обсерватории НОРСАР для использования глобальной сейсмологической 
системой и путем содействия научному анализу записанных данных в целях проверки выполне­
ния договора. 

Б своем выступлении в 1 9 7 8 году на специальной сессии Организации Объединенных 
Наций, посвященной разоружению, министр иностранных дел Норвегии заявил о готовности 
Норвегии предоставить обсерваторию НОРСАР в качестве одной из станций глобальной систе­
мы сейсмической проверки для контроля за соблюдением соглашения о всеобъемлющем запре­
щением испытаний. 

Имеющиеся на обсерватории НОРСАР возможности обнаружения по нескольким важным рай­
онам мира превосходят аналогичные характеристики любых других сейсмических станций, 
перечисленных в документе C C D / 5 5 8 . 

За последние десять лет норвежские ученые провели обширные исследования и завершили 
широкомасштабные исследовательские работы, связанные с проблемой обнаружения, местополо­
жения и идентификации подземных ядерных взрывов. Результаты самых последних исследо­
ваний были представлены Специальной группе научных экспертов по сейсмическим явлениям 
для включения в доклад Группы. 

В рамках настоящего мандата Специальной группы норвежские эксперты внесли следующий 
вклад в рассмотрение технических вопросов: 

1) Оценки магнитуды землетрясений и подземных взыров. Цель этого исследования 
заключалась в том,чтобы получить более точную оценку магнитуды на станциях-,близк< 
расположенных к данному сейсмическому явлению. Рекомендовано, чтобы исполь­
зуемые Б настоящее время коэффициенты коррекции расчетов магнитуды были пере­
смотрены, с тем чтобы прийти к единообразному измерению магш1туды землетря­
сений и взрывов. 

2) Идентификации сейсмических фаз региональных явлений. Это исследование осно­
вывается на данных, полученных с помощью маленькой экспериментальной станции 
группированпя, которая функционирует в обсерватории НОРСАР с 1979 года. По­
казано, что сейсмические фазы могут определяться с большой надежностью на 
таких станциях группирования путем использования cneujianbHo разработанных 
устройств по анализу сигналов. 

3) Методика определения местоположения региональных сейсмических явлений. Это 
исследование содержит описание методики определения местоположения для "алень­
кой станции группирования, которая может предоставить оценки местонахождения 
региональных сейсмических явлений с допустимой неточностью менее 30 км. Такие 
данные о местоположении, хотя и предварительного характера,оказались бы очень 
полезными для определения явлений при передаче сообщений о нем в международный 
центр сбора данных глобальной сети наблюдения. 
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4 ) Альтернативы скоростного обмена сейсмическими данными волновой формы.. Это 
исследование имеет своей целью анализ возмозкностей использования современной 
технологии передачи данных, с тем чтобы обеспечить быстрый и надежный обмен 
сейсмическими волновыми данными в цифровой форме. В этой связи в исследова­
нии рекомендуется проведение практических экспериментов. Норвегия готова 
координировать такие эксперименты. 

Я понимаю, что усилия Специальной группы, направленные на создание глобальной 
системы наблюдения, главным образом основывались на той технологии, которая имеется в 
распоряжении в настоящее время. В предстоящие годы мы надеемся принять активное уча­
стие в совершенствовании такой глобальной системы, с тем чтобы включить в нее имеющиеся 
к тому времени наиболее современные системы связи и ЭВМ. 

Позвольте мне еще раз подчеркнуть, что мы приложим максимум усилий как в полити­
ческом плане, так и посредством наших технических знаний и использования наших прибо­
ров для содействия достижению заключения соглашения о создании системы международной 
проверки для договора, запрещающего все ядерные испытания. 

Позвольте мне коснуться некоторых других мер, связанных с проблемш-ш, вызванными 
ядерным оружием. 

Первоочередное внимание должно быть уделено предотвращению дальнейшего распростране­
ния ядерного оружия. Если нам не удастся предотвратить появление новых ядерных госу­
дарств,' 'то мы рискуем оказаться перед угрозой ядерной анархии. Предотвращение даль­
нейшего ' распространения ядерного орузшя отвечает коренным интересам всех государств.' 
Но перед всеми государствами стоят проблемы безопасности. Для того чтобы воздержаться 
от ядерной альтернативы, этим государствам долхшь.! быть предоставлены разумные гарантии 
того, что государства, которые имеют отношение к проблемам их безопасности, проявят 
такую же сдержанность. Договор о нераспространении ядерного оружия укрепляет такие 
гарантии точно так же как в соответствующих условиях и в соответствующей форме и создание 
безъядерных зон. Но представление о целесообразности ядерной альтернативы будет во 
многом зависеть от политики,'проводимой ядерными государствами, и той роли, которая 
отводится ядерному орухсию в их поведении и действиях. 

Взаимосвязь на этом уровне ясно проявилась, когда в сентябре прошлого года в Женеве 
завершилась вторая Конференция з'частников договора о нераспространении ядерного оружия 
по рассмотрению действия этого договора, не достигнув какого-либо соглашения о заклю­
чительной декларации. Норвегия сожалеет об этой неудаче, особенно ввиду того факта, 
что была достигаута общая договоренность во многих важных областях, представляющих 
интерес'. 

Тем не менее Конференция выполнила цель, которая была перед ней поставлена: рас­
смотреть действие договора за истекшие пять лет. Практически, все делегации высказы­
вали точку зрения, что этот важный договор по контролю над вооружениями, направленный на 
предотвращение дальнейшего распространения ядерного оружия, представляет собой уникаль­
ное достижение в области контроля над вооружениями и продолжает служить интересам без­
опасности каждого участника договора. 

Основные разногласия в ходе Конференции по рассмотрению действия договора были 
связаны со способностью и решимостью ядерных государств уменьшить роль ядерного оружия 
в международных отношениях путем достижения соглашения о реальных сокращениях своих 
арсеналов. Большая группа государств придерживалась мнения, что ядерные государства 
не выполнили свои обязательства по Договору о нераспространении ядерного оружия о про­
ведении достаточно решительных и энергичных переговоров, направленных на сокращение 
ядерного оружия. 
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В этой связи я хочу подчеркнуть важность энергичного продолжения процесса ОСВ, 
имеющего целью достижение соглашений, которые приведут к значительным сокращениям, арсе­
налов и уменьшат масштабы разьертывания стратегического ядерного оружия. Для таких 
достижений была подготовлена основа, и сейчас две главные ядерные дерлсавы несут ответ­
ственность за достижение больших результатов, чем незначительный прогресс, достигнутый 
прошлом. Норвегия придает особое значение быстрому и решительному возобновлению 

переговоров с целью предотвратить новую гонку вооружений на европейском континенте -
гонку в размещении ядерного орузкия среднего радиуса действия. По моему мнению, усиле­
ние ядерного акцента в поддержании безопасности в Европе во многом несовместимо с 
укреплением режима нераспространения в глобальном контексте. 

Мое правительство также выступает за немедленное прекращение производства рас­
щепляющихся материалов для ядерного оружия. 

Запрещение производства расщепляющихся материалов для ядерного оружия поставило 
бы ядерные государства на более равную основу с неядерными государетваш! по сравнению 
с тем, каково было положение до сих пор. Тогда бы ядерным государствам пришлось дать 
согласие на почти -такие же гарантии МАГАТЭ, какие у с т а й о в л е 1 ш для неядерных государств, 
тем самым устранив один из элементов очевидного неравноправия двух категорий государств. 

Вопрос об обеспечении безопасности неядерных государств пока еще не получил удов­
летворительного решения. Норвегия признает аргзгменты тех государств, которые утверж­
дают, что резолюция 2 5 5 Совета Безопасности от 19 июня 1 9 б 8 г. не обеспечивает доста­
точных гарантий для неприсоединившихся государств. 

Государства, которые не являются членами систем союзов безопасности, предусматриваю 
щих и гарантии ядерной безопасности, и которые призывались отказаться от намерения 
приобрести ядерное оружие, имеют законнное право требовать гарантии против применения 
или угрозы применения ядерного оружия. 

Поэтому ядерные государства несут особую ответственность за решение этой проблемы, 
которая действительно имеет жизненно важное значение для всего режима нераспространения. 
Государства, получающие гарантии, со своей стороны должны быть готовы конструктивно 
рассмотреть альтернативные варианты содействия установления приемлемого в международаом 
масштабе безъядерного резяима. 

Норвегия считает, что по вопросу о негативных гарантиях безопасности в известной 
мере был достигнут важный прогресс после заявлений, сделанных по этому вопросу ядерными 
государствами в 1978 году на специальной сессии Организации Объединенных Наций по раз­
оружению. Иы можно было бы придать большую силу и более официальный характер. 

Г-н Председатель, позвольте мне теперь коснуться вопроса конвенции о химическом 
орузши. В этом вопросе необходим незамедлительный прогресс. Потенциал средств веде­
ния химической войны растет. Мы имеем доклады, свидетельствующие, что такое оружие, 
возможно, было использовано в недавних конфликтах. Важно помешать тому, чтобы воз-
мозкность применения такого оружия стала более приемлемой. Наиболее полезным средством 
в этом отношении явилась бы конвенция о химическом орузши. Представленный в прошлом 
году доклад Соединенных Штатов и Советского Союза об их двусторонних переговорах 
( C D/48 и C D / 1 1 2 ) создает конструктивную основу для дальнейших усилий. 

Вдохновляющим стимулом может стать состоявшаяся в прошлом году Конференция по рас­
смотрению действия конвенции о запрещении разработки, производства и накопления запа­
сов бактериологического (биологического) оружия и об их уничтожении. Норвегия была 
председателем этой Конференции. По моему мнению, ободряющим признаком является то, 
что к моменту проведения Конференции 31 государство ратифицировало конвенцию, шесть 
новых государств присоединились к ней и 37 других государств подписали конвенцию, но 



с j/Г/ .113 

34 

(Г-н Хольст, Норвегия) 

все еще не завершили процесс ее ратификации. В принятой на основе консенсуса заклю­
чительной декларации государства-участники конвенции вновь подтвердали свою твердую 
решимость полностью исключить использование в качестве оружия бактериологических 
(биологических) агентов и токсинов. 

Крайне безотлагательный характер в настоящее время приобретает аналогичная кон­
венция, касающаяся химического орз̂ ^жия. Есть основани.ч надеяться, что созданная Коми­
тетом по разоружению Специальная рабочая группа сможет представить позитивные резуль­
таты по этому вопросу в ближайшем будущем. Мое правительство твердо поддерживает 
такие шаги и надеется внести конструктивньШ вклад в работу Специальной рабочей группы. 

lyibi признаем огромное значение вопроса проверки. Несмотря на технические слож­
ности, задача состоит в том, чтобы выявить препятствия, а также определить обязатель­
ства таким образом, чтобы они были совместимы с техническими решениями вопроса проверки 
выполнения. Для составления надежной программы необходима политическая воля. Она 
также необходима для того, чтобы дать сбалансированную оценку риска, связанного с об­
маном, с опасностью возникновения неконтролируемой ситуации для будущего международ­
ных отношений. 

Первой целью должно быть запрещение разработки, производства, накопления химиче­
ского оружия и уничтожение его запасов. Однако мы ясно сознаем, что для эффективного 
ухгразднения химического оружия и химической войны необходимо будет также запрещение 
деятельности, создание средств организации и планирования, предназначенных для приме­
нения химического оружия. 

Этот момент должен учитываться в конвенции. Поэтому мы склоняемся в пользу 
всеобъемлющего подхода. В этой связи мы рассматриваем определения "потенциал ведения 
химической войны", представленные Швецией и сформулированные в документе C D / 9 7 И 

C I ) / 1 4 2 в качестве полезной концептуализации даннь1х проблем. 

Всеобъемлющее решение является важным и носит срочный характер. В будущем бинар­
ные компоненты, возможно, станут более доступными, в результате чего резко сократится 
время, необходимое для приобретения боевых отравляющих веществ. Рассматриваемая проб­
лема, однако, ставит некоторые вопросы, связанные с определениями понятий "подготовка 
к войне", с одной стороны, и с другой - "защита против такой войны". 

Позвольте мне напомнить, что в апреле 1 9 8 0 года было объявлено, что Норвегия не 
допустит размещения или хранения химического оружия на своей территории. Эта политика 
идет параллельно политике Норвегии, направленной на запрещение размещения и хранения 
ядерного оружия на ее территории. 

Приближается вторая специальная сессия Генеральной Ассамблеи по разоружению. 
Результаты предстоящей сессии будут во многом зависеть от того, насколько эффективными 
окажутся к тому времени шаги, предпринятые для выполнения Программы действий, принятой 
на первой сессии. 

Важным фактором в этой связи является всеобъемлющая программа разоружения, которая 
является предметом рассмотрения в одной из четырех рабочих групп этого Комитета. Мы' 
уверены, что в этой области так же, как и в других областях, от которых зависит успех 
предстоящей специальной сессии, этот Комитет предпримет такие инициативы, которые 
являются наиболее безотлагательными для продолжения работы после Программы действий. 

В дополнение к большому числу крайне важа€ых вопросов, которые необходимо будет 
рассмотреть на второй специальной сессии, мое правительство хотело бы, чтобы было 
обращено внимание на предложение, которое мы выдвинули на первой специальной сессии и 
которое отчасти было отражено в Заключительном документе (пункт 1 2 5 ( q ) ) . Это 
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касается предложения о том, чтобы государства приняли процедуры для оценки влияния 
основных поставок оружия и военных программ на контроль над вооружениями и разоруже­
нием. Идея ограничения гонки вооружешгй при ее зарождении в известной мере отражена 
в Заключительном документе первой специальной сессии, содержащей рекомендацию о том,что­
бы государства оценивали возможные последствия своих военных исследований и разрабо­
ток для существующих соглашений. 

Норвегия обращает внимание на общий подход к проблеме по урегулированию вопросов 
и не предполагает навязывание конкретных решений. Необходим гибкий подход, сочетающий 
обязательства и процедуры принятия решений заинтересованных государств. Цель учета 
соображений по контролю над вооружениями и их тщательный анализ при принятии на нацио­
нальном уровне решений по поставкам оружия является, как мы считаем, важной. Наоборот, 
предложения о контроле над вооружениями и разоружением следует оценивать аналогичным 
образом в целях создания основы для последовательной всесторонней политики в области 
национальной безопасности. 

Фактически оценка должна также распространяться на более широкую перспективу. 
Ни одно государство не может дать оценку таким вопросам только с учетом национальных 
интересов. Мы должны выработать концепцию международной безопасности и обязательства 
по ней. В этом контексте мое правительство придает огромное значение работе Комитета 
по разоружению. 

В заключение, г-н Председатель, выражаю вам благодарность за предоставленную мне 
возможность выступить в этом Комитете, и я хочу высказать наилучшие пожелания успешного 
завершения обсуждений в Комитете по разоружению в предстоящие месяцы. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского): Я благодарю представителя Норвегии замести­
теля статс-секретаря по иностранным делам г-на Хольста за его выступление и любезные 
слова в адрес Председателя. Я убежден, что члены Комитета по разоружению с большим 
интересом выслушали разъяснения позиции его страны по определенным проблемам разоруже­
ния, рассматриваемым в настоящее время нашим Комитетом. 

Г-н ИСРАЭЛЯН (Союз Советских Социалистических Республик); Товарищ Председатель, 
у меня вопрос. Мы неделю тому назад, в прошлый вторник, передали в Секретариат доку­
мент с просьбой его распространить. Хотелось бы узнать, почему так долго проходит 
процедура распространения документов. Кроме того, в прошлый четверг, с тех пор уже 
прошло пять дней, был внесен от имени Группы социалистических стран документ, который 
мы, к сожалению не получили, хотя и в первом и во втором случае документы передавались 
в Секретариат и на русском, и на английском языках, 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (перевод с английского); Я принял к сведению замечание посла Исраэ­
ляна и выясню этот вопрос 3 Секретариате. Я сделаю все, чтобы обеспечить скорейшее 
распространение этих документов. 

Следующее пленарное заседание Комитета по разоружению состоится в четверг, 
12 марта 1981 года, в 10 ч 30 мин. Объявляется перерыв. 

Заседание закрывается в 13 ч. 
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